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IEVADS

Definicijas. Definiciju saraksts ir ieklauts
lepirkuma Atlases Nolikuma (IAN) 1.
pielikuma (Definicijas). Ja kada definicija ir
atkartota IAN pamattekstd vai IAN
pielikuma, tad tas ir darits tikai értibai.

Jebkuru pretrunu gadijuma IAN 1.
pielikuma (Definicijas) noraditajam
defintcijam ir priekdroka.

Meérkis. lestdde ir izsludingjusi So
Konkursa Procediru ar Sarunam
(lepirkums), lai pieSkirtu tiestbas vienam no
Pretendentiem slégt Ligumu. Pazinojums
par ligumu 2018.gada 6.decembrt publicéts
lepirkumu uzraudzibas biroja majas lapa
https://pvs.iub.gov.lv/show/562645.

lepirkuma un Liguma meérkis ir augstas
kvalitdtes ApvedcelS, kas pielauj augstu
Satiksmes intensitati, atbilst
piemérojamajiem droSibas standartiem un
atbilst visam ProjektéSanas, Bivniecibas,
UzturéSanas un AtpakalnodoSanas
Tehniskajam Prasibam, kas noraditas
Liguma 4. pielikuma (Tehniskas prasibas
ProjektéSanai, Buvniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai).

Ligums ir pievienots IAN ka 7. pielikums.

Bridinajums par dalibas aizliegumu
lepirkuma. lepirkuma nav atlauts
piedalities bavuzraugam, kur$ ir iesniedzis
vai ir pieteikts, vai lepirkuma gaita iesniedz
vai tiek pieteikts daltbai LVC iepirkuma par
Apvedcela bivdarbu uzraudzibu. Sis
dalibas aizliegums ietilpst lepirkuma
Kvalifikacijas Nolikuma (IKN) un IAN
noteiktajos IzslegSanas Pamatos.

LVC loma. Balstoties uz delegéjumu, VAS
“Latvijas Valsts celi” (LVC) lestades varda
organizeé un Tsteno lepirkumu.

LVC kontaktpersona ir: Verners Akimovs,

INTRODUCTION

Definitions. A list of definitions is
included in Appendix 1 to this Award
Procurement Document (APD)
(Definitions). In case any definition is
repeated in the main text of the APD or
Appendix thereto, it is for the convenience
purposes only.

In case of any conflict, definitions in
Appendix 1 to this APD (Definitions) shall
prevail.

Objective. This Competitive Procedure
with Negotiations (CPN) is announced by
the Authority to award one of the
Tenderers with the right to enter into the
Contract. The public procurement
contract notice of December 6, 2018 was
published on Procurement Monitoring
Bureau’s website
https://pvs.iub.gov.lv/show/562645.

The objective of this CPN and Contract is
a high quality Bypass permitting high
Traffic intensity, complying  with
applicable safety standards and meeting
all Technical Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back, as set forth in Appendix 4 to the
Contract (Technical Requirements to
Designing, Construction, Maintenance
and Hand Back).

The Contract is attached to this APD as
Appendix 7.

Warning on the prohibition to
participate in the CPN. Construction
supervisor, who has submitted or who is
nominated, or during the CPN who
submits or is nominated for participation in
the procurement of the LSR for the
procuring of construction supervision of
the Bypass is prohibited to participate in
this CPN. This prohibition to participate
constitutes integral part of the Grounds for
Exclusion prescribed by the Selection
Procurement Document (SPD) and APD.

Role of the LSR. Based on the
delegation, SJSC “Latvijas Valsts celi”
(LSR) organizes and implements this
CPN for and on behalf of the Authority.

Contact person at the LSR is: Verners
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Attistibas instrumentu dalas vaditajs, e-
pasts: KekavaBypass@lvceli.lv. LvC
adrese: Gogola iela 3, Riga, Latvija, LV-
1050.

levada informacija par Ligumu (IAN 5. un
6. punkts). Ligums ir ilgtermina lfgums (I1dz
pat 23 (divdesmit tris) gadiem), kas ietver

Apvedcela  ProjektéSanu,  Buavniecibu,
FinanséSanu, UzturéSanu un
AtpakalnodoSanu. Visu Darbu izpilde -
Apvedcela  ProjektéSana, Buvnieciba,
FinanséSana, UzturéSana un
AtpakalnodoSana — ir neatnemama un
obligata Liguma sastavdala.

Liguma Beigu Datuma vai Iidz tam
Pretendentam, ar kuru tiks noslégts

Ligums, bus janodroSina Apvedcela pilniga

atbilstiba visam AtpakalnodoSanas
Prasibam, kas noteiktas Liguma
4. pielikuma (Tehniskas prasibas

ProjektéSanai, Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodosanai).

Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
Ligums, bus pilniba jafinansé Apvedcela
ProjektéSana, Bavnieciba, UzturéSana un
AtpakalnodoSana.

Arpusbilances uzskaite. Sarunu laika par
Ligumu, pie Liguma noslégSanas un visa ta
darbibas laika Ligumam obligati ir jaatbilst
arpusbilances  uzskaitei no Latvijas
Republikas valsts kopé&jo saistibu viedokla
saskana ar Eiropas kontu sistému! (EKS
2010).

Sagatavojot Sarunas apspriezamo
sarakstu ar jautdjumiem par Ligumu un
Sarunu gaita, jebkuram Pretendentam &1
obligata prasiba ir saistoSa. Ta nosaka
ietvaru, kada ir janotiek jebkuram Sarunam
par Ligumu. Pretendentam, ar kuru tiks
noslégts Ligums, ST obligata prasiba bus
saistoda Liguma izpildes gaita.

ST obligata prasiba var zaudét spéku tikai
gadijum3, ja lepirkuma laikda vai Liguma
darbibas laika stajas speka attiecigs
Ministru kabineta Iémums (Liguma 7.1. un

6.

Akimovs, Head of Development
Instrument Unit, e-mail:
KekavaBypass@Ivceli.lv. LSR address:
Gogola 3, Riga, Latvia, LV-1050.

Introductory information on the
Contract (Clauses 5 and 6 of this APD).
Contract is a long-term agreement (up to
23 (twenty-three) years), which includes
Designing, Construction,  Financing,
Maintaining and Hand Back of the
Bypass. Performance of all Works -
Designing, Construction,  Financing,
Maintaining and Hand Back of the Bypass
— constitutes integral and mandatory part
of the Contract.

By or at the End Date of the Contract,
Tenderer, with whom the Contract will be
concluded, will have to ensure full
compliance of the Bypass with all Hand
Back Requirements set forth in Appendix

4 to the Contract (Technical
Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back).

Designing, Construction, Maintenance
and Hand Back of the Bypass will have to
be fully financed by the Tenderer, with
whom the Contract will be concluded.

Off-balance sheet treatment. At the time
of Negotiations on the Contract under this
CPN, entry into the Contract and
throughout its whole validity term it is
mandatory that Contract is subject to the
off-balance sheet treatment from the
perspective of the aggregate state
commitments of the Republic of Latvia
according to the European System of
Accounts? (ESA 2010).

While preparing list of issues under the
Contract to be negotiated during this
CPN, and while performing Negotiations
under this CPN, any Tenderer is bound by
this mandatory requirement. It prescribes
framework, under which Negotiations on
the Contract shall take place. While
performing Contract, Tenderer, with
whom the Contract will be concluded, will
be bound by this mandatory requirement.

1 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 21.maija regula (ES) Nr. 549/2013 (2013. gada 21. maijs) par Eiropas nacionalo un
regionalo kontu sistému Eiropas Savieniba.

2 Regulation (EU) No 549/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on the European system of national
and regional accounts in the European Union.
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7.5. punkts).

lepirkuma juridiskais pamats. lepirkumu
lestade ir izsludindjusi, balstoties uz
Publiskas un privatas partneribas likuma 4.
panta pirmo dalu, Publisko iepirkumu
likuma 8. panta pirmas dalas 3. punktu un
8. panta sestas dalas 2. un 3. punktu un
LVC 2018. gada 28. novembra rikojumu Nr.
355. CPV kodi: 45233110-3 (pamatkods),
71320000-7 (papildkods), 45233141-9
(papildkods).

lepirkuma procediras izvéles
pamatojums. Sis ir pirmais celu
infrastruktiras  publiskas —  privatas

partneribas llgums Latvijas Republika.

Pirmkart, lestadei ir svarigi kvalificét
lepirkumam Kandidatus, kas atbilst $adam
galvenajam prasibam:

(a) Kandidatu pieredze projektéSanas,
bdvniecibas un uzturéSanas darbos; un

(b) Kandidatu ekonomiskas un finansialas
spéjas, ieskaitot sp&ju un prasmi
piesaistit projekta finans&jumu; un

(c) pietiekama Darbu izpildei
nepiecieSama darbaspéka, svarigako
bdvmaterialu un tehniskd aprikojuma
pieejamiba, ka art Kandidatu pieredze
SP Svarigu Uzdevumu (IAN 93.
punkts) izpildé un spéja izpildit Tpasi
Svarigos Uzdevumus Liguma spéka
esamibas termina.

Otrkart, lestadei ir svarigi pieskirt tiesibas
slegt Ligumu tam Pretendentam, kurs
lepirkuma gaita ir pieradijis savu prasmi:

(a) prognozét potencialos darbaspéka,
materialu, aprikojuma, tehnologiju un
finanséjuma riskus, un aprékinat
adekvatu finanséjumu pilnigai Liguma
izpildei; un

(b) planot, organizét un Tstenot visas
Liguma dalas, savstarpéji saskanota
veida strukturét, planot un Tstenot visu
Darbu izpildi.

Tadel visas minétas prasmes veidoja

This mandatory requirement may cease
to be valid only in case a respective
resolution of the Cabinet of Ministers
becomes valid throughout the validity
term of the CPN or Contract (Clauses 7.1
and 7.5 of the Contract).

Legal basis for the CPN. This CPN is
announced by the Authority based on Part
1, Article 4 of the Law on Public and
Private Partnership, Sub-Part 3, Part 1,
Article 8 and Sub-Parts 2 and 3, Part 6,
Article 8 of the Public Procurement Law,
and LSR resolution No 355 dated
November 28, 2018. CPV codes:
45233110-3 (base code), 71320000-7
(sub-code), 45233141-9 (sub-code).

Reasoning for the use of CPN. This is
the first road infrastructure public — private
partnership contract in the Republic of
Latvia.

First, it is important for the Authority to
gualify for the CPN those Candidates,
who conform to the following main
requirements:

(a) experience of Candidates in

performance of designing,
construction and maintenance
works; and

(b) economic and financial strength of
Candidates, including the ability and
skills to attract project financing; and

(c) availability of sufficient workforce,
main construction materials, and
technical equipment required for
performance of all Works, as well as
experience of Candidates in
performance of Critical Works
(Clause 93 of this APD), and ability to
perform Critical Works during the
validity term of the Contract.

Second, it is important for the Authority to
award the rights to enter into the Contract
to the Tenderer, who during the CPN has
proved its ability to:

(a) forecast the potential risks of
workforce, materials, equipment,
technology and financing, and to
estimate adequate financing for the
full performance of the Contract; and
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neatnemamu Kvalifikacijas Kritériju
sastavdalu,  atbilstiba  kuriem  tika
parbaudita Kvalifikacijas Kartas laika.

Tredkart, ir loti augsta Satiksmes
intensitate, it Tpasi, iebraucot Riga no
Kekavas puses un izbraucot no Rigas
Kekavas virziena. Apvedcels ir paredzéts,
lai mazinatu Satiksmes intensitati Kekava
un saisinatu laiku iebraukS8anai Riga un
izbrauk$anai no Rigas.

Lai sasniegtu So batiskdko mérki, pirms
lepirkuma lestade ir pabeigusi ietekmes uz
vidi novértéjumu Apvedcela vajadzibam, ir
ieguvusi Zemi un Atlaujas Apvedcela
ProjektéSanai un Bulvniecibai. lestade ir
aprakstijusi pamatprincipus un Tehniskas
Prasibas  Projektésanai, Bavniecibai,
UzturéSanai un AtpakalnodoSanai (Liguma
4. pielikums).

Ceturtkart, lai nodroSinatu lietderigu
risinajumu aprakstitajai Satiksmes
intensitates problémai, lestade atzist
sabiedribas un valsts tautsaimniecibas
prevaléjosas intereses, un tadél izmanto
lepirkumu, lai Idz LGP iesniegSanai
pabeigtibas zina tiktu izstradats tik pilnigs
Apvedcela Projekts, cik vien tas praktiski
iespéjams. TieSi LGP Projekts bis
japabeidz saskana ar Ligumu, lai tas
atbilstu visam prasibam, kas Projektam
noteiktas Liguma 4. pielikuma (Tehniskas
Prasibas  ProjektéSanai,  Blvniecibai,
UzturéSanai un AtpakalnodoS$anai).

lepirkums ir atzistams par Ligumam un
Apvedcelam vispiemérotako iepirkuma
proceddru. Tas lauj vest Sarunas par
Sakotnéjiem Piedavajumiem noltka
uzlabot tos Iidz pilntbai, turpinot uzturet
spéka to atbilstibu Liguma 4. pielikumam

(Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai). Tadejadi Sim

lepirkumam atvélétais laiks un pales tiek
izmantoti efektivi, lai panaktu, ka Projekts
tiek pabeigts péc iespéjas agrak péc
FinanSu Nosléguma un ka Bdvdarbi tiek
pabeigti, un Apvedcel$ kllst Pieejams péc
iespéjas agrak.

Citas iepirkuma procediras nebitu

piemérotas ieprieks aprakstitajam

vajadzibam. To ietvaros:

(a) iepirkuma proceduras laika Pretendenti
varétu iesniegt tikai vienu piedavajumu
bez iespéjas to pilnveidot (pieméram,

(b) plan, organize and implement all
constituent parts of the Contract,
structure, plan and implement
performance of all Works in a
coherent manner.

All of the said abilities therefore formed an
integral part of the Selection Criteria,
compliance with which were examined
during the Selection Phase.

Third, there is an extreme Traffic intensity,
especially at the entry from Kekava to
Riga and exit from Riga to Kekava
direction. Bypass is intended to reduce
Traffic intensity in Kekava and time for
entering and exiting Riga.

To achieve this most significant goal, prior
to this CPN the Authority has completed
the environment impact assessment for
the needs of the Bypass, has obtained
Land and Permits for Designing and
Construction of the Bypass. Authority has
described the underlying principles and
Technical Requirements to the
Designing, Construction, Maintaining and
Hand Back (Appendix 4 to this Contract).

Fourth, to provide for an expedient
solution to the described Traffic intensity
problem, Authority recognizes the
prevailing interests of the society and
state economy, and therefore makes use
of this CPN to have as complete Design
of the Bypass as practically possible at
the time, when BAFO are submitted.
Exactly the BAFO Design will have to be
finalized under the Contract to fully meet
all requirements applicable to the Design
as described in Appendix 4 to the
Contract (Technical Requirements for
Designing, Construction, Maintaining and
Hand Back).

CPN proves to be the most appropriate
form of procurement for the purposes of
the Contract and Bypass. It allows
performing Negotiations on the Initial
Tenders with an intention to improve them
to the complete satisfaction, while still
maintaining valid their compliance with
the Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back). Thus the time and effort spent on
this CPN are used efficiently in order to
have the Design finalized considerably
sooner following the Financial Close, and
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atklats vai slégts iepirkums). Rezultata,
Projekta pabeigSanai péc FinanSu
Nosleguma batu nepiecieSams
ieverojami ilgaks laiks; vai

(b) visiem ieinteresétajiem Kandidatiem
nebdtu pieejama atklata un
caurspidiga iespé€ja piedaltties,
tadéjadi mazinot godigu konkurenci
starp tiem un palielinot bazas par
iespéjamu patvaligu lestades ricibu
(pieméram, sarunu proceddra vai
slégts iepirkums).

Sarunu ietvars. Pie iesniegSanas visiem
Sakotnéjiem Projektiem un LGP Projektiem
ir jaatbilst IAN 6. pielikumam (Prasibas
Sakotnéja Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un tam atbilstoSajam
Liguma 4. pielikuma (Tehniskas prasibas
ProjektéSanai, Buvniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoS8anai) prasibam. Minétas
prasibas ir uzskatamas par minimalajam
obligatajam prasibam Sakotnéja Projekta
un LGP Projekta sagatavoS$anai.

Sakotnéja Finan8u Modela izstradei visiem
Pretendentiem  vienadi izmantojamie
pienémumi,  pieméram, finanséSanai,
diskonté3anai un indeksu prognozeésanai ir
ietverti IAN 5. pielikuma (FinanSu Modelis).

Péc Sakotnéjo Piedavajumu izvértéSanas,
ne vairak ka 3 (itris) Pretendenti tiks
uzaicinati uz Sarunam, kuram ir 2 (divi)
galvenie mérki.

Pirmkart, Sarunas tiks veltitas Sakotnéjo
Projektu parrunasanai, noluka uzlabot tos
[Tdz pilntbai, turpinot uzturét speka to
atbilstibu IAN 6. pielikumam (Prasibas
Sakotnéja Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un tam atbilstoSajam
Liguma 4. pielikuma (Tehniskas prasibas
ProjektéSanai, Buvniecibai, UzturéSanai un

to have both Construction Works
completed and Bypass fully Available
earlier.

Other procurement procedures would not
be suitable for the above-described
needs. Under them, either:

(a) during the procurement procedure,
the Tenderers would submit only one
tender without a possibility to
improve it (for instance, open or
closed tender). Consequently,
considerably longer period of time
would be required to complete the
Design following the Financial Close;
or

(b) open and transparent possibility to
participate would not be available to
all interested Candidates thus
reducing fair competition among
them and increasing concerns about
allegedly arbitrary acts of the
Authority (for instance, negotiated
procedure or closed tender).

Scope of Negotiations. When
submitted, all Initial Designs and BAFO
Designs shall comply with Appendix 6 to
this APD (Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design) and
corresponding requirements of Appendix
4 to this Contract (Technical
Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back). The said requirements shall be
considered minimum mandatory
requirements for the preparation of the
Initial Design and BAFO Design.

Equal assumptions, for instance, with
respect to the financing, discounting and
projection of indices to be used by all
Tenders for the elaboration of the Initial
Financial Models are included into
Appendix 5 to this APD (Financial Model).

After valuation of the Initial Tenders, no
more than 3 (three) Tenderers will be
invited to Negotiations having 2 (two)
main goals.

First, Negotiations will be devoted to the
discussion of the Initial Tenders to
improve them to the complete
satisfaction, while still maintaining valid
their compliance with Appendix 6 to this
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Atpakalnodos$anai) prasibam. Péc
Sarundm katrs Pretendents sanems
individualas rakstiskas papildu norades
LGP Projekta sagatavoSanai.

LGP FinanSu Modelr visiem Pretendentiem
ir jaizmanto IAN 5. pielikuma (Finansu
Modelis) ietvertie pien@mumi, visus paréjos
Sakotnéja FinanSu Modela pienémumus
aizstajot ar faktiskajiem datiem.

Lai sagatavotu un pabeigtu LGP Finansu
Modeli, Pretendentiem ir atlauts mainit

Sakotnéjo FinanSu Modeli tikai tajas
pozicijas, kas:
(a) tieSi noraditas IAN 5. pielikuma

(FinanSu Modelis), vai

(b) tikuSas apspriestas Sarunu laika vai ir
tieSi un neizbégami saistitas ar Sarunu
laika apspriestajam pozicijam; vai

(c) izriet no batiskam izmainam IAN 6.
pielikuma (Prasibas Sakotné&ja Projekta
un LGP Projekta sagatavo$anai) un/vai
Liguma 4. pielikumad (Tehniskas
Prasibas ProjektéSanai, Buvniecibai,
UzturéSanai un Atpakalnodosanai), ko
Sarunu laika lepirkuma Komisija izdara
visiem Pretendentiem vienadi; vai

(d) izriet no visiem Pretendentiem vienadi
izvirzitas  jaunas  prasibas, kas
iestradajama LGP Projekta.

Jebkurd gadijuma Sakotngja Finansu
Modell noraddita Bruto Pieejamibas
Maksajumu Padreizéja Neto Vertiba uz
LGP FinanSu Modeli drikst pieaugt tikai
kada no Siem iznémuma gadijumiem:

(a) Sarunu laika lepirkuma Komisija izdara
visiem Pretendentiem vienadi saistoSas
batiskas izmainas |IAN 6. pielikuma
(Prasibas Sakotnéja Projekta un LGP
Projekta sagatavoSanai) un/vai Liguma
4. pielikuma (Tehniskds Prasibas
Projektésanai, Blvniecibai,
UzturéSanai un Atpakalnodo$anai); vai

(b) lepirkuma Komisija izvirza visiem
Pretendentiem vienadu jaunu prasibu,
kas obligati iestradajama LGP Projekta;
vai

(c) pieaugums izriet no Sakotnéja Finansu
Modela pieneémumu aizstaSanas ar
faktiskajiem datiem atbilstoSi IAN 5.
pielikumam (FinanSu Modelis).

Otrkart, Sarunas paraléli tiks veltitas
Liguma atvérto dalu apsprieSanai tada
apmeéra, kads nepiecieSams, lai Sakotnégja

APD (Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design) and
corresponding requirements of Appendix

4 to the Contract (Technical
Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back). Following Negotiations, each

Tenderer will receive individual written
additional instructions for the elaboration
of BAFO Design.

In the BAFO Financial Model Tenderers

shall

use assumptions included in

Appendix 5 to this APD (Financial Model),
by replacing all other assumptions of the
Initial Financial Model with the actual
data.

In order to prepare and finalize BAFO

Financial

Model, Tenderers are only

allowed to amend the Initial Financial
Model only at the positions, which:

(a)

are expressly listed in Appendix 5 to
this APD (Financial Model); or

(b) were expressly discussed during

(©)

(d)

Negotiations or were directly and
unavoidably linked to the positions
discussed during Negotiations; or

stem from significant changes to
Appendix 6 to this APD
(Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design)
and/or to Appendix 4 to this Contract
(Technical Requirements for
Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back), which
during Negotiations are made by the
CPN Commission equally for all

Tenderers; or

stem from a new requirement to be
incorporated into the BAFO Design,

which is set equally to all Tenderers.

In any case, the Net Present Value of
Gross Availability Payments indicated in
the Initial Financial Model may increase to
the BAFO Financial Model only in any of
the following exceptional cases:

@)

during Negotiations CPN
Commission  makes  substantial
changes to Appendix 6 to this APD
(Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design)
and/or to Appendix 4 to this Contract
(Technical Requirements for
Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back), which
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Piedavajuma vai potenciali LGP iecerétaja
veida batu iespéjams planot, organizét un
izpildit visus Darbus un pienacigi sakartot
visus ar finanséjumu un pievienotas
vértibas nodokla apmaksu (visparéja un
reversd maksasanas kartiba) saistitos
jautajumus.

lesniedzot Sakotnéjo Piedavajumu, katram
Pretendentam ir pienakums identificét un
ieteikt apsprieSanai visus precizé€jumus un
labojumus Liguma (iznemot slégtas Liguma
dalas), ja ir, kas nepiecieSami, lai
Sakotnéjais Piedavajums un potenciali LGP
atbilstu Ligumam. Ja attiecigais
Pretendents nav identificéjis un ieteicis
apsprieSanai nevienu precizéjumu vai
labojumu Liguma, lestadei un lepirkuma
Komisijai ir japienem, ka Pretendents
uzskata Ligumu par pilntba atbilstoSu
Sakotnéja Piedavajuma un potenciali LGP
vajadzibam.

lestade un lepirkuma Komisija neuznemas
nekadu pienakumu un atbildibu salidzinat
un analizét Sakotnéjo Piedavajumu, LGP
un Ligumu, lai identificétu jebkuru
nepilntbu, trikumu, llgumiska reguléjuma
neesamibu vai neatbilstibu, un ieklautu to
Sarunu darba kartiba.

Tomeér lestade un lepirkuma Komisija patur
tiestbas Sarunu gaita piedavat apsprieSanai
Pretendenta neidentificétus Liguma
noteikumus, ja lestades vai lepirkuma
Komisijas ieskata attiecigd jautajuma
apsprieSana ir nepiecieSama Sakotngja
Projekta, planota finanséjuma piesaistes
risinajuma vai pievienotas vértibas nodokla
(vispareja vai reversa maksasanas kartiba)
jautdjumu precizéSanai Liguma atbilstoSi
Sakotnéjam Projektam un Sakotnéjam
Finan3u Modelim.

Sarunas notiek latvieSu valoda klatienes
sapulcés lestades telpas. lestade un
lepirkuma Komisija nenodro$ina tulko$anas
pakalpojumus  Pretendentu parstavju
vajadzibam.

are equally binding on all Tenderers;
or

(b) CPN Commission imposes a nhew
equal requirement on all Tenderers,
which is mandatory for incorporation
into the BAFO Design; or

(c) Increase stems from the substitution
of Initial Financial Model assumptions
with the actual data according to
Appendix 5 to this APD (Financial
Model).

Second, Negotiations in parallel will be
devoted to the discussion of the open
parts of the Contract, to the extent
required to ensure that all Works can be
planned, organized and performed and all
financing and value added tax payment
(general or reverse payment
mechanisms) related issues can be
properly handled as contemplated under
the Initial Tender and potentially the
BAFO.

When submitting the Initial Tender, it is
the obligation of each Tenderer to identify
and suggest for Negotiations all
adjustments and amendments to the
Contract (except the closed parts of the
Contract), if any, required for the Initial
Tender and potentially the BAFO to be
consistent with the Contract. In case the
respective Tenderer fails to identify and
suggest for Negotiation any adjustment
and amendment under the Contract, it
shall be assumed by the Authority and
CPN Commission, that Tenderer deems
the Contract fully corresponding to the
needs of the Initial Tender and potentially
the BAFO.

Authority and CPN  Commission
undertakes no obligation and liability for
comparing and analysing the Initial
Tender, BAFO and Contract to identify
any shortages, drawbacks, contractual
regulation omissions or inconsistencies,
and for putting any of them on the agenda
of Negotiations.

However, Authority and CPN
Commission reserves the right during
Negotiations to offer for discussion
provisions of the Contract not identified by
the Tenderer, in case in the opinion of
Authority and CPN  Commission
discussion of the respective issue is
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10. Sakotnéja Piedavajuma Nodrosinajums

un LGP Nodrosinajums. lesniedzot
Sakotnéjo Piedavajumu, Pretendentiem ir
pienakums vienlaikus iesniegt art Sakotnéja
Piedavajuma NodroSinajumu 1°000°000
EUR (viens miljons euro) apméra, lai
nodroSinatu  lestadei un lepirkuma
Komisijai, ka gadijuma, ja Pretendents tiks
uzaicinats, tas bils gatavs piedalities
Sarunas, ar pienacigu rapibu izstradat LGP
un iesniegt to noteiktaja termina.

Ne vélak ka 2 (divu) Darba Dienu laika péc
Atlasita Pretendenta pazinoSanas,
Atlasttajam Pretendentam, Rezerves
Pretendentam un Pretendentam, kurs
sanémis treSo augstako vert&jumu, ja ir, ir
pienakums iesniegt LGP NodroSinajumu
1’000’000 EUR (viens miljons euro) apméra
vai apliecingjumu no Sakotnéja
Piedavajuma NodroSinajuma sniedzé&ja par
td deriguma termina pagarinaSanu, lai
nodroSinatu  lestadei un lepirkuma
Komisijai, ka Sie Pretendenti, ja tiem tiks

pieSkirtas tiesibas slégt Ligumu, ar
pienacigu rdpibu un atbildibu pret
noteiktajiem terminiem un pienakumiem
iesaistisies finansétaju Tstenotaja

padzilinataja parbaudé un noslégs Ligumu.

Ja kads no Pretendentiem noteiktaja
termina neiesniedz Sakotnéja Piedavajuma
NodroSindjumu, LGP Nodro$inajumu vai to
summa vai deriguma termin$ neatbilst IAN
noteikumiem, attiecigais Pretendents
zaudeé tiesibas piedalities lepirkuma.

lepirkuma Komisija izmanto Sakotnéja

Piedavajuma Nodro$ingjumu vai LGP
NodroSindjumu pilna apméra 3$ados
gadijumos: (a) Pretendents atsauc

Sakotnéjo Piedavajumu vai LGP, kamér ir

10.

necessary for precision in the Contract of
the issues relating to the Initial Design,
planned solution for the financing
attraction or value added tax (general or
reverse payment mechanism) as required
under the Initial Design and Initial
Financial Model.

Negotiations shall take place in Latvian
language at the meetings held at the
Authority premises. Authority and CPN
Commission does not ensure translation
services for the needs of the Tenderer
representatives.

Initial Tender Bond and BAFO Bond.
When submitting Initial Tender,
Tenderers shall simultaneously submit
the Initial Tender Bond at the amount of
1’000'000 EUR (one million euro) to
secure to the Authority and the CPN
Commission  that the respective
Tenderer, if invited, is prepared to take
part in Negotiations and to prepare BAFO
with adequate level of diligence and to
submit it in term.

No later than 2 (two) Business Days
following the announcement of the
Preferred Tenderer, Cover Tenderer and
Tenderer with the third highest rank, if
any, shall submit BAFO Bond at the
amount of 1°000°000 EUR (one million
euro) or a confirmation from the issuer of
the Initial Tender Bond on the
prolongation of the term thereof, in order
to secure to the Authority and CPN
Commission, that these Tenderers, if
awarded with the right to enter into the
Contract, with all due care and
responsibility towards the set time limits
and obligations will take part in the due
diligence exercised by the financiers, and
will enter into the Contract.

If any of the said Tenderers does not
submit the Initial Tender Bond, BAFO
Bond, or their sum and validity term does
not comply with the provisions of the APD,
the respective Tenderer shall loose the
right to participate in the CPN.

CPN Commission shall use the Initial
Tender Bond or BAFO Bond at the full
amount in the fullowing cases: (@)
Tenderer recalls Initial Tender or BAFO,
while the Initial Tender Bond or BAFO
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11.

12.

13.

spéka attiecigi Sakotnéja Piedavajuma
Nodrosinajums vai LGP NodroSinajums; (b)
Pretendents, kuram ir pieskirtas tiesibas
slegt Ligumu, I|AN noteiktaja termina
neiesniedz Izpildes Garantiju; vai (c)
Pretendents, kuram ir pieSkirtas tiesibas
slégt Ligumu, neparaksta to IAN noteiktaja
termina.

PiekriSana IAN. lesniedzot Sakotnéjo
Piedavajumu, Pretendents apnemas bez
nosacijumiem ievérot IAN. Pretendentam ir
pienakums nodrosinat, ka ta izraudzitais
Finansétajs ir informéts par visiem I|AN
noteikumiem, kas attiecas uz vai skar
Finansétaju, un ievéero tos.

Pretendentu izmaksas. Katrs Pretendents
pilntba sedz savas izmaksas par dalibu
Atlases Karta. Pretendentiem, ar kuriem
netiks noslégts Ligums, nav tiesibu prastt
lestadei pilntba vai dal&ji kompensét $is
izmaksas.

Dala no ta Pretendenta izdevumiem, ar
kuru tiks noslégts Ligums. Saskana ar
Ligumu lestade neatlidzinas
Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
Ligums, izdevumus par gatavo3anos
lepirkumam, dalibu lepirkuma, tai skaita
dallbu  Sarunas, dalibu Finansétaja
Tstenotajd finanSu, nodoklu, juridiskaja
un/vai tehniskajd padzilinataja izpéte,
lepirkuma un minétas padzilinatas izpétes
laikd sanemto finansu, juridisko, nodoklu
un/vai tehnisko atbalstu, palidzibu un
konsultacijam, iznemot sekojosus
izdevumus: LGP Projekta izstradasana, ka
arm  jebkuru LGP Projekta izstradei
nepiecieSamo datu un mérijjumu ieguve.

Izstradajot LGP FinanSu Modeli, katrs
Pretendents ir atbildigs, lai taja batu ieklauti
izdevumi par LGP Projekta izstradasanu un
jebkuru LGP Projekta izstradei
nepiecie$amo mérjjumu un datu ieguvi. So
izdevumu ieklauS8ana Liguma Datuma
Finandu Modelt, ja tie iepriekS nebads bijusi
ieklauti LGP Finan8u Modelt, nav paredzéta
un netiks atlauta.

lestade vérS uzmanibu, ka no dienas, kad
lepirkuma tiks pienemts Iémums par
Liguma slégSanas tiesibu pieSkirSanu

11.

12.

13.

Bond respectively are valid; (b) Tenderer,
who is awarded with the right to enter into
the Contract, fails to submit the
Performance Bond within the term set
forth in APD; or (c) Tenderer, who is
awarded with the right to enter into the
Contract, fails to sign it within the term set
forth in APD.

Acceptance of APD. By submitting Initial
Tender, the Tenderer undertakes to
unconditionally comply with this APD.
Tenderer shall have the obligation to
ensure, that Financier selected by it is
informed of and observes all provisions of
this APD, which refer to or apply to the
Financier.

Costs of Tenderers. Each Tenderer
shall fully bear all of its costs for the
participation in the Award Phase.
Tenderers, with whom the Contract will
not be concluded, shall have no right to
request any full or partial compensation of
such costs from the Authority.

Part of costs of the Tenderer, with
whom the Contract will be concluded.
Under the Contract, Authority will not
compensate the Tenderer, with whom the
Contract will be concluded, costs for the
preparation to the CPN, participation in
the CPN, including participation in the
Negotiations, participation into the
financial, legal, tax and/or technical due
diligence performed by the Financier,
financial, legal, tax and/or technical
support, aid or consultations received
during the CPN and the said due
diligence, except for the following costs:
elaboration of the BAFO Design, as well
as obtaining of any data and
measurements  necessary for the
elaboration of the BAFO Design.

While elaborating the BAFO Financial
Model, each Tenderer shall be
responsible for the inclusion therein of the
costs for the elaboration of the BAFO
Design, and obtaining of any date and
measurements  necessary for the
elaboration of the BAFO Design, as
referred to in the previous paragraph of
this Clause of the APD. Inclusion of these
costs into the Contract Date Financial
Model, provided they were not included
into the BAFO Financial Model, is not
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14.

konkrétajam Pretendentam, Ilidz Liguma
Datumam, katrai Pusei ir tiesibas péc
saviem ieskatiem, uz sava riska, ar savam
pdlém un uz sava rékina izpildit jebkadas
darbibas, kas tieSi vai netieSi saistitas ar
savu Liguma paredzéto pienakumu izpildi
vai tiesibu izmantoSanu. Tomér Puses
viena otrai nekompensés nevienas no 3T
IAN punkta $aja rindkopa minétajam
izmaksam, ja gadijuma Ligums tomér
netiks parakstits ar attiecigo Pretendentu.

Skaidrojumi. Pretendenti var  Illgt
Skaidrojumus no lepirkuma Komisijas.
Lagums lepirkuma Komisijai par
Skaidrojumu  snieg8anu ir  janoslta

elektroniski uz IAN 4. punkta noradito
elektroniska pasta adresi.

lepirkuma Komisija sniedz rakstiskas
atbildes 5 (piecu) Darba Dienu laikd péc
katra attieciga liguma sanemsanas, bet ne
vélak ka 6 (seSas) Kalendaras Dienas pirms
Sakotnéjo Piedavajumu vai LGP
iesniegSanas.

Pretendenti tiek mudinati lugt Skaidrojumus
péc iespéjas agrak, lai dotu lepirkuma
Komisijai pietiekami daudz laika
Skaidrojumu  sagatavoSanai.  Jebkura
gadijuma, lepirkuma Komisijai nav jaatbild
uz lagumu péc Skaidrojuma, kas sanemts
IAN 4. punkta noraditaja elektroniska pasta
adresé, vairs nenodroSinot lepirkuma
Komisijai iespé&ju izmantot 5 (piecas) Darba
Dienas atbildes snieg3anai tadéjadi, lai
atbilde Pretendentiem klGtu pieejama ne
vélak ka 6 (seSas) Kalendaras Dienas pirms
Sakotnéjo Piedavajumu vai LGP
iesniegSanas termina.

Atbilde uz jebkuru Skaidrojumu ir jadara
pieejama visiem Pretendentiem LVC
timekla vietné http:/lvceli.lv/sadarbibas-

14.

envisaged and will not be permitted.

Authority draws attention to the fact, that
as of the day, on which a resolution will be
passed under the CPN on granting a
particular Tenderer with the right to enter
into the Contract, until the Contract Date
each Party shall have the right at its own
discretion, risk, effort and costs to perform
any activities, which are directly or
indirectly related to the performance of
their obligations or use of the rights under
the Contract. However, Parties shall not
compensate to each other any of the
costs referred to in this paragraph of this
Clause of the APD, in case Contract is not
signed with the respective Tenderer.

Clarifications. Tenderers may request
Clarifications from the CPN Commission.
Request for Clarifications from the CPN
Commission shall be sent to the e-mail
address specified in Clause 4 of this APD.

CPN Commission shall provide written
responses within 5 (five) Business Days
following receipt of each respective
request, but no later than 6 (six) Calendar
Days prior to the submission of the Initial
Tenders or BAFO.

Tenderers are encouraged to request
Clarifications as early as possible to leave
fairly reasonable time for the CPN
Commission to provide Clarifications. In
any case, CPN Commission shall not
respond to the request for Clarification,
which is received at the email address
specified in Clause 4 of this APD, without
ensuring the CPN Commission with a
possibility to use 5 (five) Business Days
for the provision of response so that the
response bhecomes available to the
Tenderers no later than 6 (six) Calendar
Days prior to the term for submission of
the Initial Tenders or BAFO.

Response to any Clarification shall be
made available at the LSR web page
http://lvceli.lv/sadarbibas-

partneriem/#iepirkumi, neizpauzot to
Pretendentu, kur§ ir lddzis attiecigo
Skaidrojumu.

Péc jebkura laguma péc Skaidrojuma
izvértéSanas, lepirkuma Komisija var péc
savas iniciativas izlemt ne tikai sniegt

partneriem/#iepirkumi to all Tenderers
without disclosing the Tenderer who

submitted the respective Clarification
request.
Having evaluated any Clarification

request, the CPN Commission may at its
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prasito Skaidrojumu, bet arm izdarit
labojumus IAN, LVC timekla vietné
http://lvceli.lv/sadarbibas-

partneriem/#iepirkumi  informéjot  visus

Pretendentus par Sim izmainam. Tapat
lepirkuma Komisija ir tiesiga péc savas
iniciativas sniegt IAN ietverto prasibu un
noteikumu Skaidrojumu.

Neatkarigi no Idgumiem péc
Skaidrojumiem, lepirkuma Komisijai ir
tiestbas péc saviem ieskatiem labot IAN,
informéjot par to visus Pretendentus LVC
timekla vietné http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi un, ja nepiecie$ams,
pagarinot Sakotnéja Piedavajuma vai LGP
iesniegSanas terminu.

Jebkura  Pretendenta  pienakums ir
pastavigi sekot LVC timekla vietné
http://lvceli.lv/sadarbibas-

partneriem/#iepirkumi publicétajai
informacijai un nemt to véra.

Korespondence par lepirkumu.
Korespondence par lepirkumu notiek

rakstiski latvieSu valoda, izmantojot IAN 4.
punkta noradito elektroniska pasta adresi.

3 (tris) Darba Dienu laikd péc IAN
nosdtid8anas Pretendentiem uz to IKN
pieteikuma veidlapas noraditajam e-pasta
adresém, Kkatrs Pretendents iesniedz
lepirkuma Komisijai rakstisku pazinojumu
par galveno kontaktpersonu un tas
vietnieku, kas ir pilnvaroti Pretendenta
varda vest korespondenci par lepirkumu un
iesniegt luigumus péc skaidrojumiem (IAN
14. punkts), noradot to elektroniska pasta
adresi un telefona numuru, ko lepirkuma
Komisija izmantos korespondencei par
lepirkumu un Skaidrojumiem.

lestade un lepirkuma Komisija uzskatis par
nesanemtu to informaciju un dokumentus,
ko lestadei vai lepirkuma Komisijai iesniedz
8aja IAN punktd noraditaja pazinojuma
neminéta kontaktpersona.

Gadijuma, ja Pretendents vai kada cita
persona, pieméram, darbinieks,
apakSuznémejs, konsultants vai ar
Pretendentu saistits investors neievéro
noteikto sazinas formu, lestade
nekavéjoties iesniedz Pretendentam

15.

own initiative resolve not only to provide
the requested Clarification, but also to
make adjustments to the APD by notifying
amendments at the LSR web page
http://Ivceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi to all Tenderers. In
addition, CPN Commission at its own
discretion shall have the right to render
Clarification of the requirements and
provisions of the APD.

Irrespective of the Clarification requests,
CPN Commission shall have the right to
amend the APD at its own discretion by
informing all Tenderers at the LSR web

page http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi and, where
appropriate, extending the term for

submission of the Initial Tender or BAFO.

It is the obligation of any Tenderer to
continuously follow and observe the
information published at the LSR web
page http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi.

Correspondence on the CPN. Any
communication on the CPN shall occur in
writing in Latvian language by e-malil
address specified in Clause 4 of this APD.

Within 3 (three) Business Days following
sending of the APD to the Tenderers to
the e-mail addresses specified in their

application forms under SPD, each
Tenderer shall notify the CPN
Commission in writing on the main

contact person and its assistant, who are
authorized for and on behalf of the
Tenderer to correspond on the CPN and
submit requests for the Clarification
(Clause 14 of the APD), by indicating their
email address and phone number, which
shall be used by the CPN Commission for
the correspondence on the CPN and
Clarifications.

Authority and CPN Commission will deem
non-received the information and
documents, which are submitted to the
Authority or CPN Commission by the
person not listed in the written notice
referred to in this Clause of this APD.

In case Tenderer or any person, for
instance, employee, subcontractor,
advisor, and investor, related to the
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16.

17.

rakstveida bridinajumu. Pretendentam ir
pienakums nekavéjoties nodrosinat sazinas
atbilstibu IAN noteiktajam prasibam.

Sakotnéjais Piedavajums LGP.
Sakotngjais Piedavajums un LGP ir
jasagatavo un jaiesniedz ar tadu saturu,
kads ir noteikts IAN. Atsevisku dokumentu
minimalais obligatais saturs ir noteikts IAN
pielikumos.

un

Sakotnéja Piedavajuma un LGP
sagatavosana un iesniegSana.
Sakotnéjais Piedavajums un LGP ir

jaiesniedz rakstiski papira forma katrs 2
(divos) eksemplaros (1 (viens) originals un
1 (viena) kopija) un elektroniski 1 (viena)
elektronisko datu neséja. Pretendents
uznemas pilnu atbildtbu un risku par to, ka
papira forma un elektroniski iesniegtais
Sakotnéjais Piedavajums vai LGP ir
identiski. Ja tiek konstatétas atSkiribas
starp papira un elektroniska forma iesniegtu
dokumentu vai informaciju, noteicosais ir
dokuments vai informacija papira forma.

Sakotnéjais Piedavajums un LGP ir
jaiesniedz latvieSu valoda. Ja kada no
Sakotnéja Piedavajuma un LGP

dokumentiem originals ir jebkura cita

valoda, Pretendentam ir jaiesniedz ta
tulkojums latvieSu valodd kopa ar
dokumenta originalu vai Pretendenta

apliecinatu kopiju. Pretendents ir atbildigs
par tulkojuma atbilstibu originalam.

Sakotnéjais Piedavajums un LGP papira
forma ir japaraksta personai, kura likumiski
parstdav vai ir pilnvarota parstavet
Pretendentu, pievienojot attiecigu pilnvaru
(iznemot, ja pilnvara ir tikusi iesniegta
Kvalifikacijas Karta).

Sakotnejais Piedavajums un LGP ir
jaiesniedz  ar  sanumurétdm lapam,
cauraukloti un ar uzlimi, kas nostiprina

auklu. Uz uzlimes jabat lapu skaitam,
Pretendenta parstavja amata
nosaukumam, parakstam un ta

atSifréjumam (inicialis un uzvards).

Sakotnéja Piedavajuma un LGP nedrikst
bat dzésumi, aizkrasojumi, neatrunati

16.

17.

Tenderer violates the form  of
communication prescribed herein, the
respective Tenderer shall immediately
receive a written warning letter from the
Authority. Tenderer shall with no delay
ensure  full compliance of the
communication with this APD.

Initial Tender and BAFO. Initial Tender
and BAFO must be prepared and
submitted with the content as prescribed
in this APD. Minimum mandatory content
of some documents is prescribed in
Appendices to the APD.

Preparation and submission of Initial
Tender and BAFO. Initial Tender and
BAFO each shall be submitted in 2 (two)
written hard copy (1 (one) original and 1
(one) copy) and electronically in 1 (one)
electronic data carrier. Tenderer shall
bear full liability and risk, that hard copy
and electronic copy of the Initial Tender or
BAFO are identical. In case discrepancies
are established between document or
information submitted in paper or
electronic format, the document or
information in paper format shall prevail.

Initial Tender and BAFO shall be
submitted in Latvian language. In case
original of any document of the Initial
Tender or BAFO is in any other language,
Tenderer shall submit its translation into
Latvian language together with the
original document or copy certified by the
Tenderer. Tenderer shall be responsible
for the correspondence of the translation
to the original.

Initial Tender and BAFO in paper format
shall be signed by the person, who
statutorily represents or is authorized to
represent the Tenderer, by attaching
respective power of attorney (except in
case the power of attorney was filed
during the Qualification Phase).

Initial Tender and BAFO shall be
submitted with numbered pages, bound
and with a label fixing the string. The label
shall contain number of pages, title of the
Tenderer representative, signature and
transcript (initial and surname).

Initial Tender and BAFO shall not contain
erasures, paint, unexcused amendments,
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labojumi, svitrojumi vai papildinajumi.
Kladainos ierakstus parsvitro un labojumus
atruna  atbilstosi Ministru  kabineta
2018.gada 4. septembra noteikumu
Nr. 558 “Dokumentu izstradasanas un
noformésanas kartiba” prastbam.

Sakotngjais  Piedavajums un LGP
elektroniskaja datu neséja nekada veida
nedrikst apdraudét LVC elektronisko
sistemu darbibu. Faili nedrikst bat bojati,
neatbilstoSi parveidoti vai Sifréti, ka ar
nedrikst saturét virusus vai launatdru, vai to
generatorus. Ja kads no failiem satur
jebkuru no minétajiem riskiem, tas netiks
atverts, un attieciga Pretendenta
iesniegtais Sakotnéjais Piedavajums vai
LGP tiks uzskatits par neiesniegtu un
Pretendents tiks izsléegts no dalibas
lepirkuma.

Sakotnéjais Piedavajums un LGP papira un
elektroniska forma ir jaievieto viena slégta
aploksné vai kasté. Uz aploksnes vai kastes
ir janorada LVC adrese (Gogola iela 3,
Riga, LV-1050), lepirkuma id. Nr. LVC
2018/100/PP, lepirkuma “Publiskas -
privatas partneribas ligums par E67/A7

Riga — Bauska - Lietuvas robeza
(Grenctale) posma 7,9 — 25,0 km (Kekavas
apvedcela) projektéSanu,  badvniecibu,

finansé8anu un uzturéSanu” Atlases Karta.
Sakotnéja Piedavajuma gadijuma ir
japievieno norade “Neatvért l1dz 2019. gada
9. augusta, plkst. 10:00”. LGP gadijuma ir
japievieno lTdziga satura norade,
atsaucoties uz datumu un pulkstena laiku,
kas blUs noradits rakstiskaja uzaicinajuma
sagatavot un iesniegt LGP.

Sakotnéjais Piedavajums un LGP ir
jaiesniedz LVC Lietvedibas un biroja
vadibas dala. Sakotngja Piedavajuma
gadijuma tam ir jabat sanemtam pa pastu
vai ar kurjeru LVC Lietvedibas un biroja
vadibas dala ne vélak ka [dz IAN 19.
punkta noraditajam terminam. LGP
gadijuma tam ir jabat sanemtam pa pastu
vai ar kurjeru LVC Lietvedibas un biroja
vadibas dala ne vélak ka lidz rakstiskaja
uzaicinajuma sagatavot un iesniegt LGP
noraditajam terminam. Cita forma vai veida
iesniegts Sakotné&jais Piedavajums vai LGP
netiks uzskatits par iesniegtu un
Pretendents tiks izslégts no dalibas
lepirkuma.

deletions or supplementations. Erroneous
parts of the text shall be crossed and
amendments shall be excused under
requirements of Cabinet of Ministers
Regulations No 558, dated September 4,
2018 “Procedure for Elaboration and
Formatting of Documents”.

Initial Tender and BAFO in the electronic
data carrier shall in no way threaten the
operation of the LSR electronic systems.
Files shall not be damaged, inadequately
manipulated or ciphered, as well as shall
not contain viruses or any malware or
their generators. In case any file contains
any of the said risks, it shall not be
opened and Initial Tender or BAFO
submitted by the respective Tenderer
shall be considered not submitted, and
Tenderer shall be excluded from
participation in the CPN.

Initial Tender in paper and electronic
format shall be inserted into one closed
envelope or box. On the envelope or box,
the address of LSR (Gogola Street 3,
Riga, LV-1050), Id. No of the CPN LVC
2018/100/PP, Award Phase of the CPN
“Public — Private Partnership Contract on
Designing, Construction, Financing and
Maintaining of Section 7.9 — 25.0 km
(Kekava Bypass) of E67/A7 Riga -
Bauska — Lithuanian Border (Grenctale)”.
In the case of the Initial Tender an
indication “Shall not be opened until 10:00
am of August 9, 2019” shall be added. In
the case of BAFO, an indication of similar
content shall be added by referring to the
date and clock hour to be specified in the
written invitation to prepare and submit
BAFO.

Initial Tender shall be submitted at the
Records and Office Management Unit of
LSR. In the case of the Initial Tender, it
shall be received by mail or courier at the
Records and Office Management Unit of
LSR not later than until the term set forth
in Clause 19 of the APD. In the case of
BAFO, it shall be received by mail or
courier at the Records and Office
Management Unit of LSR no later than
until the term specified in the written
invitation to prepare and submit BAFO.
Initial Tender of BAFO submitted in other
format or mode shall be considered not
submitted and Tenderer shall be
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18.

19.

20.

21.

Sakotnéja Piedavajuma vai LGP grozijumi
vai pazinojums par Sakotné&ja Piedavajuma
vai LGP atsaukSanu jaiesaino, janoformé
un jaiesniedz tada pasa termina un tapat ka
Sakotnéjais Piedavajums vai LGP, attiecigi
uz aploksnes vai kastes noradot ,Sakotnéja
Piedavajuma grozijumi’, “LGP grozijumi”,
.Sakotnéja Piedavajuma atsaukums” vai
“LGP atsaukums”.

Zinas par datumu, laiku un vietu LGP
iesniegSanai  tiks  pazinotas  visiem
Pretendentiem, kuri tiks uzaicinati iesniegt
LGP, vienlaikus ar kopigajam un
individualajam rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Tiesibas pieprasit originalus. Ja
Pretendents iesniedz kada Sakotnéja
Piedavajuma  vai LGP  dokumenta
apliecinatu kopiju, leprikuma Komisijai ir
tiesibas pieprasit Pretendentam uzradit
lepirkuma Komisijai dokumenta originalu
parbaudei un salidzinaSanai ar iesniegto
kopiju. Pretendentam ir pienakums uzradit

Sos dokumentus 3 (tris) Darba Dienu laika

no lepirkuma Komisijas pieprasijuma
sanem3$anas.
lesniegSanas  termins.  Sakotné&jiem

Piedavajumiem ir jabut sanemtiem LVC
Lietvedibas un biroja vadibas dala ne
velak ka Iidz 2019. gada 9. augusta 10:00
péc Latvijas laika. Péc noteikta laika
sanemtie Sakotngjie Piedavajumi tiks
uzskatiti par neiesniegtiem un attiecigajam
Pretendentam tiks liegta daliba lepirkuma.

Atvérsanas sanaksme. Sakotnéjo
Piedavajumu atvérSana notiek lepirkuma
Komisijas atklatd sédé 2019. gada
9. augusta plkst. 10:00 péc Latvijas laika.
lepirkuma Komisija péc saviem ieskatiem ir

tiesiga aicinat piedalities atverSanas
sanaksmé  ekspertus un tehniskos
asistentus.

Vertesanas procediira. Péc lepirkuma
Komisijas ieskatiem, Sakotnéjo

Piedavajumu un LGP vertéSana var notikt
vairakas lepirkuma Komisijas sanaksmés.

lepirkuma Komisija novérté Sakotné&jos
Piedavajumus un LGP atbilstoSi IAN H
nodala  noraditajiem kritérijiem un

18.

19.

20.

21.

excluded from participation in the CPN.

Amendments to the Initial Tender or
BAFO, or notice on the recalling of the
Initial Tender or BAFO shall be packed,
formatted and submitted within the same
term as |Initial Tender or BAFO, by
indicating on the envelope or box
“‘“Amendments to the Initial Tender”,
Amendments to BAFO”, “Recalling of
Initial Tender” or “Recalling of BAFO”
respectively.

The date, time and place for submission
of BAFO will be notified to all Tenderers,
invited to submit BAFO, simultaneously
with the joint and individual written
instructions for the preparation of BAFO.

Right to request originals. In case a
copy certified by the Tenderer of any
Initial Tender or BAFO document is
submitted, the CPN Commission may
request Tenderer to produce the original
document to the CPN Commission for
verification and comparison with the
submitted copy. Tenderer shall submit
these documents within 3 (three)
Business Days following receipt of the
CPN Commission request.

Deadline for submission. Initial Tenders
shall be received at the Records and
Office Management Unit of LSR no
later than by August 9, 2019 by 10 am
Latvia time. Initial Tenders received after
this time shall be regarded not submitted,
and the respective Tenderer shall be
deprived of participation in this CPN.

Opening meeting. Open meeting of the
CPN Commission for the opening of Initial
Tenders shall take place on August 9,
2019 at 10 am Latvia time. At its own
discretion, CPN Commission shall have
the right to invite experts and technical
assistants to participate in the opening
meeting.

Valuation procedure. At the discretion of
the CPN Commission, valuation of the
Initial Tenders and BAFO may take place
in several meetings of the CPN
Commission.

CPN Commission valuates Initial Tenders
and BAFO according to the criteria and
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22.

vértéSanas metodikai.

Pirms LGP vértédanas rezultatu
pazinosanas lepirkuma Komisija parbauda
Izsleg8anas Pamatu attiecinamibu uz
Pretendentu, kuram paredzéts piesKkirt
tiestbas slegt Ligumu.

IAN un Likumi satur izsmeloSu IzslégSanas
Pamatu sarakstu, kas ietver visus Likumos
noteiktos obligatos IzslegSanas Pamatus
un papildu IzslégSanas Pamatus, kas visi
kopa lestadei bija bdadtiski, kvalificgjot
Kandidatus dalibai Atlases Karta, un ir
batiski, lemjot par Liguma slégSanas tiesibu
pieSkirSanu kddam no Pretendentiem.

Gadijuma3, ja uz Pretendentu ir attiecinams

kads no IzslegSanas Pamatiem, IAN
noteiktajos gadijumos Pretendentam tiek
pieSkirts ierobezots termins attiecigo

neatbilstibu novérsanai vai tiek liegta daliba
lepirkuma.

Pirms Liguma slegSanas tiestbu
pieSkirSanas lepirkuma  Komisijai ir
pienakums atkartoti parbaudtt ta

Pretendenta atbilstibu IKN 88. punkta un
IAN 89. punkta noradttajiem lzslégSanas
Pamatiem, ar kuru tiks slégts Ligums.

Tiesibas prasit izskaidrojumus. Péc
Sakotnéjo Piedavajumu vai LGP
sanem3$anas, lepirkuma Komisija var
rakstveida prasit jebkuram no
Pretendentiem iesniegt rakstisku
izskaidrojumu par konkréti noraditam vinu
Sakotnéja Piedavajuma vai LGP
komponentem.

Jo 1pasi lepirkuma Komisija var prasit
Pretendentiem izskaidrot konkrétus
tehniskos priekslikumus vai to tdmes, ja
lepirkuma Komisijai tie $kiet neskaidri,
apSaubami vai aizdomigi.

Pretendentiem ir pienakums atbildét ne
vélak ka 5 (piecu) Darba Dienu laika péc
lepirkuma Komisijas ldguma sanemsanas.

Sie lagumi péc izskaidrojumiem nekada
veida nemaina Sakotnéjo Piedavajumu vai

22.

valuation methodology
Section H of APD.

specified in

Prior to announcement of valuation
results of the BAFO, CPN Commission
shall verify eligibility to the Grounds for
Exclusion of the Tenderer, to whom the
right to enter into the Contract is planned
to be granted.

APD and Laws contain exhaustive list of
the Grounds for Exclusion, which includes
all statutory Grounds for Exclusion and
additional Grounds for Exclusion, which
all jointly were important for the Authority
while qualifying Candidates for the
participation into the Award Phase, and
are important while resolving on granting
any of the Tenderers with the right to
enter into the Contract.

If any Ground for Exclusion is applicable
to a Tenderer, in cases prescribed by the
APD the Tenderer shall be granted with a
limited term to eliminate the respective
non-compliance, or shall be deprived of
participation in the CPN.

Prior to granting the right to enter into the
Contract, CPN Commission shall
repeatedly verify compliance of the
Tenderer, with whom the Contract will be
concluded, with the Grounds for
Exclusion described in Clause 88 of the
SPD and Clause 89 of the APD.

Right to request explanation. After
having received the Initial Tenders or
BAFO, the CPN Commission may request
in writing any of the Tenderers to provide
written explanations to the specifically
identified components of their Initial
Tenders or BAFO.

In particular, CPN Commission may
request Tenderers to explain certain
technical propositions or their estimates,
if CPN Commission finds them unclear,
doubtful or suspicious.

Tenderers shall respond no later than
within 5 (five) Business Days following
receipt of the request of the CPN
Commission.

These requests for explanation shall in no
way alter Initial Tender or BAFO, shall not
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23.

24.

LGP, neapdraud Pretendentu konkurenci
un nerada nekadu diskriminaciju.

Variantu aizliegums. Ir aizliegts iesniegt
Sakotnéja Piedavajuma vai LGP variantus.

Tomér lestade vér§ wuzmanibu, ka
neatkarigi no sanemtajam rakstiskajam
noradém, ko LGP sagatavoSanai sanems
katrs Sarunas piedalijies Pretendents (IAN
9. punkts), katrs no Siem Pretendentiem
péc saviem ieskatiem ir tiesigs izdarit ar1
citas izmainas sava LGP, salidzinot ar
Sakotnéjo Piedavajumu, ieveérojot divus
kumulativus, obligati saistoSus noteikumus:

(a) 5aja IAN punkta minéto izmainu
rezultata LGP vél joprojam ir jaatbilst
IAN 6. pielikumam (Prasibas Sakotnéja
Projekta un LGP Projekta
sagatavo$anai) un tam atbilstoSajam
Liguma 4. pielikuma (Tehniskas
Prasibas ProjektéSanai, Buvniecibai,
UzturéSanai un Atpakalnodosanai)
prasibam; un

(b) Pretendents nav tiesigs izdarit tadus

grozijumus LGP FinanSu Modell
noraditaja Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéja Neto Vertiba, ko
izraisa $Sajd IAN punktd minétas
izmainas.

Aizliegums izpaust konfidencialu

informaciju. Piedaloties lepirkuma, katrs
Pretendents apnemas saglabat
konfidencialu visu informaciju:

(@) kas sanemta no lestades un
lepirkuma Komisijas, bez iznémuma
ieskaitot IAN un visus ta Pielikumus;
un/vai

(b) ko tas sniedzis lestadei un lepirkuma
Komisijai; un/vai

(c) par jebkura cita Pretendenta identitati
un  jebkura cita Pretendenta
Kvalifikacijas Dokumentu, Sakotnéjo
Piedavajumu vai LGP, ja jebkada
iemesla dé| 8T informacija ir kada
likumiga vai nelikumiga veida kluvusi
zindma attiecigajam Pretendentam;

23.

24,

endanger the competitiveness among
Tenderers and shall cause no
discrimination.

Prohibition of variants. Submission of
variants of the Initial Tender or BAFO is
prohibited.

However, Authority highlights, that
irrespective of the written instructions,
which all Tenderers participating in the
Negotiations  will receive for the
preparation of BAFO (Clause 9 of this
APD), any of these Tenderers at its own
discretion is permitted to make other
changes to the BAFO, as compared to the

Initial Tender, considering two
cumulative, mandatorily binding
conditions:

(a) as a result of changes referred to in
this Clause of APD, BAFO shall still
comply with Appendix 6 to this APD
(Requirements for elaboration of the
Initial Design and BAFO Design), and
corresponding requirements of
Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements for Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back); and

(b) Tenderer shall have no right to make
any such amendments to the Net
Present Value of Gross Availability
Payments specified in the BAFO
Financial Model, which are caused by
the changes referred to in this Clause
of the APD.

Prohibition to disclose confidential
information. By participating in the CPN,
each Tenderer undertakes to keep
confidential all information:

(a) received from the Authority and CPN
Commission, including with no
limitation the APD and all of its
Appendices; and/or

(b) provided by it to the Authority and
CPN Commission; and/or

(c) on the identity of any other Tenderer
and any Qualification Document of
any other Tenderer, if for any reason
this information has through any
lawful or unlawful means become
known to the respective Tenderer;
and/or
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25.

26.

un/vai

(d) ko Pretendents pats vai kads cits no
Pretendentiem ir radijis lepirkuma
vajadzibam vai ta ietvaros.

Katrs Pretendents apnemas neizpaust
konfidencialu informaciju nevienam citam
Pretendentam un/vai nevienai citai tresajai
personai, kas nav iesaistita lepirkuma.

Informacija netiek uzskatita par
konfidencialu, ja ta ir publiski pieejama,
neparkapjot aizliegumu izpaust

konfidencialu informaciju.

Izn@mums no izpausanas aizlieguma. Ja
Likumi nosaka Pretendenta pienakumu
izpaust konfidencialu informaciju jebkuram
citam Pretendentam vai jebkurai citai
treSajai personai, kas nav iesaistita
lepirkuma, tad Pretendentam ir pienakums
izpaust tikai vismazako pielaujamo
konfidencialas informacijas apjomu, kas ir
pietieckams, lai Pretendents izpilditu
Likumos noteikto pienakumu, un kas péc
iespéjas respekté lestaddes un/vai cita
Pretendenta intereses.

Gadijuma, ja konfidenciala informacija ir
tikusi izpausta uz 8T iznémuma pamata,
Pretendentam ir pienakums nekavéjoties
rakstiski pazinot lestadei un/vai citam
Pretendentam faktu, ka Pretendentam ir
bijis ar Likumiem noteikts pienakums atklat
konfidencialu informaciju, precizu noradi uz

Likumiem, ar kuriem bija noteikts
Pretendenta pienakums atklat
konfidencialu informaciju, un pilnu un

detalizétu tas konfidencialas informacijas
saturu, kas faktiski tika atklata.

Atlauta konfidencialas informacijas
izpausana. lepirkuma vajadzibam
Pretendentiem ir atlauts izpaust
konfidencialu informaciju saviem

darbiniekiem, apaksuznéméjiem,
asistentiem, konsultantiem,
apdro$inatajiem, finansétajiem un
investoriem, lai sagatavotu un iesniegtu
Sakotnéjo Piedavajumu un LGP, ka ari
daltbai Sarunas.

Attieciba uz lestadi Pretendents uznemas
pilnTigu finansialu un materialu atbildibu par
jebkuriem lestadei nodaritiem
zaudéjumiem, ko radijusi jebkura no 3aja

25.

26.

(d) created by the Tenderer or any other
Tenderer for the purposes or under
the framework of this CPN.

Each Tenderer undertakes not to disclose
confidential information to any other
Tenderer and/or to any third party, which
is not related to the CPN.

No information shall be considered
confidential, provided it is publicly
available without any breach of this
prohibition to disclose confidential
information.

Exemption from the prohibition to
disclose. In case Tenderer is obliged by
Laws to disclose confidential information
to any other Tenderer or any third party
not related to the CPN, it shall be the
obligation of the Tenderer to disclose only
the smallest permissible amount of the
confidential  information, which s
sufficient for the Tenderer to fulfil its
obligation imposed by Laws and which to
the extent possible respects interests of
the Authority and/or that other Tenderer.

In case such exempted disclosure of
confidential information has taken place,
Tenderer shall give immediate written
notice to the Authority and/or that other
Tenderer on the fact, that Tenderer was
obliged by Laws to disclose confidential
information, on precise reference to the
Laws, based on which Tenderer was
obliged to disclose confidential
information, and on full and detailed
scope of the confidential information
actually disclosed.

Permitted disclosure of the
confidential information. Tenderers are

permitted to disclose confidential
information  to  their employees,
subcontractors, assistants, advisors,

insurers, financiers and investors for the
purposes of this CPN, for preparation and
submission of Initial Tender and BAFO,
and for participation in the Negotiations.

With respect to the Authority, Tenderer
bears full financial and material liability for
any loss caused to the Authority due to
the breach by any of the persons listed in
this Clause of the APD of the prohibition
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27.

28.

29.

IAN punkta minétajam personam, parkapjot
aizliegumu izpaust konfidencialu
informaciju jebkuram citam Pretendentam
un/vai tre$ajai personai, kas nav iesaistita
lepirkuma.

lestades neizpauSanas pienakums.
Iznemot minimalo informéacijas apjomu, ko
lestadei lepirkuma laika vai péc lepirkuma
beigam ir pienakums atklat uz Likumu
pamata, lestade nedrikst izpaust citiem
Pretendentiem un/vai jebkurai treSajai
personai, kas nav iesaistita lepirkuma,
jebkura Pretendenta Sakotnéjo
Piedavajumu, LGP vai citu informaciju, ko
tie ir iesniegusi lestadei lepirkuma
vajadzibam. Saja IAN punkta noteiktais
pienakums lestadei ir saistoSs arT péc
lepirkuma beigam.

Iznémums no neizpausanas pienakuma.
Ja Likumi nosaka lestades pienakumu
izpaust IAN 24. punktd minéto informaciju
jebkuram citam Pretendentam un/vai
jebkurai treSajai personai, kas nav iesaistita
lepirkuma, tad lestadei ir pienakums
izpaust tikai vismazako pielaujamo
konfidencialas informacijas apjomu, kas ir
pietiekams, lai lestade izpilditu Likumos
noteikto pienakumu, un kas péc iespé&jas
respekté Pretendenta intereses.

Gadijum3a, ja konfidenciala informacija ir
tikusi izpausta uz 8T iznémuma pamata,
lestadei, ja vien to pielauj Likumi, ir
piendkums nekavéjoties rakstiski pazinot
Pretendentam faktu, ka lestadei ir bijis ar
Likumiem noteikts pienakums atklat
konfidencialu informaciju, precizu noradi uz
Likumiem, ar kuriem bija noteikts lestades
pienakums atklat konfidencialu informaciju,
un pilnu un detalizétu tas konfidencialas
informacijas saturu, kas faktiski tika atklata.

Pretendenta izstaSanas. Atlases Kkarta
jebkur$ Pretendents péc saviem ieskatiem
var izstaties no lepirkuma jebkura bridr,
iesniedzot lepirkuma Komisijai attiecigu
rakstisku pazinojumu.

Sada gadijuma Pretendentam netiek
atgriezts Sakotnéja Piedavajuma
NodroSindjums vai LGP NodroSinajums, un
atbilstoi IAN noteikumiem tam ir saisto$s
konfidencialitates saglaba$anas pienakums
uz nenoteiktu laika posmu.

27.

28.

29.

to disclose confidential information to any
other Tenderer and/or third party not
related to the CPN.

Non-disclosure obligation by
Authority. Except the minimum amount
of information required by the Laws to be
disclosed by the Authority during or
following the completion of the CPN, the
Authority shall not disclose to other
Tenderers and/or any third party not
related to the CPN the Initial Tender,
BAFO of any Tenderer, or any other
information submitted by it to the Authority
for the purposes of the CPN. Obligation
set forth in this Clause of APD shall
remain binding also following completion
of CPN.

Exemption from non-disclosure
obligation. In case Authority is obliged by
Law to disclose information listed in
Clause 24 of this APD to any other
Tenderer and/or third party not related to
the CPN, it shall be the obligation of the
Authority to disclose only the smallest
permissible amount of the information,
which is sufficient for the Authority to fulfil
its obligation imposed by Laws and which
to the extent possible respects interests of
the Tenderer.

In case such exempted disclosure has
taken place, provided this is permitted by
Laws, Authority shall give immediate
written notice to the Tenderer on the fact,
that Authority was obliged by Laws to
disclose information, on precise reference
to the Laws, based on which Authority
was obliged to disclose information, and
on full and detailed scope of the
information actually disclosed.

Withdrawal by the Tenderers. During
the Award Phase, any Tenderer, at its
own discretion, may withdraw from the
CPN at any time, by submitting a
respective written notice to the CPN
Commission.

In such case, the respective Tenderer
shall not receive back the Initial Tender
Bond and/or BAFO Bond, and shall
remain bound with the prohibition to
disclose confidential information, as set
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30.

31.

Attiecigajam Pretendentam nav tiesibu
atsakt vai ka citadi atjaunot savu dalibu
lepirkuma ka Pretendentam.

lepirkuma izbeigSana. lestdde un
lepirkuma Komisija var jebkura bridl
pienemt [Emumu izbeigt lepirkumu.

lestade un lepirkuma Komisija izbeidz
lepirkumu, ja:
(@) nav iesniegts neviens Sakotnéjais

Piedavajums; vai

(b) lepirkuma Komisija IAN 44. punkta
noraditaja karttba un gadijumos
pienem Iémumu izbeigt lepirkumu,
balstoties uz vienigd Sakotnéja

Piedavajuma sanem8anas apstaklu
izvertejumu; vai

(c) nav iesniegts neviens LGP; vai

(d) jebkura bridi lepirkuma gaita stajas
speékd Ministru kabineta Iemums,
rikojums vai jebkuras citas
kompetentas iestades izdots argjais
normativais akts, kas satur lemumu vai
lestddes un lepirkuma Komisijas
pienakumu izbeigt lepirkumu, atsaka
finanséjuma pieskirSanu Ligumam vai
kadus citus objektivus apstaklus, kas
padara lepirkuma turpinasanu
neiespéjamu.

lestade nekavéjoties publiski pazino LVC
timekla vietné par lepirkuma izbeigSanu.

lestades atbildibas izslegSana. lepirkuma
vajadzibdm LVC sava majas lapa ir
publicéjusi visu tas riciba esoso informéaciju
un dokumentus, kam var bidt nozime
lepirkuma, Sakotnéja Piedavajuma un LGP
izstrade.

lestdde un LVC neuznemas nekadu
atbildibu par izpausto informaciju un
dokumentiem, par to atbilsttbu un

pietiekamibu Sakotné&ja Piedavajuma, LGP
izstradei un potencialai Liguma izpildei.

Katram Pretendentam ir pilna atbildiba
ripigi izvertét Saja IAN punktd minétas
informacijas un dokumentu nozimi un
pietiekamibu Sakotnéja Piedavajuma un
LGP izstradei, ka arT potencialai Liguma

30.

31.

forth in this APD for an unlimited period of
time.

The respective Tenderer shall have no
right to resume or otherwise renew its
participation in the CPN in the status of a
Tenderer.

Discontinuation of the CPN. The
Authority and CPN Commission may at
any time decide to discontinue the CPN.

Authority and CPN Commission cancels

the CPN, if:

(a) no Initial Tender is submitted; or

(b) following sequence and cases
specified in Clause 44 of this APD,
CPN Commission passes resolution
to discontinue the CPN based on the
evaluation of the circumstances for
receipt of single Initial Tender; or

(c) no BAFO is submitted; or

(d) at any time during the CPN a
resolution, instruction of the Cabinet
of Ministers or external normative act
of any other competent authority
becomes effective, which contains
resolution or obligation of the
Authority and CPN Commission to
discontinue the CPN, refuses
financing for the Contract or any other
objective  circumstances,  which
render impossible the continuation of
the CPN.

Authority shall immediately publicly
announce at the web page of LSR the
discontinuation of the CPN.

Exclusion of Authority liability. For the
purposes of this CPN, LSR has published
at its home page all information and
documents being at its disposal, which
may be of relevance for this CPN,
elaboration of the Initial Tender and
BAFO.

Authority and LSR take no liability for the
information and documents disclosed, for
their relevance and sufficiency for the
preparation of the Initial Tender, BAFO
and potential performance of the
Contract.

It shall be full liability of any Tenderer to
assess thoroughly the relevance and
sufficiency of the information and
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32.

33.

izpildei.

Stridu risinasana. Jebkuri stridi starp
lestadi un jebkuru no Pretendentiem, kas
radusies saistiba ar lepirkumu vai izriet no
ta, ir paklauti tikai Likumiem, un tie jarisina
saskana ar Likumos noteikto piekritibu un
karttbu lepirkumu uzraudzibas biroja vai
kompetenta Latvijas Republikas tiesa.

IAN un Liguma valoda. IAN un visi ta
pielikumi, iznemot IAN 6. pielikumu
(Prasibas Sakotnéja Projekta un LGP
Projekta sagatavoSanai), ir sagatavoti
latvieSu un anglu valoda. Noteico3ais ir to
teksts latvieSu valoda. IAN 6. pielikums
(Prasibas Sakotnéja Projekta un LGP
Projekta sagatavoSanai) ir sagatavots tikai
latvieSu valoda.

Ligums un visi ta pielikumi, iznemot Liguma
4, pielikumu (Tehniskas prasibas
ProjektéSanai, Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodosanai) un Liguma 7. pielikumu
(Dokumentu saraksts), ir sagatavoti latvieSu
un anglu valoda. NoteicoSais ir to teksts
latvieSu valoda. Liguma 4. pielikums
(Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodo8anai) un Liguma 7. pielikums
(Dokumentu saraksts) ir sagatavoti tikai
latvieSu valoda.

32.

33.

documents mentioned in this Clause of
the APD for the elaboration of the Initial
Tender and BAFO, as well as potential
performance of the Contract.

Dispute resolution. Any dispute
between the Authority and any Tenderer
arising in relation to or as a consequence
of the CPN, shall be subject exclusively to
the Laws, and shall be resolved in
accordance with the competence and
procedure prescribed by the Laws either
by the Procurement Monitoring Bureau or
competent court of the Republic of Latvia.

Language of APD and Contract. APD
and all its Appendices, excluding
Appendix 6 to this APD (Requirements for
elaboration of the Initial Design and BAFO
Design), are prepared in Latvian and
English language. Their wording in
Latvian shall prevail. Appendix 6 to this
APD (Requirements for elaboration of the
Initial Design and BAFO Design) is
prepared in Latvian language only.

Contract and all its Appendices, excluding
Appendix 4 (Technical Requirements for
Designing, Construction, Maintenance
and Hand Back) and Appendix 7 (List of
Documents), are prepared in Latvian and
English language. Their wording in
Latvian shall prevail. Appendix 4 to the
Contract (Technical Requirements for
Designing, Construction, Maintenance
and Hand Back) and Appendix 7 to the
Contract (List of Documents) is prepared
in Latvian language only.
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grozijumi. Sarunu ietvaros, ka arl

B. KOPSAVILKUMA INFORMACIJA PAR B. SUMMARIZED INFORMATION ON
LIGUMU THE CONTRACT

34. lepirkuma saturs. Sis lepirkums ietver 34. Scope of the CPN. This CPN covers all
visus Darbus, kas Privatajam Partnerim bis Works, which Private Partner will have to
jaorganizé, jaizpilda un jafinansé Liguma organize, perform and finance under the
ietvaros. Contract.

35. Liguma priekSmets. Balstoties uz LGP 35. Subject matter of the Contract. On the
Projektu, un saskanad ar Ligumu un basis of the BAFO Design and under the
Likumiem lestdade uzdod un Privatais provisions of the Contract and Laws, the
Partneris uznemas Projektét, Bavét, Authority instructs and Private Partner
Finansét un Uzturét Apvedcelu. undertakes to Design, Construct, Finance

and Maintain the Bypass.
Pieejamibas Perioda beigas Privatajam
Partnerim bis pienakums nodro$inat, ka At the end of the Availability Phase, it will
Apvedcel$ atbilst visam AtpakalnodoSanas be the obligation of the Private Partner to
Prasibam, kas noteiktas Liguma 4. ensure that Bypass meets all Hand Back
pielikuma (Tehniskas Prasibas Requirements, as set forth in Appendix 4
ProjektéSanai, Blvniecibai, UzturéSanai un to the Contract (Technical Requirements
Atpakalnodosanai), un ka Apvedcel$ bez to the Designing, Construction,
maksas tiek nodots atpakal lestadei. Maintaining and Hand Back), and that
Bypass is handed back free of charge to
the Authority.

36. Liguma darbibas laiks. Kop€jais Liguma 36. Validity term of the Contract. The total
darbibas laiks var sasniegt 23 (divdesmit validity term of the Contract may reach up
tris) gadus. Budvniecibas Periods ir to 23 (twenty-three) years. The
japabeidz Iidz LGP noraditajam Planotajam Construction Phase shall be completed
Pieejamibas Datumam. Neatkarigi no by the Scheduled Availability Date
Bavniecibas Perioda, Pieejamibas Periods specified in BAFO. Irrespective of the
nevar parsniegt 20 (divdesmit) gadus. length of the Construction Phase, the

Availability Phase shall not exceed 20
Balstoties uz delegéjumu, LVC Tstenos (twenty) years.
Ligumu lestades varda.
Based on the delegation, LSR will
Batiskako risku sadale Liguma starp lestadi implement the Contract for and on behalf
un Privato Partneri ir atspogulota Eurostat of the Authority.
2018.gada 9.julija atzinumas.
Allocation of the most important risks in
Ligums ir paklauts Likumiem un Latvijas the Contract between Private Partner and
Republikas jurisdikcijai. Jebkuri stridi, kas Authority is described in the opinion of
izriet no vai ir saistiti ar Ligumu, ir izskatami Eurostat, dated July 9, 2018.4
Likumos noteikta piekritiga Latvijas
Republikas tiesa. Contract is subject to Laws and
jurisdiction of the Republic of Latvia. Any
disputes stemming from or relating to the
Contract, shall be adjudicated by a
competent court of the Republic of Latvia.
37. Liguma slégtas dalas un aizliegtie 37. Closed parts of the Contract and

prohibited amendments. During or as a

3 Eurostat Ex-Ante advice on the statistical treatment of the Public Private Partnership (PPP) Project E67/A7 Kekava Bypass, Ref.
Ares(2018)3645147 - 09/07/2018.

4 Eurostat Padoma Véstule Ex-ante advice on the statistical treatment of the Public Private Partnership (PPP) Project E67/A7 Kekava
Bypass, Ref. Ares(2018)3645147 - 09/07/2018.
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Finansétaja padzilinatas parbaudes par
Pretendentu, ar kuru tiks slégts Ligums,
laikd vai rezultatd ne Pretendents, ne
Finansétajs nav tiesigi ierosinat nekadas
izmainas vai  papildingjumus  $adas
Sarunam slégtajas Liguma dalas (Liguma
projekta teksta &Sis slégtds sadalas
lietoSanas értibai ir iekrasotas zala krasa):
Liguma 1. nodala: Ligumiskie noteikumi par
iztulkoSanu, pieméro3anu, izsprieSanu un
izpildi;

Liguma 2. nodala: Liguma priekSmets;
Liguma 3. nodala: Visparigi par
maksajumiem;

Liguma 6. nodala: Darbibas laiks;

Liguma 7. nodala: Liguma grozijumi.

Gramatisku, interpunkcijas, drukas vai
numeracijas  kladu  novérSana, vai
numeracijas un savstarpéjo atsaucu
atjauninasana iepriekéja rindkopa
minétajas Liguma nodalas ir atlauta un nav
uzskatama par aizliegtu  grozijumu
izdariSsanu Liguma slégtajas dalas.

Visas paréjas Liguma dalas ir atvértas
Sarunam, ievérojot visparéjo prasibu, ka
neviena izmaina Liguma atvértajas dalas
nedrikst novest pie jebkura Liguma slégto
dalu noteikuma vai principa atcelSanas,
grozidanas, papildinaSanas,
paplasinaSanas vai saSaurinaSanas un pie
Liguma arpus bilances uzskaites
zaudéSanas.

lestadei un Pretendentiem ir obligats
pienakums nodro$inat, ka Sarunu laika, ka
art Finansétaja padzilinatas parbaudes par
Pretendentu, ar kuru tiks slégts Ligums,
laika vai rezultata, tiek saglabata
arpusbilances uzskaite.

Sarunu laika, k& armT Finansétja

padzilinatas parbaudes par Pretendentu, ar

kuru tiks slegts Ligums, laika vai rezultata
neviens tads grozijums nedrikst tikt izdartts

Liguma, kas pilntba vai dalgji, tieSi vai

netieSi papildina, maina, aizstgj vai atce|

8§adus Liguma obligdtos pamatprincipus
un/vai $adus Liguma noteikumus:

(@) rada  jebkadas izmainas vai
papildinadjumus Liguma 1., 2., 3., 6.
un/vai 7. nodala, iznemot IAN 63.
punkta noteikto;

(b) Liguma mérkis un
kopuma;

priekS8mets

result of Negotiations, as well as the due
diligence of Financier on the Tenderer,
with whom the Contract will be concluded,
neither the Tenderer, nor Financier shall
have the right to suggest any
amendments or supplements to the
following parts of the Contract, which are
closed for Negotiations (These closed
parts of the Contract draft are coloured in
green for users convenience):

Section 1 of the Contract: Contractual
Rules on Interpretation, Application,
Adjudication and Enforcement;

Section 2 of the Contract: Subject Matter
of the Contract;

Section 3 of the Contract: Payments in
General;

Section 6 of the Contract: Validity Term;
Section 7 of the Contract: Amendments to
the Contract.

Elimination of grammar, punctuation,
typing or enumeration mistake, or up-
dating of enumeration or cross references
is permitted within the Sections of the
Contract listed into the previous
paragraph, and shall not be deemed
making of a prohibited amendment to the
closed parts of the Contract.

All other parts of the Contract are open for
Negotiations, including the general
requirement that no amendment to the
open parts of the Contract can lead to the
cancellation, amending, supplementing,
expansion or narrowing of any provision
or principle embedded into the closed
parts of the Contract, and to the loss of the
off-balance sheet treatment of the
Contract.

Authority and Tenderer shall be obliged to
ensure, that during or as a result of the
Negotiations, as well as the due diligence
performed by the Financier on the
Tenderer, with whom the Contract will be
concluded, the off-balance sheet
treatment is maintained.

During or as a result of the Negotiations,
as well as the due diligence performed by
the Financier on the Tenderer, with whom
the Contract will be concluded, no such
amendment shall be made to the
Contract, which fully or partly, directly or
indirectly supplements, changes,
replaces or cancels the following
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(c) obligata prasiba, ka visd darbibas
laika Ligumam nepartraukti un
pastavigi ir jaatbilst spéka esoSajam
nacionalajam un Eiropas Savienibas
Arpusbilances Uzskaites prasibam, lai
tas un lestades Liguma noteiktie
pienakumi neraditu negativu ietekmi
uz Latvijas Republikas visparéja valsts
budZeta saistibam;

(d) Liguma 1. nodala par Iigumiskajiem
noteikumiem par iztulko3anu,
pieméroSanu, izsprieSanu un izpildi;

(e) Liguma 7.1. punkits.

Sakot ar datumu, kad tiek pazinots
Pretendents, ar kuru tiks slégts Ligums, l1dz
Finandu Noslégumam, Finansétajs veic
tehnisko, juridisko, nodoklu un/vai finansu
padzilinato izpé&ti par minéto Pretendentu.

Visa veida $adu padzilinato izpéti veic tada
apjoma, apmeéra un precizitates pakape, ka
to pieprasa Finansétajs. Atkariba no
minétas padzilinatas izpétes rezultatiem, ka
arm Finanséjuma Iiguma un Informacijas
Apmainas Liguma, ja ir, noteikumiem, kas
ietekmé Ligumu vai parklajas ar to, lestadei
un minétajam Pretendentam ir tiesibas
savstarpgji vienoties par grozijumiem
Liguma (bez iznémuma art ta preambula),
kas tieSi izriet no Sadas padzilinatas izpétes
rezultatiem un secindjumiem. Saja rindkopa
minétie grozijumi ir paklauti visiem Saja IAN
punkta noteiktajiem ierobeZojumiem un
aizliegumiem. Turklat Finansétajs nav
tiesigs  pieprasit nekddas izmainas
Pieejamibas Maksajuma, LGP Finansu
Modell noradrtaja Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéja Neto Vertiba, LGP
FinanSu Modell un/vai Liguma Datuma
Finandu Modelr.

mandatory underlying principles of the

Contract and/or provisions of the

Contract:

(a) causes any change or supplement into
the Sections 1, 2, 3, 6, and/or 7 of the
Contract, except as prescribed in
Clause 63 of this APD;

(b)the purpose and subject matter of the
Contract in genera;

(c)the mandatory requirement, that
uninterruptedly during the validity term
of the Contract shall correspond to the
effective national and European Union
Off-Balance Sheet treatment
requirements, so that it and obligations
of the Authority under the Contract did
not have negative impact on the
liabilities of the general state budget of
the Republic of Latvia,

(d)Section 1 of the Contract on
Contractual Rules on Interpretation,
Application, Adjudication and
Enforcement;

(e)Clause 7.1 of the Contract.

As of the date, when the Tenderer is
announced, with whom the Contract will
be concluded, until the Financial Close
the Financier performs technical, legal,
tax and/or financial due diligence on the
said Tenderer.

All types of the said due diligence shall be
performed in such amount, scope and
level of detail, as requested by the
Financier. Depending on the results of the
said due diligence, as well as the
provisions of the Financing Agreement
and Direct Agreement, if any, which affect
the Contract or overlap with it, Authority
and the said Tenderer shall have the right
to mutually agree on the amendments to
the Contract (with no exception including
its Preamble), which directly stem from
the results and conclusions of such due
diligence. Amendments referred to in this
paragraph are subject to all limitations
and prohibitions set forth in this Clause of
the APD. Moreover, Financier is
prohibited to request any changes into the
Availability Payment, Net Present Value
of Gross Availability Payments specified
in the BAFO Financial Model, BAFO
Financial Model and/or Contract Date
Financial Model.
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38. Buvatlauja.

39.

Apvedcela Bavatlauja ir
izsniegta 2018. gada 20.janija. Atbilstosi
Likumiem to ir izsniegusi LVC. Privatais
Partneris ir tiesigs Tstenot ProjektéSanas un
Bivniecibas Darbus uz Bivatlaujas
pamata.

Ja Privatais Partneris péc saviem ieskatiem
izvélas Tstenot ProjektéSanas un
Bdvniecibas Darbus kartds, Privatais
Partneris ir tiesigs to darit, ieverojot
sekojosus obligati saistoSus noteikumus:

(a) rékinoties ar jau izsniegto Bavatlauju,
ProjektéSanas un Budvniecibas Darbu
daliSana kartas ir pielaujama tikai tada
gadijuma, ja to pielauj Likumi; un

(b) ProjektéSanas un Bavniecibas Darbu
dalidana un izpilde kartas ne pie kadiem
apstakliem nedrikst izraisit izmainas vai
kalpot par pamatu Planota
PabeigSanas Datuma parcelSanai uz
priekSu; un

(c) ProjektéSanas un Bavniecibas Darbu
daliSana un izpilde kartas, ja S$aja
procesa ir nepiecieSama vienas vai
vairaku jaunu bavatlauju izsniegSana, ir
pilntba Privata Partnera risks, un nekas
no ProjekteéSanas un Buivniecibas
Darbu dalidanas un izpildes kartas, bez
iznémuma ieskaitot bavatlauju
apstridéSanas risku, nevar kalpot par
pamatu jebkadai Pieejamibas
Maksajuma parskatiSanai, Planota
Pabeig8anas Datuma péarcelSanai uz
priek8u, LGP Projekta noradito Darbu
veidu un daudzumu samazinaSanai
un/vai Pieejamibas Maksajuma vai
jebkuras ta dalas izmaksai pirms visu
ProjektéSanas un Bavniecibas Darbu
pabeigSanas un Pieejamibas Datuma.

Liguma finanséSana. Liguma ietvaros
Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
Ligums, ir pienakums finansét visu Darbu
un visu citu Liguma noteikto pienakumu
izpildi.

38. Construction Permit. On June 20, 2018,

the Construction Permit of the Bypass
was issued. According to Laws, it was
issued by the LVC. Private Partner is
entitted to perform Designing and
Construction Works on the basis of the
Construction Permit.

In case Private Partner at its own
discretion chooses to perform Designing
and Construction Works in phases,
Private Partner is permitted to do so under
the following mandatorily  binding
conditions:

(a)paying due regard to the issued

Construction Permit, division into
phases of the Designing and
Construction Works shall be

permissible only in case, if it is
permitted by Laws; and

(b)division and performance into phases
of the Designing and Construction
Works shall in no case cause
alterations or serve as a basis for
shifting forward of the Scheduled
Avalilability Date; and

(c) division and performance into phases
of the Designing and Construction
Works, in case this process includes
issuance of one or more new
construction permits, shall be fully the
risk of the Private Partner, and nothing
from the division and performance in
the phases of the Designing and
Construction Works, with no exception
including the risk of construction permit
appeals, shall serve as a basis for any
revision of the Availability Payment,
shifting forward of the Scheduled
Availability Date, reduction of Work
types and amounts as indicated in the
BAFO Design, and/or payment of the
Availability Payment or any part
thereof prior to the full completion of all
Designing and Construction Works
and Availability Date.

39. Financing under the Contract. Under

the Contract, Tenderer, with whom the
Contract will be concluded, will be obliged
to finance performance of all Works, and
all other contractual obligations of the
Contract.
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40.

Tostarp Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
LTgums, ir pienakums organizét un finansét
Projekta ekspertizi un jebkuru citu
bavprojekta ekspertizi, ja tada Liguma
darbtbas laikda bltu nepiecieSama,
nodrosinot Likumos noteikto blvprojekta
ekspertizes neatkaribas prasibu pilnigu
ievéroSanu.

lestdade neuznemas nekadu piendkumu
garantét, nodroSinat vai galvot Vvisu
finans€jumu vai jebkuru ta dalu, kas
Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
Ligums, nepiecieSama visu Darbu un visu
citu Liguma noteikto pienakumu izpildei.

Nesaistosa aréeja finanséjuma piesaistes
opcija. Eiropas Investiciju Banka (EIB),
Ziemelvalstu Investiciju Banka (NIB) un
Eiropas Rekonstrukcijas un Attistibas
Banka (ERAB) ir izteikusas savu interesi
sniegt Pretendentam, ar kuru tiks noslégts
LTgums, Ildzfinans&jumu Liguma izpildei.

Maksimalais iespé&jama aizdevuma apmers
ir atkarigs no EIB, NIB un/vai ERAB
IEmuma, ja kadu vai vairdkus no tiem bads
izvéléjies Pretendents, bet lldzfinans&juma
kopsumma neparsniegs 90% (devindesmit
procenti) no nesubordinéta parada kapitala.

Nevienam Pretendentam nav obligats
pienakums izmantot Saja IAN punkta minéto
[Tdzfinans&jumu. Potenciala ltdzfinanséjuma
vai jebkuras ta pieejamas lidzfinanséjuma
dalas neizmantoSana, vai jebkura vai
vairaku 8aja IAN  punktd minéto
lTdzfinansétaju izvéle tiesi vai netieSi nedod
nekddu ieguvumu vai  priekSrocibu
nevienam Pretendentam.

Nekas no 3aja IAN punkta noteikta nedrikst
tikt uzskatits vai iztulkots par Pretendenta
izvéles brivibas ierobeZojumu Liguma
izpildei izveleties, piesaistit un izmantot
jebkuru finanséjumu péc saviem ieskatiem.

40.

Inter alia Tenderer, with whom the
Contract will be concluded, shall have the
obligation to organize and finance expert
examination of the Design and any other
expert examination of the construction
design, if such is required during the
validity term of the Contract, by ensuring
full observance of independence
requirements for the expert examination
of the construction design, as set forth by
Laws.

Authority undertakes no obligation to
grant, secure or warrant all or any part of
the financing required by the Tenderer,
with whom the Contract will be concluded,

to perform all Works and all other
contractual  obligations under the
Contract.

Non-binding option for external
financing. The European Investment
Bank (EIB), Nordic Investment Bank
(NIB), and European Bank for

Reconstruction and Development (EBRD)
have expressed their interest to provide
co-financing for performance of the
Contract to the Tenderer, with whom the
Contract will be concluded.

The maximum amount of the potential
loan is subject to the decision of the EIB,
NIB and/or EBRD, if one or more selected
by the Tenderer, but aggregate of this co-
financing would not exceed 90% (ninety
per cent) of the non-subordinated debt
capital.

There is no mandatory obligation on any
Tenderer to make use of any co-financing
described in this Clause of this APD. Use
of no co-financing or of any part of the
potentially available co-financing, or
selection of any one or more of the co-
financiers referred to in this Clause of this
APD shall directly or indirectly grant no
benefit or advantage to any Tenderer.

Nothing in this Clause of the APD shall be
deemed or interpreted to be a violation of
the Tenderer’'s freedom to select, attract
and use any financing at its own discretion
for the performance of the Contract.
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41.

42.

43.

44,

ATLASES KARTAS INDIKATIVS
NORISES PLANS

Atlases Kartas norises plans isuma.
L1dz IAN 19. punkta minétajam datumam
un laikam Pretendentiem ir jaiesniedz
Sakotnéjie Piedavajumi un Sakotnéjo
Piedavajumu NodroSinajumi.

Péc Sakotnéjo Piedavajumu
izvértéSanas ne vairak ka 3 (iris)

Pretendenti, kas sanémusi augstako
punktu skaitu, tiek uzaicinati uz
Sarunam, bet atlikusajiem

Pretendentiem tiek piedavata iespéja tikt
ieklautiem Rezerves saraksta.

Sakotnéjo Piedavajumu
sagatavos$ana un iesnieg$ana. Katram
Pretendentam ir jasagatavo un
jaiesniedz Sakotnéjais Piedavajums, kas
ietver Sakotnéjo Projektu, IAN 1. — 7.
tabula un IAN pielikumos noraditos
dokumentus, un Sakotnéjo Finansu
Modeli.

Sakotnéjam Piedavajumam ir japievieno
saraksts ar jautajumiem par Ligumu, par

kuriem Pretendents ierosina vest
Sarunas.

Sakotneja Piedavajuma speka
esamibas termins. Sakotnéjais

Piedavajums ir spéka l1dz datumam, kad
lestadeé tiek iesniegts LGP, vai lidz
datumam, kurd Rezerves Saraksta
ieklautie  Pretendenti tiek rakstiski
informéti par izsléegSanu no lepirkuma
Sarunu pabeigSanas dél.

Vienigais Sakotnéjais Piedavajums.
Ja Sakotnéjo Piedavajumu iesniedz tikai
viens Pretendents, lepirkuma Komisija
izvérte Atlases Kiritérijus, konkurences
apstaklus un korupcijas riskus
lepirkuma, un, ieverojot izvertéjuma
secibu un lepirkuma Komisijas ricibu, ka
noradits turpmak, lepirkuma Komisija:

(a) vél neatverot vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu, izvérté Atlases
Kritérijus, lai parliecinatos, vai tie
atzistami  par objektiviem un
samérigiem ar lepirkuma priekSmetu
un mérki. Ja lepirkuma Komisija
secina, ka Atlases Kritériji ir objektivi
un samerigi, ta turpina izvertéjumu,

C.

41.

42.

43.

44,

INDICATIVE TIMELINE OF THE
AWARD PHASE

Summarized timeline of the Award
Phase. Until the date and time specified
in Clause 19 of this APD, Tenderers shall
submit Initial Tenders and Initial Tender
Bonds.

Following evaluation of the Initial
Tenders, no more than 3 (three)
Tenderers, who have received the
highest amount of points, shall be invited
to conduct Negotiations, but all other
Tenders shall be offered with an option
to be included into the Reserve List.

Preparation and submission of the
Initial Tenders. Each Tenderer shall
prepare and submit the Initial Tender,
which shall include Initial Design,
documents indicated in Tables 1 — 7 of
the APD, and all Appendices to the APD,
and Initial Financial Model.

A list of issues under the Contract, which
Tenderer proposes to have Negotiations
on, shall be attached to the Initial
Tender.

Validity term of the Initial Tender.
Initial Tender shall be valid until the date,
when BAFO is failed with the Authority or
the date, on which Tenderers included
into the Reserve List are notified in
writing on their exclusion from CPN due
to the completion of Negotiations.

Single Initial Tender. In case Initial
Tender is submitted by only one
Tenderer, CPN Commission shall
evaluate Award Criteria, competition
situation and corruption risks in the CPN,
and considering the sequence of
valuation and acts as indicated further,
the CPN Commission shall:

(a) without opening the single Initial
Tender, evaluate the Award Criteria
to make sure that they are objective
and proportionate to the subject
matter and aim of the CPN. In case
CPN Commission concludes, that
Award Criteria are objective and
proportionate, it continues
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(b)

(©)

parejot uz apakSpunktu (b). Ja
lepirkuma Komisija secina, ka
Atlases Kritériji nav objektivi vai
sameérigi, ta pienem Iémumu izbeigt
lepirkumu, neatverot un nevértéjot
vienigo Sakotnéjo Piedavajumu;

izskatot publisko informaciju un visu
citu tas riciba eso$o informaciju,
izvérte, vai pastav aizdomas par
tadu viena vai vairaku Pretendentu
darbibu un/vai bezdarbibu, kas
liecina par iesp&amu konkurences

ierobezoSanu vai kroploSanu
(pieméram, kartela vienoSanas)
lepirkuma. lepirkuma Komisija ir

tiesiga pieprasit rakstiskus un
mutiskus skaidrojumus gan no
Pretendenta, kur$ iesniedzi vienigo
Sakotnéjo Piedavajumu, gan ari no
visiem paréjiem Pretendentiem, kas
bija uzaicinati piedalities Atlases
Karta, bet nav iesniegusi Sakotnéjo
Piedavajumu. Visiem minétajiem
Pretendentiem ir pienakums sniegt
lepirkuma Komisijai nepiecieSamo
informaciju, datus un zinas, lai ta
varétu péc iespéjas objektivak
novértét  konkurences  situaciju
lepirkuma, pirms uzsakt vieniga
Sakotnéja Piedavajuma vértéSanu.
Ja lepirkuma Komisija nekonstaté
pamatu aizdomam par viena vai
vairaku Pretendentu darbibu un/vai
bezdarbtbu, kas liecinatu par
iesp€jamu  konkurences tiesibu
parkapumu lepirkuma, ta turpina
izvértéjumu, parejot uz apakspunktu
(c). Ja lepirkuma Komisija konstaté
pamatu aizdomam par viena vai
vairaku Pretendentu darbibu un/vai
bezdarbibu, kas liecina par
iesp€jamu  konkurences tiesibu
parkapumu lepirkuma, ta pienem
[Emumu izbeigt lepirkumu, neatverot
un neveértéjot vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu;

izskatot publisko informaciju un visu
citu tas riciba esoSo informaciju,
izvérteé, vai pastav aizdomas par

konkurenci ierobezojosu
priekSrocibu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem
(korupcijas vai intereSu konfliktu
esamibas risks lepirkuma).
lepirkuma Komisija ir tiesiga

pieprasit rakstiskus un mutiskus
skaidrojumus gan no Pretendenta,

(b)

(©

evaluation by proceeding to the sub-
clause (b). In case CPN Commission
concludes, that Award Criteria are
not objective or proportionate, it
resolves to discontinue the CPN,
without opening and valuating the
single Initial Tender;

having reviewed the publicly
available information and all other
information being at its disposal,
evaluates, whether there are any
suspicions on the act and/or
omission of any Tenderer or
Tenderers exist on the alleged
limitation or distortion of the
competition in the CPN (for instance,
cartel agreement). CPN Commission
shall have the right to request written
and oral explanations both from the
Tenderer, who submitted the single
Initial Tender, and all other
Tenderers, who were invited to
participate in the Award Phase, but
did not submit the Initial Tenders. All
mentioned Tenderers shall be
obliged to submit information, data
and statements necessary for the
CPN Commission to as objectively
as possible evaluate the competition
situation in the CPN prior to
proceeding to the valuation of the
single Initial Tender. In case CPN
Commission does not establish
suspicions on the existence of act
and/or omission of one or more
Tenderers leading to the alleged
competition law violation in this CPN,
it continues the valuation by
proceeding to sub-clause (c). In case
CPN Commission  establishes
suspicions on the existence of act
and/or omission of one or more
Tenderers leading to the alleged
competition law violation in this CPN,
it resolves to discontinue the CPN
without opening and valuating the
single Initial Tender;

having reviewed the publicly
available information and all other
information being at its disposal,
evaluates, whether suspicions exist
on the existence of competition
restricting advantages for one or
more Tenderers (corruption or
conflict of interest risk in the CPN).
CPN Commission shall have the
right to request written and oral
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(d)

kur§ iesniedzis vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu, gan arT no visiem
paréjiem Pretendentiem, kas bija
uzaicinati piedalities Atlases Kart3,
bet nav iesnieguSi Sakotnéjo
Piedavajumu, un no jebkura
lepirkuma Komisijas locekla. Visiem
minétajiem Pretendentiem un
lepirkuma Komisijas locekliem ir
pienakums sniegt lepirkuma
Komisijai nepiecieSamo informaciju,
datus un zinas, lai ta varétu péc

iespéjas objektivak novértet
konkurenci ierobezojosu
priekSrocibu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, pirms
uzsakt vieniga Sakotnéja
Piedavajuma vértésanu. Ja
lepirkuma Komisija nekonstaté

pamatu aizdomam par konkurences
priekSrocibu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, ta turpina
izvértejumu, parejot uz apakspunktu
(d). Ja lepirkuma Komisija konstaté
pamatu aizdomam par konkurences
priekSrocibu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, ta pienem
[éEmumu izbeigt lepirkumu, neatverot
un neveértéjot vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu;

atver vienigo
Piedavajumu. Ja vienigais
Sakotnéjais Piedavajums atbilst
visiem Atlases Kritérijiem un taja
ietverto cenas piedavajumu
lepirkuma Komisijai ir pamatoti
uzskatit par atbilstoSu tirgus cenu
[Tmenim, lepirkuma Komisija novérté
vienigo Sakotngjo Piedavajumu
atbilstosi IAN noraditajai
metodologijai un, ja vértéSanas gaita
vienigajam Sakotnéjam
Piedavajumam neviena pozicija
netiek pieskirti 0 (nulle) punkti,
uzaicina Pretendentu sakt Sarunas
ar lepirkuma Komisiju. Ja vienigaja
Sakotnéja Piedavajuma ietverto
cenas piedavajumu lepirkuma
Komisijai ir pamatoti uzskatit par
nesameérigi dargu vai nepamatoti
Ietu, lepirkuma komisija ir tiesiga
prasit papildu skaidrojumu no
Pretendenta. Ja skaidrojuma nav vai
tas ir nepietiekams, lepirkuma
Komisija atzist vienigo Sakotné&jo
Piedavajumu  par  neatbilstoSu
Atlases  Kritérijiem un pienem
[Emumu izbeigt lepirkumu.

Sakotnéjo

(d)

explanations both from the Tenderer,
who submitted the single Initial
Tender, all other Tenderers, who
were invited to participate in the
Award Phase, but did not submit the
Initial Tenders, and any member of
the CPN Commission. All mentioned
Tenderers and members of the CPN
Commission shall be obliged to
submit information, data and
statements necessary for the CPN
Commission to as objectively as
possible evaluate the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, prior to
proceeding to the valuation of the
single Initial Tender. In case CPN
Commission does not establish
suspicions on the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, it
continues the valuation by
proceeding to sub-clause (d). In case
CPN Commission establishes
suspicions on the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, it
resolves to discontinue the CPN
without opening and valuating the
single Initial Tender;

opens the single Initial Tender. In
case the single Initial Tender
complies with the Award Criteria and
price offer contained therein is
justifiably considered by the CPN
Commission corresponding to the
market price level, CPN Commission
evaluates the single Initial Tender
according to the methodology
described in the APD, and, provided
0 (zero) points were granted to the
single Initial Tender on any account,
it invites the Tenderer to commence
Negotiations  with the CPN
Commission. In case it is justifiable
for the CPN Commission to regard
the price offer included into the
single Initial Tender excessively high
or unjustifiably low, CPN
Commission shall have the right to
request additional explanation from
the Tenderer. In case there is no
explanation or explanation is
insufficient, CPN Commission
declares the single Initial Tender
non-compliant to the Award Criteria
and resolves to discontinue the CPN.
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45.

46.

47.

48.

Grunts izpéte. Grunts izpéte lepirkuma
laika nav noteikta par obligatu
Pretendentu pienakumu.

lestade nodroSina zemes pieejamibu
grunts izpétei visa lepirkuma laika.
Pretendents, kur$ vélas izpétit grunti,
rakstiski pazino par to lestadei vismaz 3
(tris) Darba Dienas ieprieks.

Pretendents pats sedz visas izmaksas,
kas ir saistitas vai izriet no $adas grunts
izpétes.

Saimnieciski visizdevigakais
Sakotnejais Piedavajums. lepirkuma
Komisija izverté Sakotnéjos
Piedavajumus atbilstosi IAN  100.
punktam, lai noteiktu saimnieciski
visizdevigako piedavajumu.

Uz Sarunam uzaicinato Pretendentu
pazinosana. Vienlaikus ar Sakotngjo
Piedavajumu vértéSanas rezultatiem
lepirkuma Komisija pazinos ne vairak ka
3 (tris) augstako veértéjumu ieguvusos
Pretendentus, kas tiks aicinati piedalities
Sarunas.

Rezerves Saraksts. Pretendentiem, kas
nesanems uzaicindjumu uz Sarunam,
tiks piedavata iespéja tikt ieklautiem
Rezerves Saraksta. Rezerves saraksts ir
spéka Iidz Sarunu pabeigSanai.

Ja kads no sakotnéji uzaicinatajiem
Pretendentiem (IAN 47. punkts) atsakas,
izstdjas vai jebkadda iemesla de| tiek
izslégts no Sarunam un lepirkuma, tad
Rezerves Saraksta ieklautais
Pretendents ar augstdko Sakotnéja
Piedavajuma novértéjumu tiek aicinats
piedalities Sarunas. Sadam
Pretendentam tiek nodro$inats taisnigs
un Iidzvértigs laiks Sarunam, neatkarigi
no dienas, kad tas uzsak Sarunas.

Gadijuma, ja neviens no sakotngji
uzaicinatajiem Pretendentiem (IKN 47.
punkts) neatsakas, neizstajas vai netiek
izslégts no Sarunam un lepirkuma, tad
diena, kad visi sakotnéji uzaicinatie
Pretendenti tiek rakstiski informéti par
preciz€jumiem un uzlabojumiem, kas

45.

46.

47.

48.

Soil survey. Soil survey is not a
mandatory obligation of the Tenderers
during the CPN.

Authority makes the land available for the
soil survey during the whole CPN.
Tenderer, who wishes to perform soil
survey, shall notify in writing the Authority
at least 3 (three) Business Days in
advance.

The Tenderer shall bear itself all costs
related to and arising out of the sall
survey.

Economically the most advantageous
Initial Tender. CPN Commission shall
evaluate Initial Tenders according to
Clause 100 of the APD in order to
determine economically the most
advantageous one.

Announcement of Tenderers
proceeding to Negotiations.
Simultaneously with the valuation results
of the Initial Tenders, the CPN
Commission plans to announce no more
than 3 (three) Tenderers having
obtained the highest evaluation, invited
to proceed to the Negotiations.

Reserve List. The Tenderers not
receiving invitation to Negotiations will
be offered a possibility to be included in
the Reserve List. The Reserve List shall
be effective until completion of the
Negotiations.

In case any of the initially invited
Tenderers (Clause 47 of this APD)
refuses, withdraws or is excluded for any
reason from the Negotiations and this
CPN, the Tenderer from Reserve List
with the highest valuation for the Initial
Tender shall be offered a possibility to
proceed to the Negotiations. Fair and
equal time of Negotiations is ensured to
such Tenderer irrespective of the time,
when it proceeds to the Negotiations.

In case no initially invited Tenderer
(Clause 47 of this APD) refuses,
withdraws or is excluded from the
Negotiations and this CPN, on the day,
when the initially invited Tenderers are
informed in writing on the list of
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49,

50.

izdarami Sakotnéja Piedavajuma, lai
sagatavotu LGP, visi Rezerves Saraksta
ieklautie  Pretendenti tiek rakstiski
informéti, ka tiem ir zuduSas tiesibas
turpinat piedalities lepirkuma.

PiekriSana ieklauSanai Rezerves
Saraksta. Piedavajums tikt ieklautam
Rezerves saraksta attiecigajiem
Pretendentiem tiek ietverts pazinojuma
par Sakotnéjo Piedavajumu vértéSanas
rezultatiem (IAN 47. punkts).

Pretendentam ir pienakums 5 (piecu)
Darba Dienu laikd péc minéta
pazinojuma sanemsanas iesatit
lepirkuma Komisijai uz IAN 4. punkta
noradito e-pasta adresi rakstisku
piekriS8anu ieklausanai Rezerves
Sarakstd. Gadijuma, ja Pretendentu
veido vairdku dalibnieku apvieniba
(neatkarigi  no juridiskds formas),
piekriSanai ieklausanai Rezerves
Sarakstd ir jaattiecas uz visiem
Pretendenta dalibniekiem.

Gadijuma, ja noteiktaja termina 81
piekriSsana netiek iesniegta, lepirkuma
Komisija izslédz Pretendentu no dalibas
lepirkuma, atgriezot tam Sakotnéja
Piedavajuma NodroSinajumu.

Rezerves saraksta ieklauta Pretendenta
Sakotnéja Piedavajuma NodroSinajums
paliek spéka atbilstoSi IAN 65. punkta
noteiktajai kartibai, lai nodroSinatu, ka
Pretendenta potenciala lfdzdaliba
lepirkuma ir spéka un tiek nopietni
domata gadijuma, ja Pretendents tiktu
uzaicinats piedaltties Sarunas.

Sarunas. Visi uzaicinatie Pretendenti
(IAN 47. punkts vai 48. punkts, ja
piemérots) piedalds Sarunas ar
lepirkuma Komisiju. Sarunu
pielaujamais saturs ir noradits IAN 9.
punkta. lepirkuma Komisija plano, ka
Sarunas kopuma aiznems [idz 90
(devindesmit) Kalendarajam Dienam.

Pirmo 30 (trisdesmit) Kalendaro Dienu
laika katram Pretendentam ir pieejamas
15 (piecpadsmit) stundas Sarunam. Otro
30 (trisdesmit) Kalendaro Dienu laika
katram Pretendentam ir pieejamas 10
(desmit) stundas Sarunam. Tredo 30
(trisdesmit) Kalendaro Dienu laika

49. Consent to the

50.

adjustments and improvements required
to the Initial Tender in order to prepare
BAFO, all Tenders on the Reserve List
are informed in writing that they have lost
the right to continue participating in this
CPN.

inclusion into the
Reserve List. The offer to be included
into the Reserve List shall be included in
the natice to the respective Tenderers on
the valuation results of the Initial Tenders
(Clause 47 of this APD).

Tenderer shall within 5 (five) Business
Days as of the receipt of the said notice
send to the CPN Commission at the email
address specified in Clause 4 of the APD
a written consent to be included into the
Reserve List. In case Tenderer is formed
of several members (irrespective of the
legal form), the consent to be included
into the Reserve List shall cover all
members of the Tenderer.

In case within the set term the said
consent is not submitted, CPN
Commission shall exclude the Tenderer
from participation in the CPN by returning
the Initial Tender Bond.

The validity term of the Initial Tender Bond
of a Tenderer included into the Reserve
List shall stay in force as prescribed in
Clause 65 of this APD, to secure that the

Tenderer will keep its potential
participation in this CPN valid and
seriously considered, if invited to

participate in Negotiations.

Negotiations. All invited Tenderers
(Clauses 47 and 48, if applied, of this
APD) take part in the Negotiations with
the CPN Commission. The permitted
scope of the Negotiations is specified in
Clause 9 of this APD. CPN Commission
plans that in aggregate Negotiations will
take up to 90 (ninety) Calendar Days.

Within the first 30 (thirty) Calendar Days
15 (fifteen) hours are available to each
Tenderer for the Negotiations. Within the
second 30 (thirty) Calendar Days 10
(ten) hours are available to each
Tenderer for Negotiations. Within the
third 30 (thirty) Calendar Days 5 (five)
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51.

52.

katram Pretendentam ir pieejamas 5
(piecas) stundas Sarunam.

Vienlidziga attieksme. Sarunas tiek
organizétas veida, kas nodroSina
vienlidzigu attieksmi, godigu konkurenci
un labako cenas un veértibas attiecibu
lepirkuma.

Lai nodroSinatu  atbilstibu Siem
noteikumiem, lepirkuma Komisija, jo
Tpasi:

(a) sniedz informaciju nediskriminéjosa
veida, lai izvairttos no situacijas, ka
kddam no Pretendentiem tiek
nodroSinatas  priek8rocibas  par
paréjiem Pretendentiem;

(b) informé visus Pretendentus par
jebkadam izmainam tehniskajas
prasibas vai citos dokumentos, un

attiecigi nodrosina pietiekamu
terminu  Sakotnéja Piedavajuma
groziSanai;

(c) neatklaj paréjiem Pretendentiem
jebkadu informaciju attiectba uz

Pretendentu un/vai ta Sakotnéjo
Piedavajumu, iznemot Likumos
noteiktos gadijumus.

Sarunu norise. Individualas Sarunas
atseviski starp katru no Pretendentiem
un lepirkuma Komisiju tiek organizétas
lestades telpas, lepirkuma Komisijas
noteiktaja diena un laika.

Sarunu datumu, laiku un darba kartibu
nosaka lepirkuma Komisija un pazino
Pretendentam ne vélak ka 2 (divas)
Darba Dienas pirms sanaksmes,
iznemot, ja sandksmes laika tas
daltbnieki vienojas par agraku laiku un
darba karttbu nakamajai sanaksmei.
Sarunu darba kartiba ietver jautdjumus
par atvértajam Liguma dalam, balstoties
uz jautjjumiem par Ligumu, ko
Pretendents pievienojis Sakotn&jam
Piedavajumam, k& arT citus jautdjumus
péc Pretendenta rakstiska ierosinajuma
vai lepirkuma Komisijas iniciativas.
Gadijuma, ja vairdk ka viens
Pretendents izsaka lepirkuma Komisijai
gatavibu ierasties uz Sarundm viena
datuma un pulkstena laikd planota
Sarunu sapulcé, lepirkuma Komisija,
pienemot [emumu par katram
Pretendentam  konkréti  nosakamo

51.

52.

hours are available to each Tenderer for
Negotiations.

Equal treatment. Negotiations shall be
organized in a manner to ensure equal
treatment, fair competition and the best
value for money in the CPN.

To ensure compliance with these
provisions, the CPN Commission in
particular:

(@) shall provide information in a non-
discriminatory manner to avoid giving
any Tenderer advantage over others;

(b) shall inform all Tenderers of any
changes in the technical
requirements or other documents,
and shall provide sufficient time to
amend the Initial Tender accordingly;

(c) shall not reveal any information of a
Tenderer and / or its Initial Tender to
other Tenderers, except in cases
prescribed by Laws.

Process of Negotiations. Individual
Negotiations separately between each
Tenderer and CPN Commission shall take
place at the premises of Authority, at the
date and time announced by the CPN
Commission.

The date, time and agenda of
Negotiations meetings shall be set by the
CPN Commission and announced to the
Tenderer no less than 2 (two) Business
Days prior to the meeting, except during
the meeting participants agree on the
agenda and earlier date for the next
meeting. The agenda shall include topics
on the open parts of the Contract as
attached by the Tenderer in the Initial
Tender, as well as other topics at the
written suggestion from the Tenderer or
discretion of the CPN Commission. In
case more than one Tenderer confirms to
the CPN Commission its ability to be
present at the Negotiations at the
Negotiation meeting planned at the same
date and clock hour, when making its
decision on the date and clock hour of the
Negotiation meeting to be set for each
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53.

Sarunu sapulces datumu un pulkstena
laiku, vadas no secibas, kada registréta
attiecigo Pretendentu Sakotnéjo
Piedavajumu iesniegsana LVC.

Sarunas tiek protokolétas. lepirkuma
Komisijai ir tiesibas izmantot audio
ierakstiSanas aprikojumu, lai fiksétu
Sarunas, iepriek§ bridinot Sarunu
dalibniekus, par 3$adam ierakstitam
Sarunam  nesagatavojot  rakstiskus
transkriptus.

Katrs protokols tiek izsniegts

Pretendentam parakstiSanai ne vélak ka
5 (piecas) Darba Dienas péc attiecigas
Sarunu sanaksmes. Ne vélak ka 2 (divu)
Darba Dienu laika Pretendentam ir
pienakums iesniegt lepirkuma Komisijai
parakstitu protokolu vai rakstiskus
iebildumus pret protokola saturu.
lepirkuma Komisija un Pretendents
savstarpéji saskano protokola tekstu un
abpuséji paraksta to. Ja Pretendents
noteiktaja termind nav iesniedzis
lepirkuma Komisijai parakstitu protokolu
un rakstiskus iebildumus pret protokola

saturu, lepirkuma Komisija ir tiesiga
pienemt, ka protokols ir abpuséji
parakstits.

Pretendentu pieejamiba Sarunam. Uz
Sarunam uzaicinato Pretendentu (IAN
47. punkts vai 48. punkts, ja piemérots)
kontaktpersonas un to vietnieki (IAN 15.
punkts) ved korespondenci ar lepirkuma
Komisiju Sarunu laikd un péc iespé&jas
piedalas Sarunas.

Pretendentiem ir piendkums pielagoties
lepirkuma Komisijas noteiktajam Sarunu
laika planojumam. Pretendenti ir tiesigi
iecelt vairdkus parstavjus dalibai katra
no Sarunu sandksmém, nemot véra
parrunu telpu kapacitati un sanaksmju
efektivu norisi.

Katram Pretendentam pirms katras
Sarunu sapulces ir rakstiski janosuta
LVC savu parstavju saraksts, noradot to
vardu, uzvardu un amatu, uz AN 4.
punkta noraddito e-pasta  adresi.
lerodoties uz katru Sarunu sapulci,
katram parstavim ir jabdt personu
apliecinoSam dokumentam.

53.

particular Tenderer, the CPN Commission
shall follow the sequence, in which Initial
Tenders of the respective Tenderers were
registered at the LSR.

Negotiations shall be protocoled. The
CPN Commission shall have the right to
use audio device to document
Negotiations in order to fix Negotiations,
by giving prior notice to the participants of
the Negotiations, without transcripting
such recorded Negotiations into written
minutes.

Each minutes shall be submitted to the
Tenderer for signing no later than 5 (five)
Business Days following the respective
meeting of the Negotiations. No later than
within 2 (two) Business Days the
Tenderer shall have the obligation to
submit signed minutes to the CPN
Commission, or written objections to the
contents of the minutes. CPN
Commission and Tenderer mutually
harmonizes wording of the minutes and
mutually sign it. In case within the set term
Tenderer has not submitted to the CPN
Commission signed minutes and written
objections to the content of the minutes,
CPN Commission shall have the right to
assume, that minutes are mutually
signed.

Availability of the Tenderers. Contact
persons and their assistants (Clause 15 of
this APD) of the Tenderers invited to
participate in Negotiations (Clauses 47
and 48, if applied, of this APD) shall lead
correspondence with the CPN
Commission during Negotiations and
shall participate in the Negotiations, as
much as practically possible.

Tenderers are obligated to accommodate
to the schedule of meetings set by the
CPN Commission. Tenderers are free to
select a number of representatives to
participate in each Negotiations meeting
so, that meeting room size and efficiency
of meetings is fully considered.

Each Tenderer prior to each meeting of
Negotiations shall send in writing to LSR
to the email address indicated in Clause 4
of the APD a list of its representatives by
indicating their name, surname and title.
When attending each meeting of
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54,

55.

56.

57.

58.

59.

Pretendenta izslégSana Sarunu laika.
lepirkuma Komisija patur tiesibas izslégt
Pretendentu no lepirkuma, ja
Pretendents neapmeklié vismaz 2 (divas)
Sarunu  sanaksmes, kas bijuSas
ieplanotas atbilstoSi iepriek3&ja 1AN
punktd noteiktajam. Sada gadijuma
lepirkuma Komisija uzaicina
Pretendentu no Rezerves Saraksta
uzsakt Sarunas.

LGP un LGP NodrosSinajuma
iesniegSana. Péc Sarunam lepirkuma
Komisija katram Pretendentam izsniedz
rakstiskas norades par preciz€jumiem
un  uzlabojumiem, kas izdarami
Sakotnéja Piedavajuma, lai sagatavotu
LGP.

Pretendentiem jaiesniedz LGP un LGP
NodroSinajums Idz 3aja IAN punkta
minétajas rakstiskajas norades
noraditajam datumam un laikam, kas
visiem Pretendentiem tiks noteikts
vienads.

LGP spéka esamibas termins. LGP ir
spéka Iidz Finan3u Nosléegumam ar
Atlastto Pretendentu vai Rezerves
Pretendentu, vai Iidz datumam, kad
lepirkuma Komisija izbeidz lepirkumu.

Saimnieciski visizdevigakais LGP.
lepirkuma Komisija izvéerté LGP, Ilai
noteiktu  saimnieciski  visizdevigako
piedavajumu.

Atlasita Pretendenta pazinoSana.
Tiesibas slégt Ligumu tiek pieskirtas
Pretendentam, kura LGP ir sanémis
augstako punktu skaitu LGP izvértéSana
un uz kuru nav attiecinami lzslég8anas
Pamati. lepirkuma Komisija plano
pazinot Atlasito Pretendentu ne vairak
ka 28 (divdesmit astonu) Kalendaro
Dienu laika péc LGP iesniegSanas.

NogaidiSanas periods. Péc Atlasita
Pretendenta pazinoSanas seko Likumos
noteiktais nogaidiSanas periods, kura
paréjie Pretendenti var iesniegt sidzibas
kompetentam iestadém par lepirkuma

54.

55.

56.

57.

58.

59.

Negotiations, each representative shall
possess personal identification
documents.

Exclusion of Tenderer during the
negotiations. The CPN Commission
reserves the right to exclude Tenderer
from the CPN, if Tenderer fails to attend
at least 2 (two) Negotiations meetings
scheduled according to the previous
Clause of the APD. In such case, CPN
Commission shall invite a Tenderer from
the Reserve List to commence
Negotiations.

Submission of BAFO and BAFO
Bond. Following Negotiations, CPN
Commission will provide each Tenderer
with  written  instructions on the
adjustments and amendments required
to the Initial Tender in order to prepare
BAFO.

Tenderers shall submit BAFO and BAFO
Bond until the date and time specified in
the written instructions referred to in this
Clause of the APD, which shall be set the
same for all Tenderers.

Validity term of BAFO. BAFO shall be
valid until Financial Close is reached by
the Preferred Tenderer or Cover
Tenderer, or untii CPN Commission
cancels the CPN.

Economically the most advantageous
BAFO. CPN Commission shall evaluate

BAFO to determine the most
economically advantageous one.
Announcement of the Preferred

Tenderer. The right to enter into the
Contract will be awarded to the Tenderer
whose BAFO receives the highest score
at the BAFO valuation and to whom
Grounds for Exclusion are not applicable.
CPN Commission plans to announce the
Preferred Tenderer within no more than
28 (twenty-eight) Calendar Days
following submission of BAFO.

Waiting period. Following  the
announcement of the Preferred
Tenderer, there is be a waiting period as
set forth in the Laws, during which other
Tenderers may submit complaints on the
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60.

61.

rezultatu.

Ta ka lestade izsitis tikai elektroniskus
pazinojumus par lepirkuma rezultatu, tad
nogaidiSanas periods ir 10 (desmit)
Kalendaras Dienas un 1 (viena) Darba
Diena.

Gadijum3, ja Atlasttais Pretendents nav
paredzejis piesaistit nevienu
Finansétaju, Atlasitajam Pretendentam
un lestadei ir pienakums parakstit
Ligumu ne vélak ka 10 (desmit) Darba
Dienu laika péc nogaididanas perioda
beigam vai péc Kompetentas lestades
léemuma, ar ko lestadei atlauts noslégt
Ligumu ar Atlastto Pretendentu.

Padzilinatas parbaudes uzsakSana
par Atlasito Pretendentu. Péc
nogaidiSanas perioda beigam vai
kompetentas iestades Iémuma, kas |auj
lestadei slegt Ligumu ar Atlasito
Pretendentu, lestade rakstiski pazino
Atlasitajam Pretendentam un vina
izvélétajam Finansétajam, ja tads ir, ka
nekavéjoties uzsakama AtlasTta
Pretendenta padzilinata parbaude.

Finansétaja istenota padzilinata
parbaude. Finansétjjs, ja ir, péc saviem
ieskatiem Tsteno Atlasita Pretendenta
tehnisko, juridisko, nodoklu un/vai
finanSu padzilinato parbaudi.

Visas Finansétaja noteiktas padzilinatas
parbaudes ir jaizpilda 3 (tris) Kalendaro
Meénesu laika, skaitot no IAN 60. punkta
minéta rakstiska pazinojuma datuma.

Ja, pamatojoties uz  objektiviem
apstakliem un apsverumiem,
Finansétajam ir nepiecieSams papildu
laiks padzilinatas parbaudes
pabeigSanai, tas iesniedz lepirkuma
Komisijai rakstisku pazinojumu, kura
norada sekojoso:
(a)padzilindtas parbaudes
raksturojot  Pretendenta
sadarbibu un
padzilinatajai parbaudei;
(b)iemeslus, kuru dél nav bijis iespéjams
pabeigt padzilinato parbaudi sakotnéji
noteiktaja termina;
(c) papildu terminu padzilinatas
parbaudes pabeig3anai, kas nedrikst

progresu,
iesaisti,
pieejamibu

60.

61.

outcome of the CPN to the competent
authorities.

Since Authority will send out only
electronic notifications on the CPN
result, waiting period shall be 10 (ten)
Calendar Days and 1 (one) Business
Day.

In case the Preferred Tenderer has not
envisaged to attract any Financier, the
Preferred Tenderer and Authority shall
sign the Contract no later than 10 (ten)
Business Days following the waiting
period or resolution of a Competent
Authority allowing the Authority to enter
into the Contract with the Preferred
Tenderer.

Commencement of due diligence on
the Preferred Tenderer. Following the
lapse of the waiting period or resolution
of a competent authority, authorizing the
Authority to enter into the Contract with
the Preferred Tenderer, the Authority
notifies in writing the Preferred Tenderer
and its selected financier, if any, that due
diligence on the Preferred Tender shall
be commenced with no delay.

Due diligence by Financier. At its own
discretion, Financier performs technical,
legal, tax and/or financial due diligence on
the Preferred Tenderer.

All due diligences as requested by the
Financier, shall be completed within 3
(three) Calendar Months as of the date of
the written notice referred to in Clause 60
of this APD.

In case, based on objective
circumstances and considerations,
Financier requires additional time to

complete the due diligence, it shall submit

written notice to the CPN Commission,

into which the following shall be indicated:

(a)progress of the due diligence by
characterizing the  engagement,
cooperation and availability of the
Tenderer for the due diligence;

(b) reasons, due to which it is not possible
to complete the due diligence within
the initially prescribed term;

(c) additional term for completion of the
due diligence, which shall not exceed
6 (six) Calendar Months as of the date
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parsniegt 6 (seSus) Kalendaros
Menesus, skaitot no IAN 60. punkta
minéta rakstiska pazinojuma datuma.

lepirkuma Komisija izvérteé Finansétaja
pazinojumu. Ja termina pagarindjums
nav saistits ar vai neizriet no ta, ka
Pretendents nesniedz Finansétajam

nepiecieSamo informaciju un
dokumentus, vai ka citadi izvairas vai
novilcina padzilinatas parbaudes

pabeigSanu, lepirkuma Komisija rakstiski
pazino Finansétajam un Pretendentam
par padzilindtas parbaudes termina
pagarinasanu.

Padzilindtas parbaudes pabeigSanai
noteikto terminu lepirkuma Komisija ir
tiesiga pagarinat vairak ka 1 (vienu) reizi,
tacu ieverojot, ka kopéjais termins
padzilinatds parbaudes pabeigSanai
nevar parsniegt 6 (seSus) Kalendaros
Menesus, skaitot no IAN 60. punkta
minéta rakstiska pazinojuma datuma.

Ja Finansétajs $Saja |AN punkta
noteiktaja termind pabeidz padzilinato
parbaudi un apstiprina finanséjuma
pieskirSanu Atlasitajam Pretendentam,
tad lestade, Atlasitais Pretendents un
Finansétajs izpilda visus
Priek&noteikumus, lai Liguma Datums,
FinanSu Noslégums un Uzsak3anas
Datums iestatos viena un taja pasa
datuma.

Ja Finansétajs 8aja |AN punkta
noteiktaja sakotnéjd termind vai
pagarinata termina ir pienémis Iémumu
nepieskirt finanséjumu Pretendentam,
Pretendents ir tiesigs izmantot Saja IAN
punkta noteikto  kop&jo  terminu
padzilindtas parbaudes pabeigSanai,
izvéloties citu Finansétaju. Kopégjais
termins, kura Pretendentam ir tiesibas
vérsties pie Finansétaja, iziet vienu vai
vairakas padzilinatds parbaudes un
vienoties par finanséjuma pieskirSanas
noteikumiem un nosacijumiem ir 6 (seSi)
Kalendarie Ménesi, skaitot no IAN 60.
punkta minéta rakstiskd pazinojuma
datuma. Pirms veérsties pie cita
Finansétaja, Pretendentam ir pienakums
rakstiski pazinot lepirkuma Komisijai par
cita Finansétaja izvéli.

Ja Finansétajs $8aja |AN punkta

of the written notice referred to in
Clause 60 of this APD.

CPN Commission evaluates notice of the
Financier. In case prolongation of the term
is not related to or does not stem from the
fact, that Tenderer does not provide
Financier with the necessary information
and documents, or evades or delays
completion of the due diligence in any
other manner, the CPN Commission
notifies in writing the Financier and
Tenderer on the prolongation of the due
diligence term.

CPN Commission shall have the right to
prolong the due diligence term more than
1 (once), but observing, that the total term
for the completion of the due diligence
shall not exceed 6 (six) Calendar Months
as of the date of the written notice referred
to in Clause 60 of this APD.

In case Financier completes due diligence
within the term set forth in this Clause of
the APD and resolves to grant financing to
the Preferred Tenderer, the Authority,
Preferred Tenderer and Financier shall
complete all Preconditions for the
Contract Date, Financial Close and
Commencement Date to set in on one and
the same date.

In case within the initial or prolonged term
set forth in this Clause of the APD the
Financier resolves not to grant Tenderer
with the financing, the Tenderer shall
have the right to use the aggregate term
set forth in this Clause of the APD for the
completion of the due diligence by
selecting another  Financier. The
aggregate term, within which Tenderer
shall have the right to apply to the
Financier, to undergo one or more due
diligences and to agree on the terms and
conditions for granting of the financing is
6 (six) Calendar Months as of the date of
the written notice referred to in Clause 60
of this APD. Prior to applying to another
Financier, Tenderer shall notify in writing
the CPN Commission on the selection of
another Financier.

In case within the aggregate term set forth
in this Clause of the APD Financier (a)
does not complete the due diligence and
does not pass resolution to grant
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62.

noteiktaja kop€ja termina (a) nepabeidz
padzilindto parbaudi un nepienem
[émumu pieskirt finanséjumu Atlasttajam
Pretendentam, vai (b) pienem Iémumu
nepiedkirt  finanséjumu  Atlasitajam
Pretendentam, lepirkuma  Komisija
pienem Iémumu neslégt Ligumu ar
Atlastto Pretendentu, lestadde uzaicina
Rezerves Pretendentu iziet padzilinato
izpéti pie sava Finansétaja un potenciali
slegt Ligumu.

Ja Finansétajs $Saja IAN punkta
noteiktaja kopé€ja termind pabeidz
padzilindto parbaudi un pienem lemumu
pieskirt finanséjumu Atlasttajam
Pretendentam, bet Atlasrttais
Pretendents atsakas noslégt Ligumu,
lestade izmanto LGP NodroSinajumu
pilna apméra un lepirkuma Komisija
uzaicina Rezerves Pretendentu iziet
padzilinadto izpéti pie sava Finansétaja
un potenciali slegt Ligumu.

PriekSnoteikumi. lestade un
Pretendents, kuram ir pieskirtas tiesibas
slegt Ligumu, ir tiesigi parakstit Ligumu
tikai pie nosacijuma, ka Iidz Liguma
Datumam pilntba ir izpilditi visi
Priek&noteikumi.

Lidz Liguma Datumam Pretendentam,
ar kuru tiks slégts Ligums, ir pienakums
pilntba izpildit ~ visus  sekojoSos
Priek&noteikumi:

(&) minétais Pretendents ir piedalijies
un Finansétdjs atbilstoSi savam
prasibam ir varégjis pabeigt finansu,
juridisko, nodoklu un/vai tehnisko
padzilinato izpéti par Pretendentu
tada apjoma un apméra, ka
Finansétajs pieprasijis;

(b) minétais Pretendents iesniedz
lestadei Liguma grozijumu
sarakstu, ja ir, kas nepiecieSami
Finansétajam saskana ar IAN 37.

punktu; lestdde saskano ar
Finansétaju labojumus Liguma
projekta;

(c) attieciba uz visiem
ApakSuznémeéjiem, kas piesaistiti
pirms Liguma Datuma,

Pretendents iesniedz lestadei ar
ApakSuznéméjiem parakstito
llgumu apliecinatas kopijas. Sados
lgumos cita starpa ir jabat
ietvertiem noteikumiem, kas

62.

Preferred Tenderer with the financing, or
(b) passes resolution not to grant
financing to the Preferred Tenderer, the
CPN Commission shall resolve not to
enter into the Contract with the Preferred
Tenderer, Authority shall invite the Cover
Tender to undergo due diligence with its
Financier and to potentially enter into the
Contract.

In case within the aggregate term set forth
in this Clause of the APD Financier
completes the due diligence and resolves
to grant financing to the Preferred
Tenderer, but Preferred Tenderer refuses
to conclude the Contract, Authority shall
use BAFO Bond in full amount and CPN
Commission invites Cover Tenderer to
undergo due diligence with its Financier
and to potentially enter into the Contract.

Conditions Precedent. Authority and
Tendered, who is awarded with the right
to enter into the Contract, shall be
entitled to sign the Contract only upon
the condition that until the Contract Date
all Conditions Precedent are fully
performed.

Until the Contract Date, the following
Conditions Precedent shall be fully
completed by the Tenderer, with whom
the Contract will be concluded:

(a) the said Tenderer has taken part,
and Financier shall have completed
to its satisfaction the financial,
insurance, legal, tax and/or technical
due diligence on the Tenderer to the
extent and at the scope as
requested by the Financier;

(b) the said Tenderer shall submit to the
Authority a list of amendments, if
any, required by the Financier to the
Contract under Clause 37 of this
APD; Authority shall agree with the
Financier on the respective
amendments to the draft Contract;

(c) with respect to all Subcontractors
attracted prior to the Contract Date,
the Tenderer shall submit to the
Authority certified copies of their
signed agreements. Such
agreements shall inter alia contain
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63.

paredzéti Liguma 17.1. - 17.6.
punkta;
(d) lestadei ir jabat sanémuSai no

Apdrosinataja rakstveida
apstiprinajumu par to, ka minétais
Pretendents pilntba un termina ir

ieguvis visu Obligato
ApdroSinasanu;

(e) minétais Pretendents iesniedz
lestadei Izpildes Garantijas
originalu;

() minétais Pretendents iesniedz
lestadei Finanséjuma Liguma
apliecinatu kopiju, ko pienacigi

parakstijusas visas ta puses;

(g) lestade paraksta Informacijas
Apmainas Ligumu ar Finansétaju
un minéto Pretendentu;

(h) minétais Pretendents iesniedz
lestadei Liguma Datuma Finansu

Modeli, kas uz LGP Finansu
Modela bazes sagatavots atbilstosi
IAN 5. pielikumam (Finansu
Modelis).
Planotais Pieejamibas Datums
Liguma un vairaki no Liguma

pielikumiem. Pie Liguma parakstidanas
Liguma 6.5. punkta tiek ierakstits
Planotais Pieejamibas Datums, kadu
Pretendents, ar kuru tiek slégts Ligums,
ir noradijis LGP. Saja rindkopa minéta
darbiba nav uzskatdma par izmainu
izdarisanu Liguma nodala, kas ir slégta
Sarunam.

Pie Liguma parakstiSanas Ligumam tiek
pievienoti sekojosi pielikumi, kurus LGP
iesniedzis Pretendents, ar kuru tiek
slégts Ligums:

Liguma 6. pielikums (Projekta vadibas
kalendarais grafiks (LGP));

Liguma 10. pielikums (Kvalitates un
risku vadiba (LGP));
Liguma 12. pielikums
plans (LGP));

Liguma 13. pielikums (Satiksmes
organizéSana Bavdarbu laika (LGP)); un
Liguma 14. pielikums (Satiksmes
droSibas apraksts (LGP)).

(Uzturesanas

Pie Liguma parakstiSanas Ligumam tiek
pievienots Liguma Datuma FinanSu
Modelis, ko uz LGP FinanSu Modela
bazes atbilstoSi IAN 5. pielikumam
(Finan8u  Modelis) ir sagatavojis
Pretendents, ar kuru tiek slégts Ligums.

63.

provisions as prescribed in Clauses
17.1 — 17.6 of this Contract;

(d) Authority shall have received from
the Insurer a written confirmation,
that the said Tenderer has fully and
timely obtained all Mandatory
Insurance;

(e) the said Tenderer shall submit to the
Authority the original of the
Performance Bond;

() the said Tenderer shall submit to the
Authority certified copy of the
Financing Agreement duly signed by
all parties thereto;

(g) Authority shall sign the Direct
Agreement with the Financier and
the said Tenderer;

(h) the said Tenderer shall submit to the
Authority the Contract Date Financial
Model prepared in the basis of the
LGP Financial Model according to
the Appendix 5 of the APD (Financial
Model).

Scheduled Availability Date and
several of Contract Appendices. At
the entry into Contract, into the Clause
6.5 of the Contract the Scheduled
Availability Date shall be inserted, as
specified in BAFO by the Tenderer, with
whom the Contract is signed. The act
referred to in this paragraph shall not be
deemed making of changes into that part
of the Contract, which is closed for
Negotiations.

At the entry into Contract, the following
Appendices are attached thereto, which
were submitted in BAFO by the
Tenderer, with whom the Contract is

signed:

Appendix 6 to the Contract (Calendar
Graphic of Project Management
(BAFOQ));

Appendix 10 to the Contract (Quality and
Risk Management (BAFO));
Appendix 12 to the
(Maintenance Plan (BAFO));
Appendix 13 to the Contract (Traffic
Handling During Construction Works
(BAFO));

Appendix 14 to the Contract (Traffic
Safety Description (BAFO)).

Contract

At the entry into Contract, the Contract
Date Financial Model shall be attached
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64.

Rezerves Pretendenta uzaicinasana
noslégt Ligumu. Ja Finansétajs, ja ir,
pienem [émumu nepieskirt finanséjumu
Atlasttajam Pretendentam, Finansétajs
rakstiski par to pazino lestadei un
lestade neslédz Ligumu ar Atlasito
Pretendentu.

lepirkuma Komisija pienem [émumu
uzaicinat Rezerves Pretendentu iziet
Finansétaja Tstenoto padzilinato
parbaudi un noslégt tadu Ligumu, kads
ar Rezerves Pretendentu tika saskanots
Sarunu laika.

Ja Finansétajs nolemj nepieskirt
finanséjumu Rezerves Pretendentam,
tad lepirkuma Komisija pienem lémumu
izbeigt lepirkumu.

64.

to the Contract, which shall be prepared
in accordance with Appendix 5 to this
APD (Financial Model) by the Tenderer,
with whom the Contract is signed, based
on the BAFO Financial Model

Invitation to the Cover Tenderer to
enter into the Contract. In case
Financier, if any, resolves not to grant
financing to the Preferred Tenderer,
Financier shall inform in writing the
Authority and Authority shall not enter
into the Contract with the Preferred
Tenderer.

CPN Commission shall resolve to invite
the Cover Tenderer to undergo the due
diligence exercised by the Financier and
enter into such Contract as negotiated
with the Cover Tenderer during the
Negotiations.

In case Financier resolves not to grant
financing to the Cover Tenderer, the
CPN Commission shall resolve to cancel
this CPN.
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65.

66.

67.

SAKOTNEJA PIEDAVAJUMA
NODROSINAJUMS UN LGP
NODROSINAJUMS.

Sakotnéja Piedavajuma
Nodrosinajuma spéka esamibas
termins. Uz Sarundm uzaicinato

Pretendentu (IAN 47. punkts vai 48.
punkts, ja piemérots) Sakotnéja
Piedavajuma NodroSinajumam ir
japaliek spéka Iidz un tas ir jaatgriez
Pretendentam ne vélak ka 2 (divu)
Darba Dienu laika péc LGP
iesniegSanas. Ja uz Sarunam uzaicinats
Pretendents piedalas Sarunas, bet
neiesniedz LGP, lepirkuma Komisija
izsledz So Pretendentu no dalibas
lepirkuma.

Rezerves Saraksta ieklauto Pretendentu
Sakotnéja Piedavajuma Nodrosinajums
ir jaatgriez datuma, kad Rezerves
Saraksta ieklautie Pretendenti tiek
rakstiski informéti par izslégSanu no
lepirkuma Sarunu pabeig$anas dél.

LGP Nodrosinajuma spéka esamibas

termins. Atlasitd Pretendenta LGP
NodroSindjums ir jaatgriez Liguma
Datuma, pirms kura Atlasttais
Pretendents ir iesniedzis lestadei
Izpildes Garantiju.

Rezerves Pretendenta LGP
NodroSindjums un ta Pretendenta, kura
LGP sanéma treSo augstako
novértéjumu, LGP Nodrodinajums ir

jaatgriez 2 (divu) Darba Dienu laika péc
Liguma Datuma, kur lestade noslégusi
Ligumu attiecigi ar Atlastto Pretendentu
vai Rezerves  Pretendentu, vai
vienlaikus ar lepirkuma Komisijas
rakstisku pazinojumu par lepirkuma
izbeigSanu bez Liguma noslégSanas.

Sakotnéja Piedavajuma
NodrosSinajuma un LGP
NodrosSinajuma izsniedzéjs.
Pretendents ir tiesigs péc saviem
ieskatiem iesniegt Sakotnéja

Piedavajuma NodroSindjumu un LGP
NodroSindjumu (a) ES, EEZ vai PTO
registrétas  kreditiestaddes izsniegtas
pieprasijuma garantijas veida, vai (b)
ES, EEZ vai PTO kreditiestades vai
apdroSinasanas sabiedribas izsniegtas
apdro$inasanas polises veida.

65.

66.

67.

INITIAL TENDER BOND AND BAFO
BOND.

Validity term of the Initial Tender Bond.
Initial Tender Bond of Tenderers invited to
Negotiations (Clauses 47 or 48, if applied,
of this APD) shall remain effective until and
shall be returned to the Tenderer no later
than within 2 (two) Business Days
following the submission of BAFO. In case
Tenderer invited to the Negotiations, does
participate in the Negotiations, but does
not submit BAFO, CPN Commission
excludes this Tenderer from participation
in the CPN.

Initial Tender Bonds of the Tenderers
included into the Reserve List shall be
returned on the date, when they are
notified in writing of exclusion from the
CPN due to the completion of
Negotiations.

Validity term of BAFO Bond. The BAFO
Bond of the Preferred Tenderer shall be
returned on the Contract Date, prior to
which the Preferred Tenderer has
submitted to the Authority the Performance
Bond.

BAFO Bond of the Cover Tenderer and
BAFO Bond of that Tenderer, whose
BAFO received the third highest valuation,
shall be returned within 2 (two) Business
Days following the Contract Date, where
Authority has entered into the Contract
respectively with the Preferred Tenderer or
Cover Tenderer, or simultaneously with a
written notice of the CPN Commission on
the cancellation of the CPN without
entering into Contract.

Issuer of the Initial Tender Bond or
BAFO Bond. At its own discretion
Tenderer is allowed to submit Initial
Tender Bond and BAFO Bond (a) in the
form of the demand guarantee issued by
the bank registered at the EU, EEA or
WTO, or (b) in the form of the insurance
policy issued by a bank or insurance
company, registered in the EU, EEA or
WTO.
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68.

69.

70.

Sakotnéja Piedavajuma
Nodrosinajuma un LGP
Nodrosinajuma noteikumi un
nosacijumi. Sakotnéja Piedavajuma
NodroSinajumam un LGP
NodroSindjumam ir jasatur sekojoSi
noteikumi un nosacijumi: rakstiska
pieprasijuma gadijuma attieciga

nodroSindjuma devéjs apnemas ieskaitit

lestades noraditaja konta attieciga
nodrosinajuma summu, neprasot
nekadus papildu pieradijumus vai

skaidrojumu, ja:

(a) Pretendents atsauc dalibu lepirkuma
laika, kad attiecigais nodroSinajums
vél ir speka; vai

(b) Pretendents, kuram ir pieSkirtas
Liguma slégSanas tiesibas,
nenoslédz Ligumu IAN 59. vai 61.
punkta noteiktaja termina.

Neatsaucamiba. Sakotnéja
Piedavajuma Nodro$inajums un LGP
NodroSinajums ir neatsaucami.

lestadei nav pienakuma pieprasit
Sakotnéja Piedavajuma Nodrodinajuma
vai LGP Nodrodingjuma summu no
Pretendenta pirms vérsties pie attieciga
nodro8inajuma izsniedzgja.

lestadei nav nepiecieSama Pretendenta
piekriSana pirms pieprasit attieciga
nodro&inajuma izmaksu no ta
izsniedzéja.

Izsniedzéjam ir pienakums izmaksat
attieciga nodroSingjuma summu ne
vélak ka 5 (piecu) Darba Dienu laika péc
lestades rakstiska pieprasijuma
sanem3$anas.

Piemérojamais normativais
reguléjums. Sakotngja Piedavajuma
NodroSingdjums un LGP NodroSinajums,
ka art visas no tiem izrieto8as vai ar tiem
saistitas tiesiskas attiecibas un sekas ir
paklautas:
(a) apdroSinasanas polises gadijuma —
Likumiem. Pretendenta un lestades

stridu  izskatiSana ir japaredz
Latvijas Republikas piekritigaja
tiesa; vai

(b) pieprasijuma garantijas gadijuma —

68.

69.

70.

Terms and conditions of the Initial
Tender Bond and BAFO Bond. The
following terms and conditions must be
included in the Initial Tender Bond and
BAFO Bond: in the case of a written
request, the issuer of the respective bond
undertakes to transfer into the bank
account specified by the Authority the sum
of the respective bond without requesting
any additional evidence or explanation, in
case:

(a) Tenderer withdraws from the CPN
while the respective Bond is still valid;
or

(b) Tenderer, to whom the right to enter
into the Contract are awarded, does
not enter into the Contract within the
term set forth in Clause 59 or 61 of
APD.

Irrevocability. The Initial Tender Bond
and BAFO Bond shall be irrevocable.

The Authority shall have no obligation to
request the sum of the Initial Tender Bond
or BAFO Bond from the Tenderer, prior to
applying to the issuer of the respective
bond.

Authority shall not obtain consent of the
Tenderer prior to request payment of the
respective bond from its issuer.

Issuer shall have the obligation to pay the
sum of the respective bond not later than
within 5 (five) Business Days following
receipt of a written request from the
Authority.

Applicable legal regulation. The Initial
Tender Bond and BAFO Bond, as well as
all legal relationships and consequences
related thereto or stemming therefrom are
subject to:

(a) inthe case of insurance policy — to the
Laws. Adjudication of disputes of the
Tenderer and Authority shall be
envisaged at the competent court of
the Republic of Latvia; or

(b) inthe case of demand guarantee - The
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Starptautiskas Tirdzniecibas
Kameras Vienotajiem noteikumiem
par pieprasijuma garantijam (ICC
publikacija Nr.758) vai Likumiem
jautajumos, ko minétie noteikumi
neregulé. Pretendenta un lestades

stridu  izskatiSana ir japaredz
Latvijas Republikas piekritigaja
tiesa.

71. Apdrosinasanas polise. Ja Sakotnéja

Piedavajuma NodroSinajums vai LGP
Nodro$inajums ir iesniegts
apdro$inadanas polises veida,
apdroSinasanas prémija ir jaapmaksa ne
veélak ka datuma, kura lestadei tiek
iesniegts  Sakotnéjais Piedavajums,
LGP vai rakstiska piekriS8ana ieklauSanai
Rezerves Saraksta.

Pretendents iesniedz rakstisku
pieradijumu apdroSinaSanas prémijas
apmaksai pilna apméra. lestade ir
tiesiga pieprasit attiecigajai
apdro8inadanas sabiedribai rakstisku
apliecinajumu, ka  apdro$inasanas
prémija ir apmaksata I1dz Saja IAN
punkta minétajam datumam.

Gadijum3, ja Pretendentu veido vairaku
dalibnieku apvieniba (neatkarigi no
juridiskas formas), Sakotnéja
Piedavajuma NodroSindjumam un LGP
NodroSindjumam ir jaattiecas uz visiem
Pretendenta daltbniekiem.

71.

International Chamber of Commerce
Uniform Rules for Demand
Guarantees (Icc Publication
No.: 758) or Laws in the aspects not
regulated by the said rules.
Adjudication of disputes of the
Tenderer and Authority shall be
envisaged at the competent court of
the Republic of Latvia.

Insurance policy. In case Initial Tender
Bond or BAFO Bond is submitted in the
form of the insurance policy, the premium
must be paid not later than on the date, on
which Initial Tender, BAFO or written
consent to be included into the Reserve
List is filed with the Authority.

Tenderer shall submit written proof for the
payment of the insurance premium in full
amount. Authority shall have the right to
request a written confirmation from the
respective insurance company that the
premium is paid prior to or on the date
referred to in this Clause of APD.

In case Tenderer is formed of several
members (irrespective of the legal form),
the Initial Tender Bond and BAFO Bond
shall cover all members of the Tenderer.
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72.

73.

74.

75.

IEPIRKUMA KOMISIJA

lepirkuma  Komisijas juridiskais
pamats. Saskana ar LVC 2018. gada
28.novembra  rikojumu  Nr. 355,
lepirkuma Komisija ir izveidota Tpasi tikai
lepirkuma vajadzibam.

Personas, kam aizliegts bat
lepirkuma Komisija. Par lepirkuma
Komisijas locekliem atlauts klat tikai
tadam personam, kas iepriek§ nav
tikusas paklautas konkrétiem
administrativiem sodiem (IAN 74,
punkts), un nav saistitas ar nevienu
Pretendentu vai ApakSuznéméju (IAN
75. punkts).

Konkreéti administrativie sodi.
lepirkuma Komisijas locekla amatu
nedrikst ienemt persona, kas ir

sanémusi kadu no turpmak minétajiem
administrativajiem sodiem par
parkapumiem publisko iepirkumu vai
publiskas — privatas partneribas jomas:
aizliegums ienemt valsts amatpersonas
amatu, kuras pienakumos ietilpst
publisko iepirkumu vai publisko — privato
partneribu lémumu pienem3ana, ka
sikdk paskaidrots Likumos, ka arl
aizliegums pienemt $adus Iémumus vai
noslégt attiecigos Iigumus, iznemot
gadijumus, kad soda izpilde ir pabeigta
pirms attiecigds personas iecel8anas
lepirkuma Komisijas locekla amata.

Aizliegta saikne. Neviena persona
nevar klat vai turpinat bat par lepirkuma
Komisijas locekli, vai nevar klat vai
turpinadt bat par lepirkuma Komisijas
pieaicinatu ekspertu, ja ta ir saistita ar
jebkuru Pretendentu vai
ApakSuznémeéju. Persona ir saistita ar
Pretendentu vai ApakSuznéméju, ja:

(a) ta ir juridiskas personas — jebkura
Pretendenta un/vai ApakSuznéméja
pasreizgjais vai bijudais darbinieks,
amatpersona, akcionars, prokirists
vai dalibnieks, iznemot gadijumus,
kad 31 saistiba ir beigusies 24
(divdesmit Cetrus) ménesus
ieprieks;

(b) ta ir juridiskas personas — jebkura
Pretendenta un/vai ApakSuznéméja

72.

73.

74.

75.

CPN COMMISSION

Legal basis of the CPN Commission.
Pursuant to November 28, 2018 order
No 355 of LSR, the CPN Commission is
established specifically and exclusively
for the purposes of this CPN.

Persons prohibited to be in the CPN
Commission. Only such persons shall
be members of the CPN Commission,
which have not been subject to specific
administrative punishments (Clause 74
of this APD) and which are not
associated to any Tenderer or
Subcontractor (Clause 75 of this APD).

Specific administrative punishments.
No person shall be member of the CPN
Commission, if it has been subject to
any of the following administrative
punishments for the violation in the
fields of public procurement or public —
private partnership: prohibition to hold
position of the public official, obligations
of which include passing of resolutions
on the public procurements or public —
private partnership, as described in
more detail in the Laws, as well as
prohibition to pass such resolutions or
enter into the respective agreements,
except in case execution of the
punishment is completed prior to the
appointment of the respective person to
the CPN Commission.

Prohibited association. No person
shall be appointed or continue to be a
member of the CPN Commission, or be
appointed or continue to be expert
attracted by the CPN Commission, if he
or she is associated with any Tenderer
or Subcontractor. A person is
associated with a Tenderer or
Subcontractor, if:

(@) he or she is a current or former
employee, official, participant,
shareholder, procura holder or
member of a legal entity — any
Tenderer and/or Subcontractor,
except in cases where this
association has ended 24 (twenty-
four) months in advance;
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76.

77.

78.

akcionara ar vismaz 10% (desmit
procentu) akcijam, dalibnieka,
prokdrista vai amatpersonas tévs,
mate, vectévs, vecamate, bérns,
mazbérns, adoptétais, adoptétajs,
bralis, masa, pusbralis, pusmasa
vai laulatais;

(c) privatpersonas — Pretendenta vai
ApakSuznéméja radinieks: tévs,
mate, vectévs, vecamate, bérns,
mazbérns, adoptétais, adoptétajs,
bralis, masa, pusbralis, pusmasa
vai laulatais.

Ja Pretendents ir Personu Apvieniba,
tad lepirkuma Komisijas locekla vai
eksperta saiknes aizliegums attiecas arT
uz tiem gadijumiem, kad Personu
Apvienibu dibina privatpersonas vai
juridiskas personas, ar kuram lepirkuma
Komisijas loceklim vai ekspertam ir
jebkada $aja IAN punktd aprakstita
saikne.

lepirkuma Komisija. lepirkuma
Komisija ir institlcija, kas sastav no 5
(pieciem) LVC atlasitiem un ieceltiem
locekliem. lepirkuma Komisijas
prieck§sédétajs organizé un vada
lepirkuma Komisijas uzdevumu izpildi,
nosaka lepirkuma Komisijas sanaksmju
vietu un laiku, k& arT vada lepirkuma
Komisijas sanaksmes.

Eksperti. lepirkuma Komisija péc
saviem ieskatiem var piesaistit vai
izmantot jebkura eksperta profesionalos
pakalpojumus. Eksperti var sniegt
eksperta atzinumus par lepirkuma
Komisijas uzdotajiem jautajumiem.
Ekspertiem var tikt dota piekluve Atlases
Dokumentiem, lai tie varétu sniegt savu
viedokli par to saturu un atbilstibu IAN
prasibam. Eksperti nepiedalas Atlases
Dokumentu vértéSana un lepirkuma
Komisijas Iémumu pienemsana.

Neieinteresétibas apliecinajums.
Ikvienam lepirkuma Komisijas loceklim
un ikvienam ekspertam ir japaraksta
apliecindjums par tadu apstakiu

76.

77.

78.

(b) he or she is a father, mother,
grandfather, grandmother, child,
grandchild,  adopted, adopter,
brother, sister, step-brother, step-
sister, spouse of the shareholder
owning at least 10% (ten per cent) of
the shares, participant, procura
holder or official of legal entity — any
Tenderer or Subcontractor;

(c) relative of a natural person — any
Tenderer or Subcontractor: father,
mother, grandfather, grandmother,
child, grandchild, adopted, adopter,
brother, sister, stepbrother,
stepsister, spouse.

In case Tenderer is a Consortium, the
prohibited association of the member of
the CPN Commission or expert applies
also to the cases, where Consortium is
formed of natural persons or legal
entities, to whom member of the CPN
Commission or expert has any of the
association described in this Clause of
the APD.

CPN Commission. The CPN
Commission is a body, consisting of 5
(five) members selected and appointed
by LSR. The chairman of the CPN
Commission organizes and manages
performance of the CPN Commission
tasks, determines the place and time of
CPN Commission meetings, and leads
the CPN Commission meetings.

Experts. CPN Commission may at its
own discretion engage or use
professional services of any expert.
Experts may provide expert opinions on
the questions raised by the CPN
Commission. Experts may be granted
with access to the Qualification
Documents in order to provide their
opinion on their contents and conformity
to the requirements of this SPD. Experts
shall take no part in the valuation of the
Qualification Documents, and in the
passing of CPN Commission
resolutions.

Confirmation of impartiality. Any
member of the CPN Commission and
any expert shall sign a confirmation on
the existence of no such circumstances,
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79.

80.

neesamibu, kas varétu dot iemeslu
uzskatit, ka vins vai vina ir:
(a) ieintereséts izvEléties kadu

konkrétu Pretendentu vai pieskirt
tiesibas slegt Ligumu konkrétam
Pretendentam, vai ir ieintereséts
jebkura Pretendenta darbiba, un

(b) ir saistits ar jebkuru Pretendentu vai
ApakSuznéméju.

lepirkuma Komisijas priekSsédétajs ir
atbildigs par savlaicigu visu parakstito
neieinteresétibas apliecinajumu
sanem3anu no visiem lepirkuma
Komisijas locekliem un ekspertiem.

Tehniskie asistenti un audio ieraksti.
lepirkuma  Komisija péc saviem
ieskatiem var pieaicinat  jebkuru
tehnisko asistentu, lai palidzetu tai

ikdienas darba, ja nepiecieSams,
apstradat, Skirot un parbaudtt
Sakotnéjos Piedavajumus vai LGP,
sagatavot sanaksmiju protokolus,
ieskaitot no audio ierakstiem.

lepirkuma  Komisija var  pieskirt
asistentiem ierobezotu piekluvi

Sakotnéjiem Piedavajumiem vai LGP.
Neviens asistents nepiedalas Sakotnéjo
Piedavajumu un LGP veéertédanad un
lepirkuma Komisijas [émumu
pienem3ana.

lepirkuma Komisijas funkcijas un
pienakumi. lepirkuma vajadzibam
lepirkuma Komisija izpilda &&das
funkcijas un pienakumus:

(a) visa lepirkuma organizé€Sana un
IstenoSana,

(b) IKN un IAN
apstiprinasana,

izstrade un

(c) lepirkuma gaitas protokolésana,
(d) Kandidatu izvéle Atlases Kartai,
(e) Sakotnéjo Piedavajumu vértéSana,

(f) Sarunu veSana ar uzaicinatajiem
Pretendentiem,

(g) LGP vertéSana, ka ari citi Likumos
un IAN noteiktie pienakumi un
funkcijas.

79.

80.

which could give any reason to believe
that he or she is:

(a) interested in the selection of a
particular Tenderer or awarding of a
particular Tenderer with the right to
enter into the Contract, or is
interested into the operation of any
Tenderer, and

(b) associated to any Tenderer or
Subcontractor.

Chairman of the CPN Commission shall
be responsible for timely obtaining of the
signed impartiality confirmations from
the members of the CPN Commission
and experts.

Technical assistants and audio
recording. CPN Commission may at its
own discretion invite any technical
assistant to help handling its daily
routine work, if need be, to process, sort
and verify the Initial Tenders and BAFO,
to prepare minutes of meetings,
including from audio recordings.

The CPN Commission may grant
assistants with limited access to the
Initial Tenders or BAFO. No such
assistant shall take part in the valuation
of the Initial Tenders or BAFO, and in
passing any of the CPN Commission
resolutions.

Functions and obligations of the CPN
Commission. For the purposes of this
CPN, the CPN Commission shall
perform the following functions and
obligations:

(a) organization and implementation of
the CPN in whole;

(b) elaboration and approval of SPD
and APD;

(c) protocoling the course of the CPN;

(d) selection of Candidates to proceed
to the Award Phase;

(e) evaluation of the Initial Tenders;

(f) performance of Negotiations with
the invited Tenderers,
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81.

82.

83.

84.

lepirkuma Komisijas vertéjums.
Pretendenti tiek vertéti saskana ar IAN
un Likumiem.

Katrs lepirkuma Komisijas loceklis
individuali izverte Sakotnéjo
Piedavajumu un LGP, balstoties uz IAN
noteiktajiem kriterijiem.

Visizdevigakais Sakotnéjais
Piedavajums un LGP ir tas, kas sanem
augstako vertéjumu péc visu individualo
novertéjumu apkopoSanas.

lepirkuma Komisijas sanaksmes. Ja
tiek sasaukta lepirkuma Komisijas
sanaksme, tad taja ir japiedalas vismaz
4  (Cetriem) lepirkuma Komisijas
locekliem.

lepirkuma Komisijas sanaksmiju laiks un
datums ir japazino visiem lepirkuma
Komisijas locekliem ne vélak ka 1
(vienu) Darba Dienu ieprieks.

Katra lepirkuma Komisijas sanaksme ir
japrotokolé. Katras sanaksmes
protokolu paraksta visi sanaksmé
klatesoSie lepirkuma Komisijas locekli.
Jebkur$ sanaksmes protokols, iznemot
td konfidencialas dalas, ja tadas ir, var
tikt padarits pieejams Pretendentiem

péc Atlases Kartas rezultatu
pazinoSanas.

lepirkuma Komisijas lemumi.
lepirkuma Komisijas lemumi tiek
pienemti ar vienkar8a vairdkuma

balsoSanas metodi. Ja balsis sadalas
l[dzigi, tad lepirkuma Komisijas
priek8sédétajam ir izSkirosa balss.

lepirkuma Komisijas locekli nedrikst
atturéties no balsoSanas par kadu
[Emumu.

Pretenzijas par lepirkuma Komisijas
darbu. Jebkuras pretenzijas par
lepirkuma  Komisijas  darbu  vai
IEmumiem ir jaiesniedz lestadei.

Ja pretenzija par lepirkuma Komisijas

81.

82.

83.

84.

(g) evaluation of BAFO, and other
responsibilities and functions as
prescribed by Laws and this SPD.

Valuation by the CPN Commission.
Tenderers are evaluated according to
the APD and Laws.

Each member of the CPN Commission
individually valuates the Initial Tender
and BAFO according to the criteria set
forth in the APD.

The most advantageous Initial Tender
and BAFO shall be the one, which
receives the highest grade following
collection of all individual valuations.

Meetings of the CPN Commission. In
case CPN Commission meetings take
place, at least 4 (four) members of the
CPN Commission.

The time and date of the CPN
Commission meetings shall be notified
to the CPN Commission members no
later than 1 (one) Business Day in
advance.

Any CPN Commission meeting shall be
protocoled. Minutes of each meeting
shall be signed by all members of the
CPN Commission participating at the
meeting. Minutes of any meeting, except
confidential parts thereof, if any, may be
made available to the Tenderers
following announcement of the Award
Phase results.

Resolutions of the CPN Commission.
Resolutions of the CPN Commission are
adopted by simple majority vote. If the
vote on the resolution is evenly split, the
chairman of the CPN Commission shall
have the decisive vote.

Members of the CPN Commission are
prohibited to abstain from voting on any
resolution.

Complaints on the CPN Commission.
Any complaint on the work of or
resolutions passed by the CPN
Commission shall be addressed to the
Authority.
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darbu vai [émumu tiek iesniegta If a claim is brought before a competent

kompetenta iestddé vai Latvijas government institution or court of the
Republikas tiesa, tad lestade rikojas ka Republic of Latvia on the work or
atbildétajs. resolution of the CPN Commission,

Authority shall act as the defendant.
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85.

86.

87.

IZSLEGSANAS PAMATI

Pienakums visa lepirkuma spéka

esamibas termina. Ikvienam
Pretendentam, katram
ApakSuznémeéjam, uz kura spé&jam
Pretendents palaujas, lai kvalificétos
lepirkumam, un katram
ApakSuznéméjam, kam  paredzéts

izpildit Darbus vairdk ka 10% (desmit
procentu) apméra, ir pienakums
nodrosSinat, ka visa lepirkuma laika uz
katru no tiem neattiecas IKN F. nodala
un/vai Likumos noteiktie lzslégSanas
Pamati.

lestade Likum& un IAN noteiktos
izslegSanas nosacijumus parbauda tikai
Pretendentam, kuram batu pieskiramas
Liguma slégSanas tiesibas, un ta

ApakSuznéméjam, uz kura spé&jam
Pretendents palavas, lai kvalificétos
IAN, un ApakSuznémeéjam, kuram

paredzets izpildit Darbus vairak ka 10%
(desmit procentu) apméra.

lestadei ir tiestbas izslegt jebkuru
Pretendentu vai ApakSuznéméju no
lepirkuma, ja lepirkuma Komisija
konstaté attiecigd Pretendenta vai
ApakSuznéméja atbilstibu kddam no
IzslegSanas Pamatiem.

Gadijuma, ja kads Pretendents vai
ApakSuznéméjs  tiek izslégts no
lepirkuma, balstoties uz jebkuru no
IzslegSanas  Pamatiem, lepirkuma
Komisijai ir tiestbas noraidit $o
Pretendentu vai ApakSuznéméju ka
aizvietotaju IAN 97. punkta izpratné.

Likumos noteiktie
Pamati. IKN 85. punktda noteiktie
IzslegSanas Pamati ir spékd un
piemérojami visa lepirkuma laika.

IzslegSanas

Par atskaites datumu IKN 85. punkta
minétajiem terminiem un datumiem
Atlases Kartas laika ir uzskatams LGP
iesniegSanas datums.

Obligats IzslegSanas Pamats:
starptautiskas vai nacionalas
sankcijas. Pretendents tiek izslégts no

85.

86.

87.

GROUNDS FOR EXCLUSION

Obligation during the whole validity
term of the CPN. Any Tenderer, any
Subcontractor, on whose abilities any
Tenderer relies to qualify for the CPN,
and any Subcontractor, for which it is
planned to perform more than 10% (ten
per cent) of the Works, shall ensure that
throughout the whole period of the CPN
none of them is subject to any of the
Grounds for Exclusion listed in Section
F of the SPD and/or Laws.

Authority examines the Statutory and
APD Grounds for Exclusion only for the
Tenderer, who should we awarded with
the right to enter into the Contract, and
its Subcontractor, on whose abilities
Tenderer relied to qualify for the APD,
and Subcontractor, for whom it is
planned to perform more than 10% (ten
per cent) of the Works.

Authority shall have the right to exclude
any Tenderer or Subcontractor from the
CPN, in case CPN Commission
discloses that the respective Tenderer
or Subcontractor complies with any
Ground for Exclusion.

In case any Tenderer or Subcontractor
is excluded from further participation in
this CPN based on any Ground for
Exclusion, CPN Commission shall have
the right to refuse this Tenderer or
Subcontractor as a substitute within the
meaning of Clause 97 of this APD.

Statutory Grounds for Exclusion.
Grounds for Exclusion as prescribed in
Clause 85 of the SPD shall be valid and
applicable throughout the whole validity
term of the CPN.

The date of submission of BAFO shall
be regarded the report date for the terms
and dates referred to in Clause 85 of the
SPD.

Mandatory Ground for Exclusion:
international or national sanctions.
Any Tenderer shall be excluded from

49. lapa no 135 lapam | Page 49 of 135



88.

89.

dalibas lepirkuma, ja Pretendentam,
jebkuram ta dalibniekam,
ApakSuznéméjam (arT ApakSuznéméja
ietilpstoSam dalibniekam), uz kura
spéjam Pretendents balstijas, lai
kvalificétos lepirkumam, vai kuram
paredzéts izpildit Darbus vairak ka 10%
(desmit  procentu) apméra, tiek
piemérotas starptautiski vai nacionali
noteiktas sankcijas.

Sankciju ietvars un to piemérojamiba
Pretendentam vai S$aja IAN punkta
minétajam ApakSuznéméjam, ka ari
sadu sankciju piemérojamibas
verifikacijas proceddra ir noteikta
Likumos, un ta ir jaisteno, japieméro,
jaiztulko un jaizpilda Likumos noteiktaja
kartiba.

Obligatais lzslegSanas Pamats:
Neatbilstiba jebkuram Atlases
Kritérijam. Ka sikak noradits IAN H.
nodala, Pretendents tiek izslégts no
dalibas lepirkuma, ja tas tiek atzits par
neatbilstoSu jebkuram vienam Atlases
Kritérijam, kas noradits IAN H. nodalas
1.-7.tabula.

Obligatais lzslegSanas Pamats:
ekonomiskas un finansialas spéjas.
Liguma vajadzibam lestadei ir TpaSi
svarigi parliecinaties, ka Atlasitais
Pretendents un Rezerves Pretendents ir
finansiali un ekonomiski spécigi ne tikai
Kvalifikacijas Karta, bet ari Atlases
Karta un pie potencialas Liguma
noslég8anas.

istenos savu
juridisko, nodoklu un finansialo
padzilindto izpéti tikai péc Atlasita
Pretendenta vai Rezerves Pretendenta
pazinoSanas, un [emumu par
finanséjuma pieskirSanu pienems tikai
péc 3Sadas padzilinatds parbaudes
pabeigSanas.

Finansétaji tehnisko,

Nemot véra So galveno mérki, Atlasita
Pretendenta atbilstiba finansidlo un

ekonomisko Spéju Kvalifikacijas
Kritérijiem (IKN H. nodalas 1. tabula) tiks
atkartoti parbaudita péc LGP
vértéSanas.

88.

89.

participation in this CPN, provided
internationally or nationally determined
sanctions become applicable to the
Tenderer, any member of the Tenderer,
Subcontractor (also any member
forming the Subcontractor), on whose
abilities Tenderer relied to qualify for the
CPN or for whom it is planned to perform
more than 10% (ten per cent) of the
Works.

The scope of sanctions and their
applicability to the Tenderer OR
Subcontractor referred to in this Clause
of the APD, procedure for verification of
the applicability of such sanction is
prescribed by the Laws, and shall be
exercised, applied, interpreted and
executed in accordance with procedures
set forth in Laws.

Mandatory Ground for Exclusion:
Non-compliance with any Award
Criterion. As described in more detail in
Section H of this APD, any Tenderer
shall be excluded from participation in
this CPN, provided it is declared non-
compliant to any one of the Award
Criteria specified in Tables 1 - 7,
Section H of this APD.

Mandatory Ground for Exclusion:
economic and financial strength. For
the purposes of the Contract, it is of
utmost importance for the Authority to
ensure that the Preferred Tenderer and
Cover Tenderer are of a sound and
stable financial and economic strength
not only at the Selection Phase, but also
during the Award Phase and while
potentially entering into the Contract.

Financiers will perform their technical,
legal, tax and financial due diligence
only after announcement of the
Preferred Tenderer or Cover Tenderer,
and only after completion of such due
diligence will pass their resolution on
granting or not the financing.

Considering this main goal, compliance
of Tenderers with the Selection Criteria
for financial and economic strength
(Table 1, Section H of the SPD) will be
repeatedly verified after the BAFO
valuation stage.
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Saja IAN punkta minétie lzslég$anas
Pamati ir obligati piemérojami, ja
Liguma spéka esamibas termina
jebkura iemesla dél ir nepiecieSams
aizvietot Privato Partneri, jebkuru
Privata Partnera  dalibnieku, vai
ApakSuznémeéju, uz kura spéjam
Privatais Partneris ir palavies, lai
kvalificétos Sim lepirkumam, ievérojot
sekojosu, visiem Pretendentiem
vienlaicigi pazinotu atrunu, kas ir
ieklauta taja Liguma dala, kas ir slégta
Sarunam: sakot ar 5. (piekto) pilno
kalendaro gadu péc Liguma Datuma un
ar iepriekSéju lestades rakstisku
piekrisanu 3aja IAN punkta noraditas
ekonomiskas un finansialas spéjas var
izpildit  jebkur§ Privata Partnera
dalibnieks vai ApakSuznéméjs, kas var
nebdt IKN H nodalas 2. tabula noradttais
bivniecibas nozares uznémums.

Grounds for Exclusion referred to in this
Clause of APD shall be mandatorily
applicable, in case during the validity
term of the Contract it was necessary for
any reason to substitute the Private
Partner, any member of the Private
Partner, or any Subcontractor, on whose
abilities Private Partner applied to
qualify for this CPN, considering the
following disclaimer announced
simultaneously to all Tenderers, which is
included into the part of Contract, which
is closed for negotiations: as of the 5t
(fifth) full calendar year following the
Contract Date and with prior written
consent of the Authority, economic and
financial abilities referred to in this
Clause of the APD may be fulfilled by
any participant of the Private Partner or
Subcontractor, who may not be the
construction company described in
Table 2 of Section H of the SPD.
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G. PRETENDENTI UN APAKSUZNEMEJI

90.

91.

92.

Juridiska forma. Katrs Pretendents var brivi
noteikt savu juridisko formu. Pretendents var
bat juridiska persona, Personu Apvieniba, ka
to pielauj Likumi vai tas valsts normativie
akti, kura attiecigais Pretendents ir
registréts.

Ja Pretendents ir Personu Apvieniba, kas
sastav no vairak ka vienas juridiskas un/vai
fiziskas personas, katrs $adas Personu
Apvienibas dalibnieks ir personigi un
individuali atbildigs par visu IKN, IAN un
Liguma pienakumu un noteikumu izpildi.

Ja Atlases Kartas laika Pretendentam, kuru
veido Personu Apvieniba, ir nepiecieSams
aizvietot kadu no Pretendenta dalibniekiem,
aizvieto8ana ir 1stenojama IKN 89. punkta
noteiktaja kartiba, ieverojot IKN 97. punkta
noteikto ierobezojumu. Jebkuram
aizvietojoSam dalibniekam ir jaatbilst tiem
pasSiem Kvalifikacijas Kritérijiem, kadiem
iepriek§  atbilda dalibu  izbeidzoSais
Pretendenta dalibnieks.

Pretendentam, kuram tiek pieskirtas tiesibas
slegt Ligumu, ir jaiesniedz Personu
Apvienibas dibinasanas dokuments un
registracijas dokuments, ja tas registracija ir
iespé€jama atbilstosSi Likumiem vai Personu
Apvienibas domicilvalsts likumiem, no kura
neparprotami ir redzams, ka Personu
Apvienibu veido tie paSi dalibnieki, kas tika
noraditi Kvalifikacijas Karta vai ir tikuSi
aizvietoti Atlases Kartas laika, ievérojot 3aja
IAN punkta noraditas atbildibas prasibas.

lerobezojumi, lai izvairitos no interesu
konfliktiem un parklasanas. Jebkurs tirgus
dalibnieks vai fiziska persona var pieteikties
lepirkuma tikai vienu reizi ka Kandidats,
Pretendents, Kandidata vai Pretendenta
akcionars, Kandidata vai Pretendenta
dalibnieks, ApakSuznéméjs vai jebkura
Kandidata, Pretendenta vai ApakSuznéméja
eksperts (fiziska persona).

lerobezojumi, lai izvairitos no atkartotas
izslegSanas. Kandidats, Pretendents vai
ApakSuznéméjs, kas izslégts no dalibas

G.

90.

91.

92.

TENDERERS AND
SUBCONTRACTORS

Legal form. Any Tenderer may freely
determine its legal form. The Tenderer
may be a legal entity, Consortium as
permitted under the Laws or laws and
regulations of the state in which the
respective Tenderer is registered.

In case Tenderer is a Consortium
consisting of more than one legal entity
and/or natural person, each member of
such Consortium shall be personally and
separately liable to comply with all
obligations and provisions of the SPD,
APD and the Contract.

In case Tenderer, who is composed as
Consortium, needs to substitute any of
the Tenderer’s members, such
substitution shall be implemented under
procedure prescribed in Clause 89 of the
SPD by considering the limitation set forth
in Clause 97 of the SPD. Any substituting
member shall correspond to the same
Selection Criteria, with which the exiting
member had to comply previously.

Tenderer, who is awarded with the right
to enter into the Contract, shall submit
incorporation document and registration
document of the Consortium, provided
registration of the Consortium is possible
in accordance with Laws or laws of the
domicile state of the Consortium, from
which it can be expressly seen that
Consortium is formed of the same
members and fully observing liability
requirements described in this Clause of
APD.

Restrictions to avoid conflicts of
interest and overlapping. Any economic
operator or natural person can register for
the CPN only once as either a Candidate,
Tenderer, shareholder of the Candidate
or Tenderer, member of the Candidate or
Tenderer, Subcontractor, or expert
(natural person) of any Candidate,
Tenderer or Subcontractor.

Restrictions to avoid repeated
exclusion. Any Candidate, Tenderer or
Subcontractor excluded from this CPN
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93.

94.

95.

lepirkuma jebkura lzslégSanas Pamata dé|,
nedrikst pievienoties citam Kandidatam vai
Pretendentam k& ta akcionars vai
dalibnieks, vai kad Kandidats, Pretendents
vai ApakSuznéméjs, uz kura spé&jam cits
Kandidats vai Pretendents palaujas, lai
kvalificétos lepirkumam, vai kura planotais
Darbu apjoms parsniedz 10% (desmit
procenti) no Liguma summas.

Ipasi Svarigie Uzdevumi. Saskana ar
lepirkumu un Ligumu Pretendentam ir
pienakums nodrodinat, ka sekojosus Ipasi
Svarigos Uzdevumus izpilda Pretendents,
tas Pretendenta dalibnieks vai tas
ApakSuznémeéjs, uz kura sp&jam un pieredzi
bivnieciba Pretendents palaujas, lai izpilditu
visus IKN 2. tabula noradrtos Kvalifikacijas
Kritérijus un kvalificétos lepirkumam:

(a) saturiga slanal/(-u) izbave;

(b) Skembu pamata kartu izbave;

(c) karsta asfaltbetona virskartu izbave;

(d) karsta asfaltbetona saistes kartu izbave;
(e) karsta asfaltbetona apakskartu izbave.

Atbilstiba Sai prasibai ir japarbauda Atlases
Kartas un Liguma izpildes laika.

St prasiba ir ieklauta taja Liguma dal3, kas ir
slégta Sarunam.

Atlautais ApakSuznéméjs. Jebkurs
Pretendenta vai Pretendenta jebkura
daltbnieka akcionars vai dalibnieks, jebkurs
ar Pretendentu vai kadu no Pretendenta
dalibniekiem saistits uznémums, ka art bez
ierobeZojuma jebkura tre$a persona, kas
nav tieSi saistita ar Pretendentu vai kadu
Pretendenta dalibnieku, var bat attieciga
Pretendenta Apak3uznémé;js.

Aizliegtais ApakSuznémeéjs. Neviens
uznémums, kas ir Kandidats vai
Pretendents, vai Kandidata vai Pretendenta
jebkurs dalibnieks, nedrikst registréties
lepirkumam ka cita Kandidata vai
Pretendenta Apak3uznémé;js.

93.

94.

95.

due to any of the Grounds for Exclusion
shall be prohibited to join any other
Candidate or Tenderer in the position of
its shareholder or member, the Candidate
or Tenderer, or Subcontractor, on which
abilities any Candidate or Tenderer relies
to qualify for this CPN, or whose planned
amount of Works exceeds 10% (ten per
cent) of the Contract value.

Critical Works. Under this CPN and the
Contract, Tenderer shall ensure, that the
following Critical Works are performed by
the Tenderer, that Tenderer's member or
that Subcontractor, on whose abilities
and experience in construction Tenderer
relays to perform all Qualification Criteria
specified in Table 2 of the SPD in order to
qualify for the CPN:

(a) construction of the cold enduring
layer (-s);

(b) construction of all layers of the
broken stone bedding;

(c) construction of the upper layers of the
ardent bituminous concrete (asphalt);

(d) construction of the bond layers of the
ardent bituminous concrete (asphalt);

(e) construction of the sub-layers of the
ardent bituminous concrete (asphalt).

Compliance with this requirement shall be
examined during the Award Phase and
performance of the Contract.

This requirement is included into that part

of the Contract, which is closed for
Negotiations.
Permitted Subcontractor. Any

shareholder or capital share owner of the
Tenderer or any member of the Tenderer,
any related company of the Tenderer or
any member of the Tenderer, as well as
any third party not directly or indirectly
linked to the Tenderer, or to any member
of the Tenderer, may be Subcontractor of
the respective Tenderer.

Prohibited Subcontractor. An entity,
which is a part of a Tenderer, a member
of a consortium or a shareholder of a
Tenderer, may not register as a
Subcontractor of another Tenderer.
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96.

97.

Pretendentu savstarpéjas neatkaribas
parbaude. lepirkuma Komisijai ir tiesibas
parbaudit Pretendentu savstarpéjo
neatkaribu, ka ari tiesibas pieprasit Sadas
neatkaribas garantijas no Pretendentiem.

Izmainu aizliegums Pretendenta un/vai
ApakSuznémeéja sastava. Kopuma Atlases
Kartas laikd nedrikst notikt izmainas
Pretendenta, ApakSuznéméja un/vai
Pretendenta vai ApakSuznéméja ekspertu
sastava.

Tikai gadijjuma, ja wuz Pretendenta
dalibnieku, Pretendenta ApakSuznéméju vai
ekspertu attiecas jebkur§ no IzslégSanas
Pamatiem, tad Likumos noteiktajos
gadijumos attiecigajam Pretendentam tiek
pieskirta iesp&ja aizvietot $adu Pretendenta
daltbnieku, ApakSuznéméju un/vai ekspertu
ar citu hdzvertigu.

96.

97.

Verification of Candidates’ mutual
independence. The CPN Commission
shall have the right to verify the
independence among the Tenderers, and
the right to require such independence
guarantees from Tenderers.

Prohibition of change in Tenderer
and/or Subcontractor. In general,
during the Award Phase no changes
should take in the Tenderer,
Subcontractor and/or experts of any
Tenderer or Subcontractor.

Only in case any of the Grounds for
Exclusion apply to the member of the
Tenderer, Subcontractor or expert of the
Tenderer, in situations as prescribed by
Laws the respective Tenderer shall be
granted with a possibility to substitute
such  member of the Tenderer,
Subcontractor and/or expert with an
equivalent one.
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98.

99.

100.

ATLASES KRITERUJI

IzslegSanas Pamati. Pirms Atlases
Kartas rezultdtu pazinoSanas lepirkuma
Komisija izvérteé, vai Pretendentam, ar
kuru paredzéts sléegt Ligumu, nav
piemérojami Likumos un IAN F. nodala
noradttie lzslégSanas Pamati.

Sakotnéjo Piedavajumu  atbilstiba
Atlases Kritérijiem. Pirms Sakotnéja
Piedavajuma novértéSanas atbilstoSi
saimnieciski  visizdevigadka Sakotnéja
Piedavajuma noteikSanas vértéjumam
(IAN 100. punkts), Sakotnéjam

Piedavajumam ir jasanem vairak ka 0O
(nulle) punkti par katru Atlases Kritériju,
kas noradits IAN 1. — 7. tabula.

Ja Sakotngjais Piedavajums nesatur
jebkuru no IAN 1. — 7. tabula noraditajiem
dokumentiem,  vai  tajos ieklauta
informacija ir acimredzami nepietickama
vai neatbilstoSa, vai ir konstatéts jebkurs
cits no IAN 1. — 7. tabula noradrtajiem
pamatiem, Sakotné&jais Piedavajums par
attiecigo Atlases Kritériju sanem 0 (nulle)
punktus.

lepirkuma Komisija izslédz attiecigo
Pretendentu no dalibas lepirkuma.

Saimnieciski visizdevigakais
Sakotnéjais Piedavajums. lepirkuma
Komisija izverté Sakotnéjos

Piedavajumus, lai noteiktu saimnieciski
visizdevigako piedavajumu.

Sakotnéjo Piedavajumu kopé&jo vértéjumu

(100% (viens simts procenti)) veido:

(a) Sakotnéjais Finan8u Modelis (80%
(astondesmit procenti)) un

(b) Sakotné&jais Projekts un visi citi IAN H.
nodala noraditie dokumenti (visi kopa
20% (divdesmit procenti)).

Sikak &1 ofra vertejuma dala (20%

(divdesmit procenti)) tiek iedaltta sekojosi:

(a)Sakotnéjais Projekts (15% (piecpadsmit
procenti));

(b) Planotais Pieejamibas Datums (25%
(divdesmit pieci procenti));

(c) Kvalitates un riska vadiba (15%

98.

99.

100.

AWARD CRITERIA

Grounds for Exclusion. Prior to the
announcement of the Award Phase
results, CPN Commission shall verify,
whether any of the Grounds for
Exclusion listed in the Laws and Section
F of this APD are applicable to the
Tenderer, with whom it is envisaged to
conclude the Contract.

Compliance of Initial Tenders with
Award Criteria. Prior to the evaluation of
the Initial Tender according to the
valuation for the determination of the
economically the most advantageous
Initial Tender (Clause 100 of the APD),
the Initial Tender shall receive more than
0 (zero) points for each Award Criterion
indicated into Tables 1 — 7 of this APD.

In case the Initial Tender does not
contain any of the documents indicated
into the Table 1 — 7 of this APD, or
information included therein is obviously
insufficient or non-compliant, or any
other of the causes specified in Table 1
— 7 of this APD is established, the Initial
Tender shall receive 0 (zero) points for
the respective Award Criterion.

CPN Commission shall exclude the
respective Tenderer from participation in
the Tender.

Economically the most advantageous
Initial Tender. CPN Commission shall
evaluate Initial Tenders to determine the
most economically advantageous one.

The aggregate valuation (100% (hundred

per cent)) of the Initial Tenders consists

of:

(a) Financial Model (80% (eighty per
cent)) and

(b) Initial Design and all other
documents listed in Section H of the
APD (all jointly 20% (twenty per
cent)).

This second part of the valuation (20%

(twenty per cent)) shall be further divided

as follows:

(a) Initial Design (15% (fifteen per cent));

(b) Scheduled Availability Date (25%
(twenty five per cent));
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101.

102.

103.

(piecpadsmit procenti));

(d) UzturéSanas plans (15% (piecpadsmit
procenti));

(e) Satiksmes organizéSana Buavdarbu
laika (15% (piecpadsmit procenti)); un

() Satiksmes droSibas apraksts (15%
(piecpadsmit procenti)).

Saimnieciski visizdevigako Sakotnéjo
Piedavajumu seciba. lepirkuma Komisija
nosaka saimnieciski visizdevigako
Sakotnéjo Piedavajumu, saskaitot katra
Sakotnéja Piedavajuma iegldto punktu
skaitu par Atlases Kritériju izpildi.

Saimnieciski visizdevigakais Sakotné&jais
Piedavajums ir tas, kas ir sanémis
augstako punktu skaitu.

Prioritates kritériji vienada Sakotnéjo
Piedavajumu veértéjuma gadijuma. Ja
vairaki Sakotné&jie Piedavajumi ir sanémusi
vienadu punktu skaitu, prioritdte ir tam
Sakotnéjam Piedavajumam (skatot
turpmak noraditaja seciba Iidz solim, pie
kura pirma tiek konstatéta atskiriba), kas:

(a) piedava zemako Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreiz€jo Neto Veértibu
(IAN 1. tabulas 1. rinda);

(b) piedava agrako Planoto Pieejamibas
Datumu (IAN 2. tabulas 1. rinda);

(c) ir sanémis augstako punktu skaitu par
Satiksmes organizéSanu Buavdarbu
laika (IAN 6. tabulas 1. rinda);

(d) ir sanémis augstako punktu skaitu par
UzturéSanas planu (IAN 7. tabulas 1.
rinda);

(e) ir sanémis augstako punktu skaitu par
Kvalitates un riska vadibu (IAN 4.
tabulas 1. rinda).

Pretendenti, kas tiek uzaicinati
piedalities = Sarunas. Ja  vairaku
Pretendentu Sakotnéjais Piedavajums ir
sanémis vienadu treSo augstako punktu
skaitu atbilstoSi IAN 100. punktam un
vienadu prioritaro secibu atbilstoSi IAN
102. punktam, lepirkuma Komisija
uzaicina uz sarunam tikai tos 2 (divus)

101.

102.

103.

(c) Quality and Risk Management (15%
(fifteen per cent));

(d) Maintenance Plan (15% (fifteen per
cent));

(e) Traffic Handling During Construction
Works (15% (fifteen per cent)); and

() Traffic Safety Description (15%
(fifteen per cent)).

Ranking of economically the most
advantageous Initial Tenders. CPN
Commission shall determine the
economically most advantageous Initial
Tender by adding up number of points
for the performance of the Award Criteria
received by each Initial Tender.

Economically the most advantageous
Initial Tender shall be the one, which
received the highest number of points.

Prioritization criteria for equally
graded Initial Tenders. If several Initial
Tenders have received equal humber of
points, priority shall be granted to that
Initial Tender (looking at the following
sequence until the step, at which the first
difference is established), which:

(a) offers the lowest Net Present Value
of Gross Availability Payments (Row
1, Table 1 of this APD);

(b) offers the earliest Scheduled
Availability Date (Row 1, Table 2 of
this APD);

(c) has received the highest number of
points for Traffic Handling During
Construction Works (Row 1, Table 6
of this APD);

(d) has received the highest number of
points for the Maintenance Plan
(Row 1, Table 7 of this APD);

(e) has received the highest number of
points for Quality and Risk
Management (Row 1, Table 4 of this
APD).

Tenderers invited to participate in
Negotiations. In case Initial Tenders of
several Tenderers have received equally
the third highest number of points
according to Clause 100 of the APD and
equal ranking according to the Clause
102 of the APD, CPN Commission shall
invite only those 2 (two) Tenderers, the
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104.

105.

Pretendentus, kuru Sakotnéjie
Piedavajumi ir sanémusi augstako punktu
skaitu, bet visiem paréjiem Pretendentiem
rakstiski piedava iespéju tikt ieklautiem
Rezerves Saraksta.

Sakotneéjo Piedavajumu seciba
Rezerves Saraksta. Ja Rezerves
Saraksta ir ieklauti vairak ka 2 (divi)
Pretendenti, kuru Sakotné&jie Piedavajumi
ir sanémusi vienadu punktu skaitu (IAN
100. punkts) un vienadu prioritdro secibu
(IAN 102. punkts), lepirkuma Komisija
izmanto NejauSibas Principu, lai noteiktu,
kur§ no Sadiem Rezerves Saraksta
ieklautajiem Pretendentiem ir uzaicinams
uz Sarunam.

NepiecieSamiba péc Nejausibas
Principa. lepirkuma Komisijai ir
janodrosina pamatota, vienada un godiga
attieksme un iespéjas ikvienam
Pretendentam, bez iznémuma ieskaitot
Pretendentus, kas uz Sarunam ir uzaicinati
no Rezerves Saraksta.

lepirkuma Komisija izmanto NejauSibas
Principu, balstoties $ados apsvérumos:
(a) Nejausibas Princips nodroSina, ka

Pretendenti netiek paklauti
nesamérigiem vértéSanas Kkritérijiem,
salidzinot ar Pretendentiem, kas

sakotngji tika uzaicinati uz Sarunam
(IAN 47. punkts);

(b) Nejausibas Princips nodrosina
objektivu Iémumu, lai Rezerves
Saraksta ietvertam Pretendentam tiktu
piedavata iespéja piedalities Sarunas,
jo lepirkuma Komisija nedrikst ieviest
jaunus, IAN nenoteiktus Sakotngjo
Pretendentu vértéSanas kritérijus;

(c) Nejausibas Princips izslédz jebkadu
iespéju sagrozit rezultatu, lepirkuma
Komisijai lemjot, kuru no Rezerves
Saraksta ieklautajiem Pretendentiem
uzaicinat uz Sarunam.

lepirkuma Komisija rakstiski pienem
[émumu piemérot Nejausibas Principu,
taCu pati neisteno So proceddru.

Nejausibas Principa proceddru organizé
un uzrauga neatkariga iestade, kurai
lepirkuma Komisija izsniedz mazako
iespéjamo informacijas apjomu  par
lepirkumu  un  Pretendentiem, kas
nepiecieSama Nejausibas Principa

104.

105.

Initial Tenders of whom have received
the highest number of points, but all
other Tenderers shall be offered in
writing to be included into the Reserve
List.

Ranking of Initial Tenders in Reserve
List. In case more than 2 (two)
Tenderers are included into the Reserve
List, the Initial Tenders of which have
received equal number of points (Clause
100 of this APD) and equal ranking
(Clause 102 of this APD), CPN
Commission shall use Random
Selection to determine, which of these
Tenderers included into the Reserve List
shall be invited to Negotiations.

Necessity for Random Selection. CPN
Commission shall ensure justified, equal
and fair treatment and opportunities to
each Tenderer, with no exception
including those Tenderers, who are
invited to Negotiations from the Reserve
List.

Random
following

CPN Commission uses
Selection based on the
considerations:

(@) Random Selection ensures, that
Tenderers are not subject to
unjustified valuation criteria, as
opposed to the Tenderers, which
were initially invited to Negotiations
(Clause 47 of the APD);

(b) Random Selection ensures objective
resolution, that Tenderer included
into the Reserve List is offered with
the opportunity to participate in
Negotiations, since CPN
Commission is  prohibited to
introduce new valuation criteria,
which are not indicated into the APD;

(c) Random Selection excludes any
possibility to distort the result, when
CPN Commission resolves on the
Tenderer to be invited to
Negotiations.

CPN Commission passes a written
resolution on the application of the
Random Selection, but does not itself
implement this procedure.

Random Selection procedure shall be
organized and monitored by an
independent institution, to which CPN
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106.

procediras sekmigai norisei.

Nejausibas Principa proceduras rezultatus
lepirkuma Komisija vienlaicigi rakstiski
pazino visiem Pretendentiem, starp kuriem
notikusi  izvéle NejausStbas Principa
procediras ietvaros.

LGP atbilstiba Atlases Kritérijiem. Pirms
LGP novértédanas atbilstosi saimnieciski
visizdevigaka LGP noteikSanas
vértéjumam (IAN 107. punkts) LGP ir
jasanem vairak ka 0 (nulle) punkti par katru
Atlases Kritériju, kas noradits IAN 1. — 7.
tabula.

Ja LGP nesatur jebkuru no IAN 1 — 7.
tabula noraditajiem dokumentiem, vai
tajos ieklauta informacija ir acimredzami
nepietieckama vai neatbilstoSa, vai ir
konstatéts jebkurs cits no IAN 1. — 7. tabula
noraditajiem pamatiem, LGP par attiecigo
Atlases Kritériju sanem 0 (nulle) punktus.

lepirkuma Komisija izslédz attiecigo
Pretendentu no dalibas lepirkuma.

106.

Commission gives the minimum possible
amount of information on the CPN and
Tenderers, which is necessary for
successful progress of the Random
Selection procedure.

Results of the Random Selection shall
be simultaneously notified in writing by
the CPN Commission to all Tenderers,
among which the selection took place
under the Random Selection procedure.

Compliance of BAFO with Award
Criteria. Prior to the evaluation of the
BAFO according to the valuation for the
determination of the economically the
most advantageous BAFO (Clause 107
of the APD), the BAFO shall receive
more than 0 (zero) points for each Award
Criterion indicated into Tables 1 — 7 of
this APD.

In case the BAFO does not contain any
of the documents indicated into the
Table 1 — 7 of this APD, or information
included therein is obviously insufficient
or non-compliant, or any other of the
causes specified in Table 1 — 7 of this
APD is established, the BAFO shall
receive 0 (zero) points for the respective
Award Criterion.

CPN Commission shall exclude the
respective Tenderer from participation in
the Tender.
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107.

108.

109.

Saimnieciski  visizdevigakais LGP.
lepirkuma Komisija izverté LGP, lai
noteiktu saimnieciski visizdevigako
piedavajumu.

LGP kopéjo vértéjumu (100% (viens simts

procenti)) veido:

(@) LGP Finansu Modelis
(astondesmit procenti)) un

(b) LGP Projekts un visi citi IAN H. nodala
noraditie dokumenti (visi kopa 20%
(divdesmit procenti)).

(80%

Stkak ST otra vértéjuma dala (20%

(divdesmit procenti)) tiek iedaltta sekojosi:

(a) LGP Projekts (15% (piecpadsmit
procenti));

(b) Planotais Pieejamibas Datums (25%
(divdesmit pieci procenti));

(c) Kvalitates un riska vadiba (15%
(piecpadsmit procenti));

(d) UzturéSanas plans (15% (piecpadsmit
procenti));

(e) Satiksmes organizéSana Bavdarbu
laika (15% (piecpadsmit procenti)); un

(f) Satiksmes droSibas apraksts (15%
(piecpadsmit procenti)).

Saimnieciski visizdevigako LGP seciba.
lepirkuma Komisija nosaka saimnieciski
visizdevigako LGP, saskaitot katra LGP
iegito punktu skaitu par Atlases Kritériju
izpildi.

Saimnieciski visizdevigakais LGP ir tas,
kas ir sanémis augstako punktu skaitu.

Prioritates  kritériji vienada LGP
vértéjuma gadijuma. Ja vairaki LGP ir
sanémusi vienadu punktu skaitu, prioritate
ir tam LGP (skatot turpmak noraditaja
seciba Iidz solim, pie kura pirma tiek
konstatéta atSkiriba), kas:

(@) piedava zemako Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreiz€jo Neto Veértibu
(LGP) (IAN 1. tabulas 2. rinda);

(b) piedava agrako Planoto Pieejamibas
Datumu (LGP) (IAN 2. tabulas 2.
rinda);

107.

108.

109.

Economically the most advantageous
BAFO. CPN Commission shall evaluate
BAFO to determine the most
economically advantageous one.

The aggregate valuation (100% (hundred

per cent)) of the BAFO consist of:

(a) BAFO Financial Model (80% (eighty
per cent)) and

(b) BAFO Design and all other
documents listed in Section H of the
APD (all jointly 20% (twenty per
cent)).

This second part of the valuation (20%

(twenty per cent)) shall be further divided

as follows:

(a) BAFO Design (15%
cent));

(b) Scheduled Availability Date (25%
(twenty five per cent));

(c) Quality and Risk Management (15%
(fifteen per cent));

(d) Maintenance Plan (15% (fifteen per
cent));

(e) Traffic Handling During Construction
Works (15% (fifteen per cent)); and

(f) Traffic Safety Description (15%
(fifteen per cent)).

(fifteen per

Ranking of economically the most
advantageous BAFO. CPN
Commission shall determine the
economically most advantageous BAFO
by adding up number of points for the
performance of the Award Criteria
received by each BAFO.

Economically the most advantageous
BAFO shall be the one, which received
the highest number of points.

Prioritization criteria for equally
graded BAFO. If several BAFO have
received equal number of points, priority
shall be granted to that BAFO (looking at
the following sequence until the step, at
which the first difference is established),
which:

(a) offers the lowest Net Present Value
of Gross Availability Payments
(BAFO) (Row 2, Table 1 of this
APD):

(b) offers the earliest Scheduled
Availability Date (BAFO) (Row 2,
Table 2 of this APD);
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(c) ir sanémis augstako novértéjumu par
Satiksmes organizéSanu Bavdarbu
laika (LGP) (IAN 6. tabulas 2. rinda);

(c) has received the highest number of
points for Traffic Handling During
Construction Works (BAFO) (Row 2,

(d) ir sanémis augstako novértgjumu par Table 6 of this APD);

Satiksmes  drosibas aprakstu (LGP) (d) has received the highest number of
(IAN 7. tabulas 2. rinda); points for the Traffic Safety

(e) ir sanémis augstako novértéjumu par Description gBAFO) (Row 2, Table 7

Kvalitates un riska vadibu (LGP) (IAN of this APD);

4. tabulas 2. rinda). (e) has received the highest number of
points for Quality and Risk
Management (BAFO) (Row 2, Table
4 of this APD).

1. tabula. Finansu Modelis (Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreizéja Neto Vertiba)

Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais
Finan8u Modelis, kas izstradats atbilstoSi IAN,
IAN 1. tabulai “FinanSu Modelis (Bruto
Pieejamibas Maksajumu Pasreizéja Neto

Neatbilst kritérijam:

o Sakotnéjais Finansu
Modelis nav iesniegts;

Vértiba) un IAN 5. pielikumam (FinanSu e jr iesniegts tukss
Modelis). Sakotnéjais Finandu
Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreizeja  Modelis vai Sakotngjais

FinanSu Modelis ar

Neto Vertiba: ta ir jaaprékina, balstoties uz
sagaidamajiem Bruto Pieejamibas
Maksajumiem (neieskaitot pievienotas
veértibas nodokli) atbilstoSi katra Pretendenta
Sakotnéjam  FinanSu  Modelim.  Bruto
Pieejamibas Maksajumu Pasreizéjas Neto
Veértibas aprékins tiek veikts uz katra
Pretendenta Planoto Pieejamibas Datumu.

Bruto Pieejamibas Maksajums: Ceturk3na

maksajums, kas ietver visas finanSu
komponentes, ko Pretendents nodroSina
saskana ar Ligumu, ieskaitot, bet

neaprobezojoties ar visam ProjektéSanas,
Bavniecibas, UzturéSanas un
Atpakalnodo$anas izmaksam.

Indeksésana: Liguma 2. pielikuma
(Maksajumu veikSanas kartiba) noteikta katra
Bruto Pieejamibas Maksajuma dala ir paklauta
Indekseé8anai. Sagatavojot Sakotnéjo Finansu
Modeli un aprékinot katru Bruto Pieejamibas
Maksajumu, katrs Pretendents individuali
izvélas vienu vai vairakus no Latvijas
Republikas Centralas Statistikas parvaldes
indeksiem, nosakot ta vértibu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais FinanSu Modelis neatbilst vismaz
1 (vienam) no blakus kolonna uzskaititajiem St
Atlases Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim
Atlases Kritérijam un lepirkuma Komisija

acimredzami nepietiekamu
informaciju;

Sakotnegjais FinanSu
Modelis nesatur visu
aprekina detalizaciju, kas ka
minimala prasiba noradita
IAN 5. pielikuma (FinanSu
Modelis);

Sakotnéjais Finansu
Modelis nesatur jebkuru
vienu vai vairakus no

obligatajiem pienémumiem,
kas ta sagatavoSanai
noteikti IAN 5. pielikuma
(FinanSu Modelis);

Sakotnéjais Finansu
Modelis neatbilst jebkurai
vienai no paréjam |AN 5.
pielikuma (Finansu Modelis)

noraditajam  minimalajam
prasibam;

Sakotnéjais Finansu
Modelis nav savstarpgji
saskanots ar Sakotnéjo

projekta vadibas kalendaro
grafiku un Sakotnéjo
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pieskir tam 0 (nulle) punktus par So Atlases
Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais Finansu Modelis atbilst visiem
blakus kolonna uzskaititajiem S§1 Atlases
Kritérija radrtajiem, lepirkuma Komisija nosaka
tam pieskiramo punktu skaitu saskana ar Sadu
aprékina formulu (aprékina rezultats tiek
noapalots [1dz diviem cipariem aiz komata):

Zemaka Sakotnéja BPM PNV
Atsauces Sakotnéja BPM PNV

BPM PNV: Bruto Pieejamibas Maksajumu
PaSreizéja Neto Vertiba

Augstakais punktu skaits: Sakotnégjais
FinanSu Modelis ar zemako Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéjo Neto Veértibu sanem
augstako punktu skaitu par 3o Atlases
Kritériju.

Augstaka detalizacijas pakape: Sakotnéja
FinanSu Modela vértejumu atbilstoSi Sim
Atlases Kritérijam neietekmé apstaklis, ka taja
ieklauta aprekina detalizacija parsniedz IAN 5.
pielikuma (Finansu Modelis) noteiktas
minimalas detalizacijas prasibas.

Pretendentam ir jaiesniedz: uz Sakotn€ja
FinanSu Modela bazes sagatavots LGP
FinanSu Modelis, kas izstradats atbilstoSi IAN
9. punktam, |AN 1. tabulai “FinanSu Modelis

Planoto Pieejamibas
Datumu;

e Sakotnéjais Finansu
Modelis nav savstarpéji
saskanots ar Sakotn€jo
Projektu;

o Sakotnéjais FinanSu
Modelis nav savstarpégji
saskanots ar Sakotnéjo

UzturéSanas Planu.
Atbilst kritérijam:

e Sakotnéjais FinanSu Modelis
ir iesniegts;

e Sakotnéjais FinanSu Modelis
nav tukss un satur
pietiekamu informaciju;

e Sakotnéjais FinanSu Modelis
satur visu aprékina
detalizaciju, kas ka minimala
prasiba noradita IAN 5.
pielikuma (FinanSu Modelis);

Sakotnéjais FinanSu Modelis
satur visus obligatos
pienémumus, kas ta
sagatavoSanai noteikti IAN

5. pielikuma (Finansu
Modelis)

e Sakotnéjais Finansu
Modelis atbilst visam
paréjam IAN 5. pielikuma
(Finansu Modelis)
noraditajam  minimalajam
prasibam;

o Sakotngjais FinanSu
Modelis ir savstarpégji
saskanots ar Sakotné€jo
projekta vadibas kalendaro
grafiku un Sakotnéjo
Planoto Pieejamibas
Datumu;

e Sakotnéjais Finansu
Modelis ir  savstarpégji
saskanots ar Sakotnéjo
Projektu;

o Sakotnéjais Finansu
Modelis ir  savstarpégji
saskanots ar Sakotne€jo

UzturéSanas Planu.

Neatbilst kritérijam:

e LGP FinanSu Modelis nav
iesniegts;
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(Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreizéja
Neto Veértiba), IAN 5. pielikumam (Finansu
Modelis) un visiem Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam rakstiskajam
noradém LGP sagatavoSanai.

Bruto Pieejamibas Maksajumu PasSreizéja
Neto Vertiba: ta ir jaaprékina, balstoties uz
sagaidamajiem Bruto Pieejamibas
Maksajumiem (neieskaitot pievienotas
vértibas nodokli) atbilstosi katra Pretendenta
LGP Finansu Modelim. Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéjas Neto Vertibas
aprékins tiek veikts uz katra Pretendenta LGP
Planoto Pieejamibas Datumu.

Bruto Pieejamibas Maksajums: Ceturk$na

maksajums, kas ietver visas finansu
komponentes, ko Pretendents nodroSina
saskana ar Ligumu, ieskaitot, bet
neaprobezojoties ar visam ProjektéSanas,
Bavniecibas, UzturéSanas un
Atpakalnodo$anas izmaksam.

Indeksésana: Liguma 2. pielikuma

(Maksajumu veikSanas kartiba) noteikta katra
Bruto Pieejamibas Maksajuma dala ir paklauta
IndekséSanai. Sagatavojot LGP FinanSu
Modeli un aprékinot katru Bruto Pieejamibas
Maksajumu, katrs Pretendents izmanto to
vienu vai vairdkus no Latvijas Republikas
Centralas Statistikas parvaldes indeksiem, ko
tas bija noradijis un kam tas bija noteicis
vértibu Sakotnéja Finansu Modeli. LGP
FinanSu Modelr noraditie indeksi un to vértiba
bez izmainam tiks ieklauti Liguma 2. pielikuma
(Maksajumu veikSanas kartiba), ja ar attiecigo
Pretendentu tiks slégts Ligums.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Finan8u Modelis neatbilst vismaz 1 (vienam)
no blakus kolonna uzskaititajiem 81 Atlases
Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim Atlases
Kritérijam un lepirkuma Komisija pieSkir tam 0
(nulle) punktus par $o Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Finandu Modelis atbilst visiem blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
lepirkuma Komisija nosaka tam pieSkiramo
punktu skaitu saskana ar 3adu aprékina
formulu (aprékina rezultats tiek noapalots 1dz
diviem cipariem aiz komata):

Zemaka LGP BPM PNV
Atsauces LGP BPM PNV

BPM PNV: Bruto Pieejamibas Maksajumu
Pasreizéja Neto Veértiba
Augstakais punktu skaits: LGP FinanSu

Modelis ar zemako Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéjo Neto Vértibu sanem

e ir iesniegts tukSs LGP
FinanSu Modelis vai LGP
Finansu Modelis ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

e LGP  Finansu Modelis
nesatur  visu aprekina

detalizaciju, kas ka minimala

prasiba noradita IAN 5.
pielikuma (Finansu
Modelis);

¢ LGP  FinanSu Modelis

nesatur jebkuru vienu vai
vairakus no obligatajiem
pienémumiem, kas ta
sagatavoSanai noteikti IAN

5. pielikuma  (Finansu
Modelis);
o LGP Finansu Modelis

neatbilst jebkurai vienai no
paréjam IAN 5. pielikuma

(FinanSu Modelis)
noraditajam  minimalajam
prasibam;

¢ LGP  FinanSu  Modelis

neatbilst jebkurai vienai no
IAN 8. punktd noteiktajai
obligatajai prasibai;

e LGP Finan8u Modelis nav
savstarpgji saskanots ar
LGP  projekta  vadibas
kalendaro grafiku un LGP
Planoto Pieejamibas
Datumu;

e LGP FinanSu Modelis nav
savstarpgji saskanots ar
LGP Projektu;

e LGP FinanSu Modelis nav
savstarpéji saskanots ar
LGP UzturéSanas Planu;

o LGP Finansu Modelis
neatbilst jebkurai vienai no
visiem Pretendentiem
vienadi noteiktajam
obligatajam rakstiskajam
noradem LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

¢ LGP FinanSu Modelis
iesniegts;

ir
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augstako punktu skaitu par So Atlases
Kritériju.

Augstaka detalizacijas pakape: LGP
FinanSu Modela vértéjumu atbilstoSi Sim
Atlases Kritérijam neietekmé apstaklis, ka taja
ieklauta aprékina detalizacija parsniedz IAN 5.
pielikuma (Finandu Modelis) noteiktas
minimalas detalizacijas prasibas.

¢ LGP FinanSu Modelis nav
tukSs un satur pietiekamu
informaciju;

LGP Finan8u Modelis satur
visu aprékina detalizaciju,
kas ka& minimala prasiba
noradita IAN 5. pielikuma
(FinanSu Modelis);

LGP FinanSu Modelis satur
visus obligatos
pienémumus, kas ta
sagatavoSanai noteikti |AN
5. pielikuma (Finansu
Modelis);

LGP FinanSu Modelis atbilst
visam parégjam |AN 5.
pielikuma (Finansu Modelis)

noraditajam  minimalajam
prasibam;
¢ LGP FinanSu Modelis atbilst
visam IAN 9. punkta
noteiktajam obligatajam
prasibam;

LGP FinanSu Modelis ir
savstarpéji saskanots ar
LGP  projekta  vadibas
kalendaro grafiku un LGP
Planoto Pieejamibas
Datumu;

LGP Finansu Modelis ir
savstarpéji saskanots ar
LGP Projektu;

e LGP FinanSu Modelis ir
savstarpéji saskanots ar
LGP UzturéSanas Planu;

LGP FinanSu Modelis atbilst

visam no visiem
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam

rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Table 1. Financial Model (Net Present Value of Gross Availability Payments)

Criterion

Initial
Financial
Model (Initial
Net Present

Value of
Gross

Description | Points

Tenderer shall submit: the Initial Financial
Model, which is elaborated according to the
APD, Table 1 “Financial Model (Net Present
Value of Gross Availability Payments) of the
APD, and Appendix 5 to the APD (Financial
Model).

Compliance

Non-compliance with the

criterion:

e |nitial Financial Model is not
submitted;
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Net Present Value of Gross Availability
Payments: it shall be calculated based on the

expected Gross Availability Payments
(excluding the Value Added Tax) in conformity
with the Initial Financial Model of each

Tenderer. Calculation of the Net Present Value
of Gross Availability Payments shall be made
as at the Scheduled Availability Date of each
Tenderer.

Gross Availability Payment: Quarterly
payment, which includes all financial
components to be ensured by the Tenderer
under the Contract, including, but not limited to
the all costs of the Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back.

Indexation: the part of each Gross Availability
Payment specified in the Appendix 2 to the
Contract (Payment Mechanism) is subject to
the Indexation. When preparing the Initial
Financial Model and calculating each Gross
Availability =~ Payment, each  Tenderer
individually selects one or more indices of the
Central Statistical Bureau of the Republic of
Latvia, and determines their value.

Non-compliance with this Award Criterion:
provided the Initial Financial Model fails to
comply with at least 1 (one) of the indicators of
this Award Criterion listed into the side column,
it does not comply with this Award Criterion
and CPN Commission grants O (zero) points
for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion: in
case the Initial Financial Model complies with
all indicators of this Award Criterion listed into
the side column, the CPN Commission
determines the amount of points to be granted
to it according to the following calculation
formula (result of the calculation is adjusted to
two simbols following the decimal point):

Lowest Initial NPV GAP
Reference Initial NPV GAP X

NPV GAP: Net Present Value of Gross
Availability Payments

The highest number of points: the Initial
Financial Model with the lowest Net Present
Value of Gross Availability Payments shall
receive the highest number of points for this
Award Criterion.

Higher level of detail: Valuation of the Initial
Financial Model under this Award Criterion
shall not be affected by the fact, that the level
of detail of the calculation included therein
exceeds the minimum detail requirements set

e An empty Initial Financial

Model or Initial Financial
Model with a manifestly
insufficient information is
submitted;

e Initial Financial Model does
not contain all details of
calculation, which as the
minimum requirements are
set forth in the Appendix 5 to
the APD (Financial Model);

e Initial Financial Model does
not contain one or more of
the mandatory assumptions
set forth in the Appendix 5 to
the APD (Financial Model)
for its preparation;

¢ Initial Financial Model does
not comply with any one or
more of the minimum
requirements set forth in the
Appendix 5 to the APD
(Financial Model);

e Initial Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the Initial Calendar Graphic
of Project Management and
the Initial Scheduled
Availability Date;

¢ Initial Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the Initial Design;

e |nitial Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the Initial Maintenance Plan.

Compliance with the

criterion:

e [nitial Financial Model is

submitted;

¢ |nitial Financial Model is not
empty and contains
sufficient information;

Financial Model
contains all details of
calculation, which as the
minimum requirements are
set forth in the Appendix 5 to
the APD (Financial Model);

o Initial Financial Model
contains all mandatory
assumptions set forth in the
Appendix 5 to the APD

o |nitial
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forth in the Appendix 5 of this APD (Financial
Model).

Tenderer shall submit: BAFO Financial
Model prepared on the basis of the Initial
Financial Model, which is elaborated in
accordance with the APD, Table 1 “Financial
Model (Net Present Value of Gross Availability
Payments) of the APD, Appendix 5 to the APD
(Financial Model) and written instructions for
the elaboration of the BAFO set equally to all
Tenderers.

Net Present Value of Gross Availability
Payments: it shall be calculated based on the
expected Gross Availability Payments
(including the Value Added Tax) in conformity
with the BAFO Financial Model of each
Tenderer. Calculation of the Net Present Value
of Gross Availability Payments shall be made
as at the Scheduled Availability Date of each
Tenderer.

Gross Availability Payment: Quarterly
payment, which includes all financial
components to be ensured by the Tenderer
under the Contract, including, but not limited to
the all costs of the Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back.

Indexation: the part of each Gross Availability
Payment specified in the Appendix 2 to the
Contract (Payment Mechanism) is subject to
the Indexation. When preparing BAFO
Financial Model and calculating each Gross
Availability Payment, each Tenderer shall use
that one or more of the indices of the Central
Statistical Bureau of the Republic of Latvia,
which it indicated into and for which it had
determined the value in the Initial Financial
Model. Indices and their value, as specified in

(Financial Model) for its
preparation;

e Initial  Financial  Model
complies with all of the
minimum requirements set
forth in the Appendix 5 to the
APD (Financial Model);

Initial Financial Model is
reciprocally harmonized with
the Initial Calendar Graphic
of Project Management and
the Initial Scheduled
Availability Date;

Initial Financial Model is
reciprocally harmonized with
the Initial Design ;

¢ Initial Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the Initial Maintenance Plan.

Non-compliance with the
criterion:

¢ BAFO Financial Model is not
submitted;

e An empty BAFO Financial
Model or BAFO Financial
Model with a manifestly
insufficient information is
submitted;

e BAFO Financial Model does
not contain all details of
calculation, which as the
minimum requirements are
set forth in the Appendix 5 to
the APD (Financial Model);

e BAFO Financial Model does
not contain one or more of
the mandatory assumptions
set forth in the Appendix 5 to
the APD (Financial Model)
for its preparation;

e BAFO Financial Model does
not comply with any one or
more of the minimum
requirements set forth in the
Appendix 5 to the APD
(Financial Model);

e BAFO Financial Model does
not comply with any one of
the mandatory requirements
set forth in Clause 9 of the
APD;
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BAFO Financial Model, without any changes
will be included into Appendix 2 of the Contract
(Payment Mechanism), in case the Contract
will be entered into with the respective
Tenderer.

Non-compliance with this Award Criterion:
provided the BAFO Financial Model fails to
comply with at least 1 (one) of the indicators of
this Award Criterion listed into the side column,
it does not comply with this Award Criterion
and CPN Commission grants O (zero) points
for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion: in
case the BAFO Financial Model complies with
all indicators of this Award Criterion listed into
the side column, the CPN Commission
determines the amount of points to be granted
to it according to the following calculation
formula (result of the calculation is adjusted to
two simbols following the decimal point):

Lowest BAFO NVP GAP
Reference BAFO NPV GAP

NPV GAP: Net Present Value of Gross
Avalilability Payments

The highest number of points: the BAFO
Financial Model with the lowest Net Present
Value of Gross Availability Payments shall
receive the highest number of points for this
Award Criterion.

Higher level of detail: Valuation of the BAFO
Financial Model under this Award Criterion
shall not be affected by the fact, that the level
of detail of the calculation included therein
exceeds the minimum detail requirements set
forth in the Appendix 5 of this APD (Financial
Model).

¢ BAFO Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the BAFO Calendar Graphic
of Project Management and
BAFO Scheduled
Availability Date;

e BAFO Financial Model is not
reciprocally harmonized with
the BAFO Design;

e BAFO Financial Model is not
reciprocally harmonized with
BAFO Maintenance Plan;

e BAFO Financial Model does
not comply with any one of
the  mandatory  written
instructions for the
elaboration of BAFO set
equally to all Tenderers.

Compliance with the

criterion:

¢ BAFO Financial Model is

submitted;

e BAFO Financial Model is not
empty and contains
sufficient information;

¢ BAFO Financial Model
contains all details of
calculation, which as the
minimum requirements are
set forth in the Appendix 5 to

the APD (Financial Model);

e BAFO Financial Model
contains all mandatory
assumptions set forth in the
Appendix 5 to the APD

(Financial Model) for its
preparation;

e BAFO Financial Model
complies with all other

minimum requirements set
forth in the Appendix 5 to the
APD (Financial Model);

e BAFO Financial Model
complies with all mandatory

requirements set forth in
Clause 9 of the APD;
¢ BAFO Financial Model is

reciprocally harmonized with
the BAFO Calendar Graphic
of Project Management and
BAFO Scheduled
Availability Date;
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2. tabula. Planotais Pieejamibas Datums

Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais
projekta vadibas kalendarais grafiks, kas
izstradats atbilstoSi IAN 4. tabulai “Kvalitates
un risku vadibas apraksts”.

Atskaites punkts: Sakotnéjais Planotais
Pieejamibas Datums ir jaizsaka Kalendaro
Dienu skaitd no atskaites punkta, par 1.
(pirmo) Kalendaro Dienu pienemot Liguma
Datumu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais projekta vadibas kalendarais
grafiks vai Planotais Pieejamibas Datums
neatbilst vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaititajiem 81 Atlases Kritérija raditajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kiritérijam un
lepirkuma Komisija pieSkir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais projekta vadibas kalendarais
grafiks un Sakotnéjais Planotais Pieejamibas
Datums atbilst blakus kolonna uzskaititajiem St
Atlases  Kritérija  raditajiem, lepirkuma
Komisija pieSkir tam punktus atbilstoSi
turpmak noraditajam:

Par So Atlases Kritériju nav paredzéts pieskirt
1 (vienu) punktu.

2 (divi) punkti:

Sakotnéjais Planotais Pieejamibas Datums
iekrit starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 9 (deviniem) Kalendarajiem
MéneSiem un pilniem 3 (trim) Kalendarajiem
Gadiem péc atskaites punkta.

e Sakotnéjais

e BAFO Financial Model is

reciprocally harmonized with
the BAFO Design;

e BAFO Financial Model is

reciprocally harmonized with
the BAFO Maintenance
Plan;

¢ BAFO Financial Model
complies with all of the
mandatory written
instructions for the

elaboration of BAFO set
equally to all Tenderers.

Neatbilst kritérijam:

projekta
vadibas kalendarais grafiks
nav iesniegts;

ir iesniegts tukss
Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
vai Sakotné€jais projekta
vadibas kalendarais grafiks
ar acimredzami
nepietiekamu informaciju;

Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
neatbilst IAN 4. tabulai;

Sakotnéja projekta vadibas
kalendaraja grafika nav

noradits Sakotnéjais
Planotais Pieejamibas
Datums;

Sakotnéja projekta vadibas

kalendaraja grafika
noradits Sakotnéjais
Planotais Pieejamibas

Datums, kas iekrit mazak
ka pilnus 2  (divus)
Kalendaros Gadus péc
atskaites punkta vai vairak
ka pilnus 3 (tr1s)
Kalendaros Gadus péc
atskaites punkta;

Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
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3 (tris) punkti:

Sakotnéjais Planotais Pieejamibas Datums
iekrit starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 6 (seSiem) Kalendarajiem MénesSiem
un 2 (diviem) Kalendarajiem Gadiem 9
(deviniem) Kalendarajiem MeéneSiem péc
atskaites punkta.

4 (&etri) punkti:

Sakotnéjais Planotais Pieejamibas Datums
iekrTt starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 3 (tris) Kalendarajiem MéneSiem un 2
(diviem) Kalendarajiem Gadiem 6 (seSiem)
Kalendarajiem MeneSiem péc atskaites
punkta.

5 (pieci) punkti:

Sakotnéjais Planotais Pieejamibas Datums
iekrTt starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 0 (nulle) Kalendarajiem MénesSiem un
2 (diviem) Kalendarajiem Gadiem 3 (iris)
Kalendarajiem MeéneSiem péc atskaites
punkta.

Augstaka detalizacijas pakape: Sakotnéja
projekta vadibas kalendara grafika augstaka
detalizacija, ka noteikts IAN 4. tabul3,
neietekmé Sakotnéja Planota Pieejamibas
Datuma veértgjumu atbilstosi Sim Atlases
Kritérijam.

Pretendentam ir jaiesniedz: LGP projekta
vadibas kalendarais grafiks, kas uz Sakotnéja
projekta vadibas kalendara grafika bazes

izstradats atbilstoSi IAN 4. tabula “Kvalitates

un risku vadibas apraksts” un visiem
Pretendentiem vienadi noteiktajam
obligatajam rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Atskaites punkts: LGP Planotais

Pieejamibas Datums ir jaizsaka Kalendaro
Dienu skaita no atskaites punkta, par 1.

nav savstarp€ji saskanots
ar Sakotnéjo Projektu;

e Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
nav savstarpéji saskanots

ar Sakotnéjo  Finansu
Modeli.

Atbilst kriterijam:

e Sakotngjais projekta

vadibas kalendarais grafiks
ir iesniegts;

e Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
nav tukS8s un  satur
pietiekamu informaciju;

e Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
atbilst IAN 4. tabulai;

e Sakotnéja projekta vadibas
kalendara ir  noradits
Sakotnéjais Planotais
Pieejamibas Datums;

e Sakotnéja projekta vadibas

kalendaraja grafika
noradits Sakotnéjais
Planotais Pieejamibas

Datums, kas iekrit pilnus 2
(divus) Kalendaros Gadus
vai vairdak péc atskaites
punkta, un pilnus 3 (tr1s)

Kalendaros Gadus vai
mazak pEc atskaites
punkta;

e Sakotnégjais projekta

vadibas kalendarais grafiks
ir savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Projektu;

e Sakotnéjais projekta
vadibas kalendarais grafiks
ir savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo FinanSu Modeli.

Neatbilst kritérijam:

e LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks nav
iesniegts;

e ir iesniegts tukSs LGP
projekta vadibas
kalendarais grafiks vai LGP
projekta vadibas
kalendarais  grafiks ar
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(pirmo) Kalendaro Dienu pienemot Liguma
Datumu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Planotais Pieejamibas Datums neatbilst
vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam un
lepirkuma Komisija pieskir tam 0 (nulle)
Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Planotais Pieejamibas Datums neatbilst
vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam un
lepirkuma Komisija pieskir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.Par So Atlases
Kritériju nav paredzéts pieskirt 1 (vienu)
punktu.

2 (divi) punkti:

LGP Planotais Pieejamibas Datums iekrit
starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 9 (deviniem)  Kalendarajiem
MénesSiem un pilniem 3 (trim) Kalendarajiem
Gadiem péc atskaites punkta.

3 (tris) punkti:

LGP Planotais Pieejamibas Datums iekrit
starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 6 (seSiem) Kalendarajiem MénesSiem
un 2 (diviem) Kalendarajiem Gadiem 9
(deviniem) Kalendarajiem MeéneSiem péc
atskaites punkta.

4 (Cetri) punkti:

LGP Planotais Pieejamibas Datums iekrit
starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 3 (tris) Kalendarajiem MéneSiem un 2
(diviem) Kalendarajiem Gadiem 6 (seSiem)
Kalendarajiem MeéneSiem péc atskaites
punkta.

5 (pieci) punkti:

LGP Planotais Pieejamibas Datums iekrit
starp pilniem 2 (diviem) Kalendarajiem
Gadiem 0 (nulle) Kalendarajiem Ménesiem un
2 (diviem) Kalendarajiem Gadiem 3 (iris)

Kalendarajiem MeéneSiem péc atskaites
punkta.
Augstaka detalizacijas pakape: LGP

projekta vadibas kalendara grafika augstaka
detalizacija, k& noteikts IAN 4. tabula,
neietekmé LGP Planota Pieejamibas Datuma
vértéjumu atbilstosi Sim Atlases Kritérijam.

acimredzami nepietiekamu
informaciju;

e LGP projekta vadibas
kalendaraja grafika nav

noradits LGP Planotais
Pieejamibas Datums;

e LGP projekta vadibas
kalendaraja grafika
noradits LGP Planotais
Pieejamibas Datums, kas
iekrit mazak ka pilnus 2
(divus) Kalendaros Gadus
péc atskaites punkta vai
vairak ka pilnus 3 (tr1s)
Kalendaros Gadus péc
atskaites punkta;

e LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks nav
savstarpéji saskanots ar
LGP Projektu;

e LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks nav
savstarpéji saskanots ar
LGP Finansu Modeli;

o LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks
neatbilst IAN 4. tabulai;

e LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks
neatbilst vismaz vienai no
visiem Pretendentiem
vienadi noteiktajam
obligatajam  rakstiskajam
noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

o LGP projekta vadibas
kalendarais  grafiks  ir
iesniegts;

o LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks nav
tuk8s un satur pietiekamu
informaciju;

o LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks atbilst
IAN 4. tabulai;

o LGP projekta vadibas
kalendara ir noradits LGP
Planotais Pieejamibas
Datums;

e LGP projekta vadibas
kalendaraja grafika
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Table 2. Scheduled Availability Date

Criterion

Initial
Scheduled
Availability

Date

Description | Points

Tenderer shall submit: Initial Calendar
Graphic of Project Management, which is
elaborated in accordance with Table 4 “Quality
and Risk Management Description” of the
APD.

Reference point: Initial Scheduled Availability
Date shall be expressed in the number of
Calendar Days following the reference point,
assuming that Contract Date is the 1%t (first)
Calendar Day.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided the Initial Calendar Graphic of
Project Management or Initial Scheduled
Availability Date fails to comply with at least 1
(one) of the indicators of this Award Criterion
listed in the side column, it does not comply
with  this Award Criterion and CPN
Commission grants it with O (zero) points for
this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
provided the Initial Calendar Graph of Project
Management and Initial Scheduled Availability

noradits LGP Planotais
Pieejamibas Datums, kas
iekrit  pilnus 2 (divus)
Kalendaros Gadus vai
vairak péc atskaites punkta,
un pilnus 3 (tr1s)
Kalendaros Gadus vai
mazak péc atskaites punkta

e LGP projekta vadibas
kalendarais  grafiks  ir
savstarpéji saskanots ar
LGP Projektu;

o LGP projekta vadibas
kalendarais  grafiks  ir
savstarpéji saskanots ar
LGP FinanSu Modeli

e LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks atbilst
IAN 4. tabulai;

¢ LGP projekta vadibas
kalendarais grafiks atbilst
visam visiem
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Compliance

Non-compliance with this
criterion:

e Initial Calendar Graphic of
Project Management is not
submitted,;

e Empty Initial Calendar
Graphic of Project
Management or |Initial
Calendar  Graphic  of
Project Management with
manifestly insufficient

information is submitted;

e Initial Calendar Graphic of
Project Management does
not comply with Table 4 of
the APD;

e Initial Scheduled
Availability Date is not
specified into the Initial
Calendar  Graphic  of

Project Management;
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Date comply with the indicators of this Award
Criterion listed in the side column, CPN
Commission shall grant it with the points as
follows:

Itis not envisaged to grant 1 (one) point for this
Award Criterion.

2 (two) points:

Initial Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 9 (nine)
Calendar Months and full 3 (three) Calendar
Years following the reference point.

3 (three) points:

Initial Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 6 (six)
Calendar Months and 2 (two) Calendar Years,
9 (nine) Calendar Months following the
reference point.

4 (four) points:

Initial Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 3 (three)
Calendar Months and 2 (two) Calendar Years,
6 (six) Calendar Months following the
reference point.

5 (five) points:

Initial Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, O (zero)
Calendar Month and 2 (two) Calendar Years,
3 (three) Calendar Months following the
reference point.

Higher level of detail: Higher level of detail of
the Initial Calendar Graphic of Project
Management, as compared to Table 4 of the
APD, shall not affect the valuation of the Initial
Scheduled Availability Date under this Award
Criterion.

o Initial Scheduled
Availability Date is
specified in the Initial
Calendar  Graphic  of
Project Management,
which falls less than full 2
(two) Calendar Years
following the reference
point or more than full 3
(three) Calendar Years
following the reference
point;

e Initial Calendar Graphic of
Project Management is not
reciprocally  harmonized
with the Initial Design;

e Initial Calendar Graphic of
Project Management is not

reciprocally  harmonized
with the Initial Financial
Model.
Compliance with the
criterion:

e Initial Calendar Graphic of
Project Management is
submitted,;

o Initial Calendar Graphic of
Project Management is not
empty and contains
sufficient information;

e Initial Calendar Graphic of
Project Management
complies with Table 4 of the
APD;

e Initial Scheduled
Availability Date is specified
in the Initial Calendar
Graphic of Project
Management;

o Initial Scheduled
Availability Date is specified
in the Initial Calendar
Graphic of Project

Management, which falls
full 2 (two) Calendar Years
or more following the
reference point, and full 3
(three) Calendar Years or
less following the reference
point;

e Initial Calendar Graphic of
Project Management is
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Tenderer shall submit: BAFO Calendar
Graphic of Project Management, which on the
basis of the Initial Calendar Graphic of Project
Management is elaborated in accordance with
Table 4 “Quality and Risk Management
Description” of the APD, and written
instructions for the elaboration of the BAFO set
equally to all Tenderers.

Reference  point: BAFO  Scheduled
Availability Date shall be expressed in the
number of Calendar Days following the
reference point, assuming that Contract Date
is the 1%t (first) Calendar Day.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Calendar Graphic of Project
Management or BAFO Scheduled Availability
Date fails to comply with at least 1 (one) of the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, it does not comply with this
Award Criterion and CPN Commission grants
it with O (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Calendar Graphic of Project
Management  and BAFO  Scheduled
Availability Date comply with the indicators of
this Award Criterion listed in the side column,
CPN Commission shall grant it with the points
as follows:

Itis not envisaged to grant 1 (one) point for this
Award Criterion.

2 (two) points:

BAFO Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 9 (nine)
Calendar Months and full 3 (three) Calendar
Years following the reference point.

3 (three) points:

BAFO Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 6 (Six)
Calendar Months and 2 (two) Calendar Years,
9 (nine) Calendar Months following the
reference point.

4 (four) points:

BAFO Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, 3 (three)

reciprocally harmonized
with the Initial Design;

e Initial Calendar Graphic of

Project Management is
reciprocally harmonized
with the Initial Financial
Model.

Non-compliance with this
criterion:

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is not
submitted;

e Empty BAFO Calendar
Graphic of Project
Management or BAFO
Calendar  Graphic  of
Project Management with
manifestly insufficient
information is submitted;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management does
not comply with Table 4 of
the APD;

e BAFO Scheduled
Availability Date is not
specified into the BAFO

Calendar Graphic of
Project Management;

e BAFO Scheduled
Availability Date is
specified in the BAFO
Calendar  Graphic  of
Project Management,
which falls less than full 2
(two) Calendar Years
following the reference
point or more than full 3
(three) Calendar Years
following the reference
point;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is not
reciprocally  harmonized
with the BAFO Design;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is not
reciprocally  harmonized
with the BAFO Financial
Model;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management does
not comply with any one of
the mandatory  written
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Calendar Months and 2 (two) Calendar Years,
6 (six) Calendar Months following the
reference point.

5 (five) points:

BAFO Scheduled Availability Date falls in
between full 2 (two) Calendar Years, O (zero)
Calendar Month and 2 (two) Calendar Years,
3 (three) Calendar Months following the
reference point.

Higher level of detail: Higher level of detail of
BAFO Calendar Graphic of Project
Management, as compared to Table 4 of the
APD, shall not affect the valuation of the BAFO
Scheduled Availability Date under this Award
Criterion.

3. tabula. Projekts

Kriterijs

Apraksts | Punkti

instructions for the
elaboration of BAFO set
equally to all Tenderers.

Compliance  with the

criterion:

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is
submitted,;

¢ BAFO Calendar Graphic of
Project Management is not
empty and contains
sufficient information;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management
complies with Table 4 of the
APD;

e BAFO Scheduled
Availability Date is specified
into the BAFO Calendar

Graphic of Project
Management;
e BAFO Scheduled

Availability Date is specified
in the BAFO Calendar
Graphic of Project
Management, which falls
full 2 (two) Calendar Years
or more following the
reference point, and full 3
(three) Calendar Years or
less following the reference
point;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is
reciprocally  harmonized
with the BAFO Design;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management is
reciprocally harmonized
with BAFO Financial Model;

e BAFO Calendar Graphic of
Project Management
complies with all mandatory
written instructions for the
elaboration of BAFO set
equally to all Tenderers.

Atbilstiba
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Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais
Projekts, kas ir izstradats atbilstoSi
minimalajam prasibam: |IAN 3. tabula

“Projekts”, IAN 6. pielikumam (Prasibas
Sakotnéja Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un atbilstoSajiem Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas prasibas ProjektésSanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai) noteikumiem, ka arT satur
Bavdarbu kalendaro grafiku.

Bavdarbu kalendarais grafiks: Darbu
organizéSanas projekta sastava ietilpstoSs
dokuments, kura ir jaietver informacija par

Bavdarbu realizacijai  nepiecieSamajiem
resursiem un to pielietojumu (materiali,
izejvielas, mehanismi, to ekspluatacija,

darbaspéks u.c.).

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais Projekts neatbilst vismaz 1
(vienam) no blakus kolonna uzskaititajiem ST
Atlases Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim
Atlases Kritérijam un lepirkuma Komisija
pieskir tam 0 (nulle) punktus par So Atlases
Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais Projekts atbilst blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
lepirkuma Komisija pieSkir tam punktus
atbilstoSi turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

e Sakotnéjais Projekts ietver visas obligatas
dalas un sadalas atbilstoS§i minimalajam
prasibam, tomeér tas ir izstradats nepilnigi,
vaji strukturéts, taja ietverta informacija ir
skopa un ta saturs ir grati saprotams; vai

o starp Sakotnéja Projekta divam vai
vairakam obligatajam dalam vai sadalam,
vai starp diviem vai vairakiem Sakotné&jam
Projektam pievienotiem dokumentiem ir
konstatejama pretruna vai savstarpégja
neatbilstiba.

2 (divi) punkti:

e Sakotnéjais Projekts ietver visas obligatas
dalas un sadalas atbilstoSi minimalajam
prasibam, tas ir labi izstradats un
strukturéts, taja ietverta informacija ir
pietieckama un ta saturs ir saprotams; un

o starp Sakotnéja Projekta divam vai
vairakam obligatajam dalam vai sadalam,
vai starp diviem vai vairakiem Sakotnéjam
Projektam pievienotiem dokumentiem nav
konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba.

3 (tr1s) punkti:

Neatbilst kriterijam:

e Sakotnéjais Projekts nav
iesniegts;

o ir iesniegts tukss
Sakotnéjais Projekts vai
Sakotnéjais Projekts ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

o Sakotnéjais Projekts
neatbilst vienai vai
vairakam minimalajam
prasibam;

o Sakotné&jais Projekts nav
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Finansu Modeli;

e Sakotnéjais Projekts nav
savstarp€ji saskanots ar
Sakotnéjo projekta vadibas
kalendaro grafiku vai taja
noradito Sakotnéjo Planoto
Pieejamibas Datumu;

o Sakotnéjais Projekts
paredz IAN 93. punktam
neatbilstoSu Ipasi Svarigo

Uzdevumu izpildes
risinajumu.

Atbilst kritérijam:

e Sakotngjais  Projekts ir

iesniegts;

e Sakotn€jais Projekts nav
tuk8s un satur pietiekamu
informaciju;

o Sakotnejais Projekts atbilst

visam minimalajam
prasibam;
e Sakotngjais  Projekts ir

savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo FinanSu Modeli;

e Sakotnéjais Projekts ir
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo projekta vadibas
kalendaro grafiku un taja
noradito Sakotnéjo Planoto
Pieejamibas Datumu;

e Sakotnéjais Projekts
paredz IAN 93. punktam

atbilstosu Tpasi Svarigo
Uzdevumu izpildes
risinajumu.
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e Sakotnéjais Projekts ietver visas obligatas
dalas un sadalas atbilstoSi minimalajam
prasibam, ka arT vienu vai vairakas papildu
dalas un sadalas, kas ir pamatotas,
atbilstoSas, labi izstradatas un sniedz
skaidru un precizu priekSstatu par
iecerétajiem tehniskajiem risinajumiem,
materialiem, aprikojumui; Sakotnéja
Projekta ietilpstoSais Darba plans un citi
batiski Sakotnéja Projekta aspekti ir labi
sagatavoti un  strukturéti; Sakotnéja
Projekta ietverta informacija ir pietieckama
un ta saturs ir saprotams; un

e starp Sakotnéja Projekta divam vai
vairakam obligatajam dalam vai sadalam,
vai starp diviem vai vairakiem Sakotn&jam
Projektam pievienotiem dokumentiem nav
konstatejama pretruna vai savstarpgja
neatbilstiba.

Pretendentam ir jaiesniedz: LGP Projekts,
kas ir izstradats uz Sakotnéja Projekta bazes
atbilsto§i minimalajam prasibam: AN 3.
tabulai “Projekts”, IAN 6. pielikumam
(Prasibas Sakotnéja Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un atbilstoSajiem Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodo$anai) noteikumiem, kam ir
pievienots Blvdarbu kalendarais grafiks un
kam ir pievienots paskaidrojuma raksts par
izmainam; ka arT visiem Pretendentiem vienadi

noteiktajam obligatajam rakstiskajam
noradém LGP sagatavoSanai.
Bavdarbu kalendarais grafiks: Darbu

organiz€8anas projekta sastava ietilpstoSs
dokuments, kura ir jaietver informacija par

Bdvdarbu  realizacijai  nepiecieSamajiem
resursiem un to pielietojumu (materiali,
izejvielas, mehanismi, to ekspluatacija,

darbaspéks u.c.).

Paskaidrojuma raksts par izmainam:
obligata LGP Projekta dala, kura aprakstitas
izmainas, savstarpéji salidzinot Sakotnéjo
Piedavajumu un LGP, vienkopus noradot
visas sekojo8as izmainas:

(a)
(b)
(©)

Finan8u Modela izmainas;

Planota Pieejamibas Datuma izmainas;

Sakotnéja Projekta izmainas;

(d) Sakotnéja Kvalitates un risku vadibas
apraksta izmainas;

(e) Sakotnéja UzturéSanas plana izmainas;

() Sakotnéja Satiksmes organizéSanas
Bavdarbu laika apraksta izmainas;

(g) Sakotnéja Satiksmes droSibas apraksta

izmainas.

Neatbilst kritérijam:

o LGP
iesniegts;

Projekts nav

e ir iesniegts tukss LGP
Projekts vai LGP Projekts
ar acimredzami
nepietiekamu informaciju;

e LGP Projekts neatbilst
vienai vai vairakam
minimalajam prasibam;

o LGP Projektam nav

pievienots paskaidrojuma
raksts par izmainam;

o LGP Projekts nav
savstarpéji saskanots ar
LGP FinanSu Modeli;

o LGP Projekts nav
savstarpéji saskanots ar
LGP projekta vadibas
kalendaro grafiku vai taja
noradito LGP Planoto
Pieejamibas Datumu;

LGP Projekts paredz IAN
93. punktam neatbilstoSu
Ipasi Svarigo Uzdevumu
izpildes risinajumu;
LGP Projekts
vismaz  vienai
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

neatbilst
visiem
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Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Projekts neatbilst vismaz 1 (vienam) no blakus
kolonna uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija
raditajiem, tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam
un lepirkuma Komisija pieSkir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Projekts atbilst blakus kolonna uzskaititajiem
81 Atlases Kiritérija raditajiem, lepirkuma
Komisija pieSkir tam punktus atbilstoSi
turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

o LGP Projekts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilsto$i minimalajam prasibam,
tomér tas ir izstradats nepilnigi, vaji
strukturéts, taja ietverta informacija ir skopa
un ta saturs ir grati saprotams; vai

o starp LGP Projekta divdm vai vairdkam
obligatajam dalam vai sadalam, vai starp
diviem vai vairdkiem LGP Projektam
pievienotiem dokumentiem ir konstatéjama
pretruna vai savstarp€ja neatbilstiba.

2 (divi) punkti:

o LGP Projekts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilstoSi minimalajam prasibam,
tas ir labi izstradats un strukturéts, taja
ietverta informacija ir pietiekama un ta
saturs ir saprotams; un

e starp LGP Projekta divam vai vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai starp

diviem vai vairdkiem LGP Projektam
pievienotiem dokumentiem nav
konstatejama pretruna vai savstarpé€ja
neatbilstiba.

3 (tr1s) punkti:

o LGP Projekts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilstoS§i minimalajam prasibam,
ka art vienu vai vairakas papildu dalas un
sadalas, kas ir pamatotas, atbilsto3as, labi
izstradatas un sniedz skaidru un precizu
priekSstatu par iecerétajiem tehniskajiem
risindjumiem, materialiem, aprikojumu; LGP
Projekta ietilpstoSais Darba plans un citi
batiski LGP Projekta aspekti ir labi
sagatavoti un strukturéti; LGP Projekta
ietverta informacija ir pietiekama un ta
saturs ir saprotams; un

e starp LGP Projekta divam vai vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai starp

diviem vai vairdkiem LGP Projektam
pievienotiem dokumentiem nav
konstatejama pretruna vai savstarpé€ja
neatbilstiba.

¢ LGP Projekts ir iesniegts;

¢ LGP Projekts nav tukSs un
satur pietiekamu
informaciju;

¢ LGP Projekts atbilst visam
minimalajam prasibam;

o LGP Projektam ir

pievienots paskaidrojuma
raksts par izmainam;

o LGP Projekts ir savstarpgji
saskanots ar LGP Finansu
Modeli;

o LGP Projekts ir savstarpgji
saskanots ar LGP projekta
vadibas kalendaro grafiku
un tajd noradito LGP
Planoto Pieejamibas
Datumu;

e LGP Projekts paredz IAN
93. punktam atbilstoSu
Ipadi Svarigo Uzdevumu
izpildes risinajumu;

¢ LGP Projekts atbilst visam
visiem Pretendentiem
vienadi noteiktajam
obligatajam  rakstiskajam
noradem LGP
sagatavoSanai.
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Table 3. Design

Tenderer shall submit: Initial Design, which
is elaborated according to the minimum
requirements: Table 3 “Design” of the APD,
Appendix 6 (Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design) of APD and
respective provisions of Appendix 4 (Technical
Requirements to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back) to the Contract,
as well as it contains calendar graphic of
Construction Works.

Calendar graphic of Construction Works: a
document forming part of the Work
Organization plan, into which information on
the resources and their use (materials, raw
materials, mechanisms, their exploitation,
work force, etc.) for the implementation of the
Construction Works shall be included.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided Initial Design fails to comply with at
least 1 (one) of the indicators of this Award
Criterion listed in the side column, it does not
comply with this Award Criterion and CPN
Commission grants it with O (zero) points for
this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided Initial Design complies with the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, CPN Commission shall grant it
with the points as follows:

1 (one) point:

e Initial Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, however it is
elaborated incompletely, structured poorly,
information contained therein is thinly and
its content is hardly comprehensible; or

¢ a contradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the Initial Design,
or two or more documents attached to the
Initial Design.

2 (two) points:

o Initial Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, it is well
elaborated and structured, information
contained therein is sufficient and its
content is comprehensible; and

¢ no contradiction or reciprocal inconsistency
exists among two or more mandatory

Non-compliance with the
criterion:

e Initial Design is not

submitted;

e empty Initial Design or
Initial Design with
manifestly insufficient

information is submitted;

e Initial Design does not
comply with one or more of
the minimum requirements;

e Initial Design is not
reciprocally  harmonized
with the Initial Financial
Model;

e Initial Design is not
reciprocally  harmonized
with the Initial Calendar
Graphic of Project
Management or |Initial

Scheduled Availability Date
specified therein;

o Initial Design envisages
solution for the
performance of the Critical

Works, which does not
comply with Clause ____ of
the APD.
Compliance with the
criterion:

o Initial Design is submitted;

o Initial Design is not empty
and contains sufficient
information;

e Initial Design complies with
all minimum requirements;

e Initial Design is reciprocally
harmonized with the Initial
Financial Model;

o Initial Design is reciprocally
harmonized with the Initial
Calendar Graphic of Project
Management and Initial
Scheduled Availability Date
specified therein;
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sections or subsections of the Initial Design,
or two or more documents attached to the
Initial Design.

3 (three) points:

e Initial Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, as well as one
or more additional sections and
subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
technical solutions, materials, equipment;
Work plan included into the Initial Design
and other important aspects of the Initial
Design are well prepared and structured;
information included into the Initial Design is
sufficient and its content is comprehensible;
and

e no contradiction or reciprocal inconsistency
exists among two or more mandatory
sections or subsections of the Initial Design,
or two or more documents attached to the
Initial Design.

Tenderer shall submit: BAFO Design, which
is elaborated according to the minimum
requirements: Table 3 “Design” of the APD,
Appendix 6 (Requirements for elaboration of
Initial Design and BAFO Design) of APD and
respective  provisions of Appendix 4
(Technical Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand Back) to
the Contract, calendar graphic of Construction
Works and explanatory writ are attached
thereto; as well as written instructions for the
elaboration of the BAFO set equally to all
Tenderers Calendar graphic of
Construction Works: a document forming
part of the Work Organization plan, into which
information on the resources and their use
(materials, raw materials, mechanisms, their
exploitation, work force, etc.) for the
implementation of the Construction Works
shall be included.

Explanatory writ: mandatory part of the
BAFO Design, into which changes are
described by mutually comparing the Initial
Design and BAFO Design, by listing together
all of the following changes:

(a)
(b)

(©)
(d)

(e)

changes to the Financial Model;
change in the Scheduled Availability
Date;

changes in the Initial Design;

changes in the Initial Quality and Risk
Management Description;

changes in the Initial Maintenance Plan;

e Initial Design envisages
solution for the
performance of the Critical
Works, which complies with
Clause __ of the APD.

Non-compliance with the
criterion:

e BAFO Design is
submitted;

not

e empty BAFO Design or
BAFO Design with
manifestly insufficient
information is submitted;

e BAFO Design does not
comply with one or more of
the minimum requirements;

¢ Explanatory writ on
changes is not attached to
the BAFO Design

e BAFO Design is not
reciprocally  harmonized
with the BAFO Financial
Model;

e BAFO Design is not
reciprocally  harmonized
with the BAFO Calendar
Graphic of Project
Management or BAFO
Scheduled Availability Date
specified therein;

e BAFO Design envisages
solution for the
performance of the Critical
Works, which does not
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() changes in the Initial Description of

Traffic Handling During Construction
Works;

(g) changes in the Initial Traffic Safety

Description.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Design fails to comply with at
least 1 (one) of the indicators of this Award
Criterion listed in the side column, it does not
comply with this Award Criterion and CPN
Commission grants it with O (zero) points for
this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Design complies with the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, CPN Commission shall grant it
with the points as follows:

1 (one) point:

BAFO Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, however it is
elaborated incompletely, structured poorly
information contained therein is thinly and
its content is hardly comprehensible; or

a contradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO
Design, or two or more documents attached
to the BAFO Design.

2 (two) points:

BAFO Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, it is well
elaborated and structured, information
contained therein is sufficient and its
content is comprehensible; and

no contradiction or reciprocal inconsistency
exists among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO
Design, or two or more documents attached
to the BAFO Design.

3 (three) points:

BAFO Design contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, as well as one
or more additional sections and
subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
technical solutions, materials, equipment;
Work plan included into the BAFO Design
and other important aspects of the BAFO
Design are well prepared and structured;
information included into the BAFO Design

comply with Clause 93 of
the APD;

e BAFO Design does not
comply with at least one of
the mandatory instructions
set equally to all Tendered
for preparation of BAFO.

Compliance with the

criterion:
e BAFO Design is submitted;
e BAFO Design is not empty

and contains sufficient
information;

e BAFO Design complies
with all minimum
requirements;

e Explanatory writ on

changes is attached to the
BAFO Design;

e BAFO Design is
reciprocally harmonized
with the BAFO Financial
Model;

e BAFO Design is
reciprocally harmonized
with the BAFO Calendar
Graphic of Project
Management and BAFO
Scheduled Availability Date
specified therein;

¢ BAFO Design envisages
solution for the
performance of the Critical
Works, which complies with
Clause 93 of the APD;

¢ BAFO Design complies
with all mandatory
instructions set equally to
all Tenderers for
preparation of BAFO.
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is sufficient and its content s

comprehensible; and

no contradiction or reciprocal inconsistency
exists among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO
Design, or two or more documents attached
to the BAFO Design.

4. tabula. Kvalitates un risku vadibas apraksts

Pretendentam

ir jaiesniedz: Sakotnéjais

kvalitates un risku vadibas apraksts, kas
attiecas uz kvalitdtes un risku vadibu visa
Bavniecibas Perioda un Pieejamibas Perioda,

ietverot

Projektésanu, Bavniecibu,

UzturéSanu un Atpakalnodo$anu, un kas ir
izstradats atbilstoSi minimalajam prasibam:

identificéto risku saraksts, risku
uzraudzibas un novérsanas Tss apraksts;

projekta vadibas un kvalitates kontroles
mehanismu apraksts (projekta vadiba,
cilvékresursi, to struktira un tamlidzigi
aspekti);2

darba izpildes iek$€jo kontroles sistému,
materialu un aprikojuma kvalitates kontroles
sistému saraksts un 1ss apraksts;

PPP projekta organizatoriska
struktirshéma, kura jaietver informacija par
PPP Projekta vadibu visas PPP Projekta
stadijas, ieskaitot informaciju par
ApakSuznémeéjiem  un tiem nododamo
Darbu dalu. Atbildigajiem darbiniekiem
jaieklauj PPP Projekta ienemamais amats
un vards/uzvards;

Sakotnéjais projekta vadibas kalendarais
grafiks ar sekojoSam sadalam, noradot
Sadus Pretendenta planotos atskaites
punktus un laika periodus (turpmakaja
uzskaitjuma $Saja teikuma lietota Liguma
terminologija, lai nodroSinatu IAN un
Liguma savstarpéju uztveramibu precizai ST
Atlases Kritérija izpildei):

(@) Liguma Datums (atskaites punkts jeb 1.
(pirma) Kalendara Diena);

(b) kopéjais Projektésanas periods,
noradot planoto terminu Kalendaro
Dienu skaita no atskaites punkta;
Projekta celu satiksmes droSibas
audita* 2. stadija, noradot planoto
terminu  Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (b) apakSpunktu;

(©)

Neatbilst kriterijam:

e Sakotnéjais kvalitdtes un
risku vadibas apraksts nav
iesniegts;

o ir iesniegts tukss
Sakotnéjais kvalitates un
risku vadibas apraksts vai
Sakotnéjais kvalitates un
risku vadibas apraksts ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

e Sakotnéjais kvalitdtes un

risku vadibas apraksts
neatbilst vienai vai
vairakam minimalajam
prasibam;

e Sakotnégjais kvalitdtes un
risku vadibas apraksts nav
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Finansu Modeli;

e Sakotnéjais kvalitdtes un
risku vadibas apraksts nav
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Projektu;

o Sakotnégjais kvalitdtes un
risku vadibas apraksts
paredz IAN 93. punktam
neatbilstodu Tpasi Svarigo
Uzdevumu izpildes
risinajumu.

Atbilst kritérijam:

e Sakotnéjais kvalitates un
risku vadibas apraksts ir
iesniegts;

e Sakotnejais kvalitates un
risku vadibas apraksts nav
tukSs un satur pietiekamu
informaciju;
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(d) Projekta saskanoSana ar Kompetentam

lestadém, noradot planoto terminu
Kalendaro Dienu skaita sasaisté ar (b)
apakspunktu;

(e) Projekta celu satiksmes droSibas
audita* 3. stadija, noradot planoto
terminu  Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (b) apakSpunktu;

(f) Projekta saskanoSana ar lestadi,

noradot planoto terminu Kalendaro
Dienu skaita sasaisté ar (d) un (e)
apakspunktu;

Projekta bavekspertize, noradot
planoto terminu Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (f) apakSpunktu;

@

(h) Projekta pabeigSanas (atzimes
sanemSana Bavatlauja par
ProjektéSanas  nosacijumu izpildi)
datums, noradot Kalendaro Dienu

sasaisté ar (g) apakSpunktu;

(i) kopejais Buavniecibas Periods, kas
nedrikst parsniegt Sakotnéjo Planoto
Pieejamibas Datumu;

() Projekta celu satiksmes droSibas

audita* 4. stadija, noradot planoto

terminu  Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (i) apaksSpunktu;

Sakotngjais Planotais Pieejamibas

Datums, izsakot to Kalendaro Dienu

skaita no atskaites punkta;

() Sakotngjais Planotais PabeigSanas
Datums, izsakot to Kalendaro Dienu
skaita no atskaites punkta un sasaiste
ar (k) apakSpunktu;

(m) Projekta celu satiksmes droSibas audita
5. stadija, noradot planoto terminu
Kalendaro Dienu skaita sasaisté ar (k)
apakspunktu;

(k)

e Buvdarbu defektu novérSanas plans;

e pasakumi nelabvéligu apstaklu iestasanas
gadijuma;

¢ vides aizsardzibas plans.

* Saskana ar Ministru kabineta 2008. gada 25.

novembra noteikumiem Nr. 972 “Celu
dro$ibas audita noteikumi”.
Atlautais kopéjais garums: Sakotnégjais

kvalitates un risku vadibas apraksts nedrikst
parsniegt 50 (piecdesmit) A4 lappuses, 12.
burtu izmérs ar vienkarso rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais kvalitates un riska vadibas
apraksts neatbilst vismaz 1 (vienam) no blakus
kolonna uzskaititajiem 81 Atlases Kritérija
raditajiem, tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam

e Sakotnéjais kvalitates un

risku vadibas apraksts
atbilst visam minimalajam
prasibam;

e Sakotnégjais kvalitates un
risku vadibas apraksts ir
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Finansu Modeli;

e Sakotnéjais kvalitates un
risku vadibas apraksts ir
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Projektu;

e Sakotngjais kvalitates un

risku vadibas apraksts
paredz IAN 93. punktam
atbilstodu Ipasi Svarigo
Uzdevumu izpildes
risinajumu.
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un lepirkuma Komisija pieskir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais kvalitates un risku vadibas
apraksts atbilst visiem blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
lepirkuma Komisija pieSkir tam punktus
atbilstoSi turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

o Sakotnéjais kvalitates un risku vadibas
apraksts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilsto$i minimalajam prasibam,
toméer tas ir izstradats nepilnigi, vaji
strukturéts, taja ietverta informacija ir skopa
un ta saturs ir grati saprotams; vai

o starp Sakotnéja kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam ir konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; vai

e Sakotnéjais kvalitdtes un risku vadibas
apraksts parsniedz atlauto apjomu.

2 (divi) punkti:

e Sakotngjais kvalitdtes un risku vadibas
apraksts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilsto$i minimalajam prasibam,
tas ir labi izstradats un strukturéts, taja
ietverta informacija ir pietiekama un ta
saturs ir saprotams; un

o starp Sakotnéja kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; un

e Sakotnégjais kvalitdtes un risku vadibas
apraksts neparsniedz atlauto apjomu.

3 (tr1s) punkti:

o Sakotnéjais kvalitates un risku vadibas
apraksts ietver visas obligatas dalas un
sadalas atbilstoSi minimalajam prasibam,
ka arT vienu vai vairakas papildu dalas un
sadalas, kas ir pamatotas, atbilstoSas, labi
izstradatas un sniedz skaidru un precizu
priek8statu par iecerétajiem kvalitates un
risku vadibas risingjumiem, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

o starp Sakotnéja kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; un

e Sakotngjais kvalitates un risku vadibas
apraksts neparsniedz atlauto apjomu.
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Pretendentam ir jaiesniedz: LGP kvalitates
un risku vadibas apraksts, kas attiecas uz
kvalitates un risku vadibu visa Bavniecibas
Posma un Pieejamibas Posma, ietverot
ProjektéSanu, Bivniecibu, UzturéSanu un
AtpakalnodoSanu, un kas ir izstradats
atbilstoSi visiem Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam rakstiskajam
noradém LGP sagatavoSanai un
minimalajam prasibam:

¢ identificéto risku saraksts, risku

uzraudzibas un novérSanas Tss apraksts;

e projekta vadibas un kvalitates kontroles
mehanismu apraksts (projekta vadiba,
cilvékresursi, to struktira un tamlidzigi
aspekti);

e darba izpildes iekS€jo kontroles sistemu,
materialu un aprikojuma kvalitates kontroles
sistému saraksts un 1ss apraksts;

o PPP projekta organizatoriska
struktirshéma, kura jaietver informacija par
PPP Projekta vadibu visas PPP Projekta
stadijas, ieskaitot informaciju par
ApakSuznéméjiem un tiem nododamo
Darbu dalu. Atbildigajiem darbiniekiem
jaieklauj PPP Projekta ienemamais amats
un vards/uzvardu;

o LGP projekta vadibas kalendarais grafiks ar
sekojoSam sadalam, noradot $adus
Pretendenta planotos atskaites punktus un
laika periodus (turpmakaja uzskaitjuma
Saja teikuma lietota Liguma terminologija,
lai nodrosinatu IAN un Liguma savstarpéju
uztveramibu precizai 8T Atlases Kritérija
izpildei):

(a) Liguma Datums (atskaites punkts jeb 1.

(pirma) Kalendara Diena);

(b) kopéjais ProjektéSanas periods,
noradot planoto terminu Kalendaro
Dienu skaita no atskaites punkta;
Projekta celu satiksmes droSibas
audita®* 2. stadija, noradot planoto
terminu  Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (b) apakSpunktu;

Projekta saskano$ana ar Kompetentam

lestadem, noradot planoto terminu

Kalendaro Dienu skaita sasaisté ar (b)

apakSpunktu;

Projekta celu satiksmes droSibas

audita® 3. stadija, noradot planoto

terminu  Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (b) apakSpunktu;

(f) Projekta saskanosana ar lestadi,

noradot planoto terminu Kalendaro

(©)

(d)

(e)

Neatbilst kriterijam:

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts nav
iesniegts;

e ir iesniegts tuk8s LGP

kvalitates un risku vadibas
apraksts vai LGP kvalitates
un risku vadibas apraksts
ar acimredzami
nepietiekamu informaciju;

e LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts neatbilst
vienai vai vairakam
minimalajam prasibam;

e LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts nav

savstarpéji saskanots ar
LGP FinanSu Modeli;

e LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts nav
savstarpéji saskanots ar
LGP Projektu;

e LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts paredz

IAN 93. punktam
neatbilstodu Tpasi Svarigo
Uzdevumu izpildes
risinajumu;

e LGP kvalitdtes un risku
vadibas apraksts neatbilst
vismaz vienai no visiem
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts ir
iesniegts;

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts nav tukss
un satur pietiekamu
informaciju;

e LGP kvalitdtes un risku

vadibas apraksts atbilst
visam minimalajam
prasibam;

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts ir
savstarpéji saskanots ar

LGP Finansu Modeli;
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Dienu skaita sasaisté ar (d) un (e)
apakspunktu;

Projekta bavekspertize, noradot
planoto terminu Kalendaro Dienu skaita
sasaisté ar (f) apakSpunktu;

(@

(h) Projekta pabeigSanas (atzimes
sanem$ana Bavatlauja par
ProjektéSanas  nosacijumu izpildi)
datums, noradot Kalendaro Dienu

sasaisté ar (g) apakSpunktu;

(i) kopéjais Buavniecibas Periods, kas
nedrikst parsniegt LGP Planoto
Pieejamibas Datumu;

(i) Projekta celu satiksmes droSibas
audita* 4. stadija, noradot planoto
terminu  Kalendaro Dienu skaita

sasaisté ar (i) apakspunktu;

LGP Planotais Pieejamibas Datums,

izsakot to Kalendaro Dienu skaitd no

atskaites punkta;

() LGP Planotais PabeigSanas Datums,
izsakot to Kalendaro Dienu skaitd no
atskaites punkta un sasaisté ar (k)
apakspunktu;

(m) Projekta celu satiksmes droSibas audita
5. stadija, noradot planoto terminu
Kalendaro Dienu skaita sasaisté ar (k)
apakSpunktu.

(k)

e Blvdarbu defektu novérsanas plans;

e pasakumi nelabvéligu apstaklu iestasanas
gadijuma;
¢ vides aizsardzibas plans.

* Saskana ar Ministru kabineta 2008. gada 25.
novembra noteikumiem Nr. 972 “Celu
droSibas audita noteikumi”.

Atlautais kopéjais garums: LGP kvalitates
un risku vadibas apraksts nedrikst parsniegt
50 (piecdesmit) A4 lappuses, 12. burtu izmérs
ar vienkarso rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
kvalitates un riska vadibas apraksts neatbilst
vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaitttajiem 31 Atlases Kritérija raditajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam un
lepirkuma Komisija pieSkir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
kvalitates un risku vadibas apraksts atbilst
visiem blakus kolonna uzskaititajiem ST
Atlases  Kritérija  raditajiem, lepirkuma
Komisija pieSkir tam punktus atbilstoSi
turpmak noradttajam:

1 (viens) punkts:

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts ir
savstarpéji saskanots ar

LGP Projektu;

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts paredz
IAN 93. punktam atbilstoSu
Ipasi Svarigo Uzdevumu
izpildes risinajumu

o LGP kvalitates un risku
vadibas apraksts atbilst
visam visiem
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.
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o LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilstoSi minimalajam prasibam, tomeér tas
ir izstradats nepilnigi, vaji strukturéts, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
grati saprotams; vai

e starp LGP kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam ir konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; vai

e LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
parsniedz atlauto apjomu.

2 (divi) punkti:

e LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilstos$i minimalajam prasibam, tas ir labi
izstradats un strukturéts, taja ietverta
informacija ir pietiekama un ta saturs ir
saprotams; un

e starp LGP kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakadm obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; un

o LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.

3 (tris) punkti:

o LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilstoSi minimalajam prasibam, ka arl
vienu vai vairakas papildu dalas un sadalas,
kas ir pamatotas, atbilstoSas, Ilabi
izstradatas un sniedz skaidru un precizu
priek8statu par iecerétajiem kvalitates un
risku vadibas risindjumiem, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

o starp LGP kvalitates un risku vadibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba, un

e LGP kvalitates un risku vadibas apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.

Table 4. Quality and Risk Management Description

Criterion Description | Points Compliance

el ez, Tenderer shall submit: Initial Quality and Non-compliance with the
and Risk Risk Management Description, which applies criterion:

Vsl s | to the management of quality and risks
blssie oo throughout the whole Construction Phase and

Availability Phase, including the Designing,

Construction, Maintenance and Hand Back,

e Initial Quality and Risk
Management Description is
not submitted;
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and which is prepared in compliance with the
minimum requirements:

list of the identified risks, brief description of
risk monitoring and avoidance;

description of project management and
quality control mechanisms (project
management, human resources, their
structure and similar aspects);

list of the internal quality control systems for
work performance, materials and equipment
quality, and their brief description;

organizational structural scheme of the PPP
project, which shall include information on
the management of the PPP project during
all stages of the PPP project, including
information on the Subcontractors and part
of Works to be assigned thereto. With
respect to the responsible employees, the
PPP project shall include their position and
name, surname;

Initial calendar graphic of the project
management with the following sections,
specifying the following milestones and time
periods as planned by the Tenderer (the
following listing in this sentence uses the
terminology of Contract to ensure mutual
perception of the APD and Contract for the
precise performance of this Award
Criterion):

(a) Contract Date (reference point or the 1st
(the first) Calendar Day);
(b) total period for Designing, by indicating
the planned term in the number of
Calendar Days as of the reference
point;
the 2 stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
harmonization of the Design with
Competent Authorities by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
the 3 stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
(f) harmonization of the Design with the
Authority by indicating the planned term
in the number of Calendar Days as of
sub points (d) and (e);
construction expertise of the Design by
indicating the planned term in the
number of Calendar Days as of sub

point (f);

(©)

(d)

(e)

(@

e empty
Risk

Initial Quality and
Management
Description  or Initial
Quality and Risk
Management Description
with manifestly insufficient
information is submitted;

e Initial Quality and Risk
Management Description
does not comply with one
or more of the minimum
requirements;

o Initial Quality and Risk
Management Description is
not reciprocally
harmonized with the Initial
Financial Model;

e Initial Quality and Risk
Management Description is
not reciprocally
harmonized with the Initial
Design;

e Initial Quality and Risk
Management Description
provides for the solution of
Critical Works
performance, which fails to
comply with Clause 93 of

this APD.
Compliance with the
criterion:
e Initial Quality and Risk

Management Description is
submitted,;

o Initial Quality and Risk
Management Description is
not empty and contains
sufficient information;

e Initial Quality and Risk
Management Description
complies with all minimum
requirements;

o Initial Quality and Risk
Management Description is
reciprocally harmonized
with the Initial Financial
Model;

e Initial Quality and Risk
Management Description is
reciprocally harmonized
with the Initial Design;

e Initial Quality and Risk
Management Description
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(h) date for completion of the Design
(receipt of inscription in the
Construction Permit on completion of
Designing conditions) by indicating the
Calendar Day as of sub point (g);

(i) total Construction Phase, which shall
not exceed the Initial Scheduled
Availability Date;

() the 4% stage of road traffic security

audit* of the Design by indicating the

planned term in the number of Calendar

Days as of the sub point (i);

Initial Scheduled Availability Date by

indicating it in the number of Calendar

Days as of the reference point;

() Initial Scheduled Completion Date by
indicating it in the number of Calendar
Days as of the reference point and as of
sub point (k);

(m) the 5" stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (k);

(k)

e plan for elimination of Construction Work
defects;

e measures in case of setting in of adversary
circumstances;

e environment protection plan.

* In accordance with Cabinet of Ministers
Regulations No 972, dated November 25,
2008 “Regulations on the Road Security
Audit”.

Permitted total length: Initial Quality and
Risk Management Description shall not
exceed 50 (fifty) A4 pages, font 12 with the
single line spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided Initial Quality and Risk Management
Description fails to comply with at least 1 (one)
of the indicators of this Award Criterion listed
in the side column, it does not comply with this
Award Criterion and CPN Commission grants
it with O (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided Initial Quality and Risk Management
Description complies with the indicators of this
Award Criterion listed in the side column, CPN
Commission shall grant it with the points as
follows:

1 (one) point:

e Initial Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, however it is

provides for the solution of

Critical Works
performance, which
complies with Clause 93 of
this APD.
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elaborated incompletely, structured poorly,
the information contained therein is thinly
and its content is hardly comprehensible; or
a contradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the Initial Quality
and Risk Management Description; or
Initial Quality and Risk Management
Description exceeds the permitted length.

2 (two) points:

Initial Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, it is well elaborated
and structured, information contained
therein is sufficient and its content is
comprehensible; and

a contradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Quality and Risk Management
Description; and

Initial Quality and Risk Management
Description does not exceed the permitted
length.

3 (three) points:

Initial Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, as well as one or
more additional sections and subsections,
which are reasonable, relevant, well
developed and provide clear and precise
understanding of the planned solutions for
the qualty and risk management,
information contained therein is sufficient,
well-structured and its content is
comprehensible; and

a contradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Quality and Risk Management
Description; and

Initial Quality and Risk Management
Description does not exceed the permitted
length.

Tenderer shall submit: BAFO Quality and
Risk Management Description, which applies
to the management of quality and risks
throughout the whole Construction Phase and
Availability Phase, including the Designing,
Construction, Maintenance and Hand Back,
and which is prepared in compliance with all
written instructions for the preparation of

Non-compliance with the
criterion:

e BAFO Quality and Risk
Management Description is
not submitted;

e empty BAFO Quality and
Risk Management
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BAFO equally set for all Tenderers and the
minimum requirements:

list of the identified risks, brief description of
risk monitoring and avoidance;

description of project management and
quality control mechanisms (project
management, human resources, their
structure and similar aspects);

list of the internal quality control systems for
work performance, materials and equipment
quality, and their brief description;

organizational structural scheme of the PPP
project, which shall include information on
the management of the PPP project during
all stages of the PPP project, including
information on the Subcontractors and part
of Works to be assigned thereto. With
respect to the responsible employees, the
PPP project shall include their position and
name, surname;

BAFO calendar graphic of the project
management with the following sections,
specifying the following milestones and time
periods as planned by the Tenderer ( the
following listing in this sentence uses the
terminology of Contract to ensure mutual
perception of the APD and Contract for the
precise performance of this Award
Criterion):

(a) Contract Date (reference point or the 15t
(the first) Calendar Day);
(b) total period for Designing, by indicating
the planned term in the number of
Calendar Days as of the reference
point;
the 2 stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
harmonization of the Design with
Competent Authorities by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
the 3 stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (b);
(f) harmonization of the Design with the
Authority by indicating the planned term
in the number of Calendar Days as of
sub points (d) and (e);
construction expertise of the Design by
indicating the planned term in the
number of Calendar Days as of sub

point (f);

(©)

(d)

(e)

@

Description or BAFO
Quality and Risk
Management Description

with manifestly insufficient
information is submitted;

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description
does not comply with one
or more of the minimum
requirements;

e BAFO Quality and Risk
Management Description is
not reciprocally
harmonized with the BAFO
Financial Model;

e BAFO Quality and Risk
Management Description is

not reciprocally
harmonized with the BAFO
Design;

e BAFO Quality and Risk
Management Description
provides for the solution of
Critical Works

performance, which fails to
comply with Clause 93 of

this APD;
e BAFO Quality and Risk
Management Description

fails to comply with at least
one or more of the written
mandatory  requirements
set equally to all Tenderers

for the preparation of
BAFO.
Compliance with the
criterion:

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description is
submitted,;

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description is
not empty and contains
sufficient information;

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description
complies with all minimum
requirements;

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description is

reciprocally harmonized
with the BAFO Financial
Model;
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(h) date for completion of the Design
(receipt of inscription in the
Construction Permit on completion of
Designing conditions) by indicating the
Calendar Day as of sub point (g);

(i) total Construction Phase, which shall
not exceed the BAFO Scheduled
Availability Date;

() the 4% stage of road traffic security

audit* of the Design by indicating the

planned term in the number of Calendar

Days as of the sub point (i);

BAFO Scheduled Availability Date by

indicating it in the number of Calendar

Days as of the reference point;

() BAFO Scheduled Completion Date by
indicating it in the number of Calendar
Days as of the reference point and as of
sub point (k);

(m) the 5" stage of road traffic security
audit* of the Design by indicating the
planned term in the number of Calendar
Days as of the sub point (k).

e plan for elimination of Construction Work

defects;

(k)

e measures in case of setting in of adversary
circumstances;

e environment protection plan.

* |In accordance with Cabinet of Ministers
Regulations No 972, dated November 25,
2008 “Regulations on the Road Security
Audit”.

Permitted total length: BAFO Quality and
Risk Management Description shall not
exceed 50 (fifty) A4 pages, font 12 with the
single line spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Quality and Risk Management
Description fails to comply with at least 1 (one)
of the indicators of this Award Criterion listed
in the side column, it does not comply with this
Award Criterion and CPN Commission grants
it with O (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Quality and Risk Management
Description complies with the indicators of this
Award Criterion listed in the side column, CPN
Commission shall grant it with the points as
follows:

1 (one) point:

e BAFO Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, however it is

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description is
reciprocally harmonized
with the BAFO Design;

¢ BAFO Quality and Risk

Management Description
provides for the solution of
Critical Works
performance, which
complies with Clause 93 of
this APD;

¢ BAFO Quality and Risk
Management Description

complies with at least one
or more of the written
mandatory  requirements
set equally to all Tenderers
for the preparation of
BAFO.
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elaborated incompletely, structured poorly,
the information contained therein is thinly
and its content is hardly comprehensible; or

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO Quality
and Risk Management Description; or

e BAFO Quality and Risk Management
Description exceeds the permitted length.

2 (two) points:

e BAFO Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, it is well elaborated
and structured, information contained
therein is sufficient and its content is
comprehensible; and

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Quality and Risk Management
Description; and

¢ BAFO Quality and Risk Management
Description does not exceed the permitted
length.

3 (three) points:

¢ BAFO Quality and Risk Management
Description contains all mandatory sections
and subsections in conformity with the
minimum requirements, as well as one or
more additional sections and subsections,
which are reasonable, relevant, well
developed and provide clear and precise
understanding of the planned solutions for
the quality and risk management,
information contained therein is sufficient,
well-structured and its content is
comprehensible; and

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Quality and Risk Management
Description; and

e BAFO Quality and Risk Management
Description does not exceed the permitted
length.

5. tabula. UzturéSanas plans
Kritérijs Apraksts | Punkti Atbilstiba

“ElGins =l Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais Neatbilst kritérijam:
FAllieeeliee | UzturéSanas plans, kas attiecas uz Ikdienas

plans UzturéSanas Darbiem un Seguma
Atjauno8anas Darbiem Pieejamibas Perioda,

e Sakotnéjais UzturéSanas
plans nav iesniegts;
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kura ir ievértetas Liguma 4. pielikuma
(Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodo$anai) prasibas un kas ir
izstradats atbilsto$i minimalajam prasibam:

o |kdienas UzturéSanas Darbu apraksts:

(a) Ikdienas UzturéSanas Darbu apraksts,
cita starpa noradot Ikdienas UzturéSanas
Darbus, ko paredzéts uzticet
ApakSuznéméjam;

(b) tehniska nodrosinajuma apraksts (kadas
un cik daudz tehniskas vienibas ir
paredzétas batiskako Ikdienas
UzturéSanas Darbu izpildei), noradot
tehnikas pieejamibas iemeslu (fpasums,
noma), tehnisko stavokli, vecumu;

(c)planotds tehnikas un  materialu
(pieméram, sals un smilts) novietnes, to
attalums I1dz Apvedcelam;

(d) operativas reagésanas plans.
e Seguma AtjaunoSanas Darbu apraksts:
(a) Seguma Atjaunosanas Darbu biezums;

(b) Seguma AtjaunoSanas Darbu apraksts,
tostarp ietverot planoto nepieejamibas
scendriju  (Ltlguma 2. pielikuma
(Maksajumu veikSanas kartiba) 3. tabula
“Nepieejamibas scenariju piemeéri’) un
Seguma AtjaunoSanas Darbu ilgumu
Kalendarajas Dienas;

(c) Seguma AtjaunoSanas Darbu ietekme uz
Satiksmes drosibu;

(d) Seguma AtjaunoSanas Darbu ietekme uz
Satiksmes atrumu, plismu un
Pieejamibu, salidzinot ar nepartrauktas
darbibas rezimu;

(e) Seguma Atjaunosanas Darbu ietekme uz
sabiedriska transporta kustibas grafiku;

(f) Seguma Atjaunosanas Darbu ietekme uz
piegulosajam teritorijam;

(g) Pagaidu papildu celu nepiecieSamiba
Seguma Atjaunosanas Darbu laika.

e Operativas reagésanas plans: taja ir
janorada  planotais ieraSanas laiks
Apvedcela arkartas apstaklos (pieméram,
izlijusi degviela, kimikalijas, p€ksns
apledojums u.tml.), aprakstot ldzek|us un
risingjumus operativas reagésSanas plana
noradito darbibu izpildei.

Atlautais kopéjais garums: Sakotnéja
UzturéSanas plana kopé€jais garums nedrikst

o ir iesniegts tukss
Sakotnéjais UzturéSanas
plans vai  Sakotnéjais
UzturéSanas plans ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

o Sakotnéjais UzturéSanas
plans neatbilst vienai vai
vairakam minimalajam
prasibam;

e Sakotnéjais UzturéSanas
plans nav  savstarpégji
saskanots ar Sakotnéjo
FinanSu Modeli.

Atbilst kritérijam:

e Sakotnéjais UzturéSanas
plans ir iesniegts;

e Sakotnéjais  UzturéSanas

plans nav tuk8s un satur
pietiekamu informaciju;

e Sakotnéjais UzturéSanas
plans atbilst visam
minimalajam prasibam;

UztureSanas
savstarpégji

Sakotnéjo

e Sakotnéjais
plans ir
saskanots ar
FinanSu Modeli.
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parsniegt 30 (trisdesmit) A4 lappuses, 12.
burtu izmérs ar vienkarso rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais UzturéSanas plans neatbilst
vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaititajiem 81 Atlases Kritérija radrtajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kritérijam un
lepirkuma Komisija pieskir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kiriterijam: ja
Sakotnéjais UzturéSanas plans atbilst visiem
blakus kolonna uzskaititajiem 81 Atlases
Kritérija raditajiem, lepirkuma Komisija pieskir
tam punktus atbilstoSi turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

e Sakotnéjais UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstosi
minimalajam prasibam, tomér tas ir
izstradats nepilnigi, vaji strukturéts, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
gruti saprotams; vai

e starp Sakotnéja UzturéSanas plana
vairakam obligatajam dalam vai sadalam ir
konstatéjama pretruna vai savstarpgja
neatbilstiba; vai

e Sakotnéjais UzturéSanas plans parsniedz
atlauto apjomu.

2 (divi) punkti:

e Sakotnéjais UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstoSi
minimalajam prasibam, tas ir labi izstradats
un strukturéts, taja ietvertd informacija ir
pietiekama un ta saturs ir saprotams; un

e starp Sakotnéja UzturéSanas plana
vairakam obligatajam dalam vai sadalam
nav konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; un

e Sakotnéjais UzturéSanas plans neparsniedz
atlauto apjomu.

3 (tr1s) punkti:

e Sakotnéjais UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstoSi
minimalajam prasibam, ka arl vienu vai
vairakas papildu dalas un sadalas, kas ir
pamatotas, atbilstoSas, labi izstradatas un
shiedz skaidru un precizu priekSstatu par
iecerétajiem lkdienas UzturéSanas Darbiem
un Seguma AtjaunoSanas Darbiem, ka arT
par planotajiem operativas reagésSanas
[ldzekliem un risindjumiem, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

e starp Sakotnéja UzturéSanas plana
vairakam obligatajam dalam vai sadalam
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nav konstatéjama pretruna vai savstarp€ja
neatbilstiba, un

e Sakotnéjais UzturéSanas plans neparsniedz
atlauto apjomu.

Pretendentam ir  jaiesniedz: LGP
UzturéSanas plans, kas attiecas uz lkdienas
UzturéSanas Darbiem un Seguma
AtjaunoSanas Darbiem Pieejamibas Perioda,

kura ir ievértetas Liguma 4. pielikuma
(Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un

Atpakalnodo$anai) prasibas, kas ir izstradats

atbilstoSi visiem Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam rakstiskajam
noradém LGP sagatavoSanai un

minimalajam prasibam:
¢ |kdienas UzturéSanas Darbu apraksts:

(a) Ikdienas UzturéSanas Darbu apraksts,
cita starpa noradot Ikdienas UzturéSanas
Darbus, ko paredzéts uzticet
ApakSuznéméjam;

(b) tehniska nodrosindjuma apraksts (kadas
un cik daudz tehniskas vienibas ir
paredzétas batiskako Ikdienas
UzturéSanas Darbu izpildei), noradot
tehnikas pieejamibas iemeslu (fpasums,
noma), tehnisko stavokli, vecumu;

(c)planotds  tehnikas un  materialu
(pieméram, sals un smilts) novietnes, to
attalums lidz Apvedcelam;

(d) operativas reagésanas plans.
e Seguma AtjaunoSanas Darbu apraksts:
(a) Seguma AtjaunoSanas Darbu bieZums;

(b) Seguma AtjaunoSanas Darbu apraksts,
tostarp ietverot planoto nepieejamibas
scendriju  (Lilguma 2. pielikuma
(Maksajumu veikSanas kartiba) 3. tabula
“Nepieejamibas scenariju piemeéri’) un
Seguma AtjaunoSanas Darbu ilgumu
Kalendarajas Dienas;

(c) Seguma AtjaunoSanas Darbu ietekme uz
Satiksmes drosibu;

(d) Seguma AtjaunoSanas Darbu ietekme uz
Satiksmes atrumu, plismu un
Pieejamibu, salidzinot ar nepartrauktas
darbibas rezimu;

(e) Seguma Atjaunosanas Darbu ietekme uz
sabiedriska transporta kustibas grafiku;

(f) Seguma AtjaunoSanas Darbu ietekme uz
pieguloSajam teritorijam;

Neatbilst kriterijam:

e LGP UzturéSanas plans
nav iesniegts;

e ir iesniegts tuk8s LGP
UzturéSanas plans vai LGP
UztureSanas plans ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

o LGP UzturéSanas plans

neatbilst vienai vai
vairakam minimalajam
prasibam;

e LGP UzturéSanas plans
nav savstarpéji saskanots
ar LGP FinanSu Modeli;

o LGP UzturéSanas plans
neatbilst vismaz vienai no
visiem Pretendentiem
vienadi noteiktajam
obligatajam  rakstiskajam
noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

o LGP Uzturésanas plans ir
iesniegts;

o LGP UzturéSanas plans
nav tuk8s un  satur
pietiekamu informaciju;

o LGP UzturéSanas plans
atbilst visam minimalajam
prasibam;

o LGP Uzturésanas plans ir

savstarpéji saskanots ar
LGP FinanSu Modeli;

o LGP UzturéSanas
atbilst visam
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

plans
visiem
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(g)Pagaidu papildu celu nepiecieSamiba
Seguma Atjaunosanas Darbu laika.

£ = v

Operativas reagésSanas plans: taja ir
janorada planotais ieraSanas laiks Apvedcela
arkartas  apstaklos (pieméram, izlijusi
degviela, kimikalijas, pékSns apledojums
u.tml.), aprakstot I1dzeklus un risindjumus
operativas reagésanas plana noradito darbibu
izpildei.

Atlautais kopeéjais garums: LGP
UzturéSanas plana kopéjais garums nedrikst
parsniegt 30 (trisdesmit) A4 lappuses, 12.
burtu izmérs ar vienkarso rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
UzturéSanas plans neatbilst vismaz 1 (vienam)
no blakus kolonna uzskaitttajiem ST Atlases
Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim Atlases
Kritérijam un lepirkuma Komisija pieskir tam 0
(nulle) punktus par $o Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
UzturéSanas plans atbilst visiem blakus
kolonna uzskaititajiem 81 Atlases Kritérija
raditajiem, lepirkuma Komisija pieskir tam
punktus atbilstoSi turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

o LGP UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstoSi
minimalajam prasibam, tomér tas ir
izstradats nepilnigi, vaji strukturéts, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
grati saprotams; vai

o starp LGP UzturéSanas plana vairakam
obligatajam dalam vai sadalam ir
konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; vai

e LGP UzturéSanas plans parsniedz atlauto
apjomu.

2 (divi) punkti:

e LGP UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstoSi
minimalajam prasibam, tas ir labi izstradats
un strukturéts, taja ietvertd informacija ir
pietiekama un ta saturs ir saprotams; un

e starp LGP UzturéSanas plana vairakam
obligatajam dalam vai sadalam nav
konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; un

e LGP UzturéSanas plans neparsniedz
atlauto apjomu.

3 (tr1s) punkti:

e LGP UzturéSanas plans ietver visas
obligatas dalas un sadalas atbilstosi
minimalajam prasibam, ka ari vienu vai
vairakas papildu dalas un sadalas, kas ir
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pamatotas, atbilstoSas, labi izstradatas un
sniedz skaidru un precizu priekSstatu par
iecerétajiem lkdienas UzturéSanas Darbiem
un Seguma AtjaunoSanas Darbiem, ka ar1
par paredzétajiem operativas reagésanas
ldzekliem un risindjumiem, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

e starp LGP UzturéSanas plana vairakdm
obligatajam dalam vai sadalam nav
konstatejama pretruna vai savstarpégja
neatbilstiba, un

e LGP UzturéSanas
atlauto apjomu.

plans neparsniedz

Table 5. Maintenance Plan

Tenderer shall submit: Initial Maintenance
Plan, which applies the Routine Maintenance
Works and Heavy Maintenance Works during
the Availability Phase, into which requirements
of Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back) are considered,
and which is prepared in conformity with the
minimum requirements:

e Description of Routine Maintenance Works:

(a)description of Routine Maintenance
Works, by specifying inter alia the
Routine Maintenance Works to be
entrusted to the Subcontractor;

(b) description of technical equipment (what
and how many units of technical
equipment are planned for the
performance of the main Routine
Maintenance Works) by specifying the
reasons for the availability of the
technical equipment (ownership, lease),
its technical condition, age;

(c)planned places for location of the
technical equipment and materials (for
instance, salt and sand), their distance to
the Bypass;

(d) operative reaction plan.
e Description of Heavy Maintenance Works:

(a) Periodicity of the Heavy Maintenance
Works;

(b) Description of Heavy Maintenance
Works, including inter alia the planned
Non-Availability scenario (Table 3

Non-compliance with the
criterion:

e |nitial Maintenance Plan is
not submitted;

e empty Initial Maintenance
Plan or Initial Maintenance
Plan with manifestly
insufficient information is
submitted;

e |nitial Maintenance Plan
does not comply with one
or more of the minimum
requirements;

e |nitial Maintenance Plan is
not reciprocally
harmonized with the Initial
Financial Model.

Compliance with the

criterion:

e |nitial Maintenance Plan is
submitted;

e |nitial Maintenance Plan is
not empty and contains
sufficient information;

e Initial Maintenance Plan
complies with all minimum
requirements;

e |[nitial Maintenance Plan is

reciprocally harmonized
with the Initial Financial
Model.
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“Samples of Non-Availability Scenarios”
of Appendix 2 (Payment Mechanism) to
the Contract) and length of the Heavy
Maintenance Works expressed in
Calendar Days;

(c) impact of Heavy Maintenance Works on
the Traffic Safety;

(d)impact of Heavy Maintenance Works on
the speed and flow of Traffic and
Availability, if compared to the
uninterrupted operation regime;

(e)impact of Heavy Maintenance Works on
the time schedule of public transport;

(f) impact of Heavy Maintenance Works on
the adhering territories;

(g)need for additional temporary roads
during performance of Heavy
Maintenance Works.

e Operative reaction plan: the planned time
of arrival at the Bypass in the case of
emergency shall be specified there (for
instance, leakage of fuel, chemicals,
sudden icing and similar), by describing the
means and solutions for performance of
the works indicated in the operative
reaction plan.

Permitted total length: the length of the Initial
Maintenance Plan shall not exceed 30 (thirty)
A4 pages, font 12 with single line spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the Initial Maintenance Plan does not
comply with at least 1 (one) of the indicators of
this Award Criterion listed in the side column,
it does not comply with this Award Criterion
and CPN Commission grants it with O (zero)
points for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided Initial Maintenance Plan complies
with the indicators of this Award Criterion listed
in the side column, CPN Commission shall
grant it with the points as follows:

1 (one) point:

e Initial Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
however it is elaborated incompletely,
structured poorly, the information contained
therein is thinly and its content is hardly
comprehensible; or

¢ a contradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the Initial
Maintenance Plan; or
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e Initial Maintenance Plan exceeds the
permitted length.

2 (two) points:

e Initial Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
it is well elaborated and structured,
information contained therein is sufficient
and its content is comprehensible; and

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Maintenance Plan; and

¢ Initial Maintenance Plan does not exceed
the permitted length.

3 (three) points:

e Initial Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
as well as one or more additional sections
and subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
Routine Maintenance Works and Heavy
Maintenance Works, as well as the planned
means and solutions for the operative
reaction, information contained therein is
sufficient, well-structured and its content is
comprehensible; and

¢ a contradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Maintenance Plan, and

¢ [nitial Maintenance Plan does not exceed
the permitted length.

Tenderer shall submit: BAFO Maintenance
Plan, which applies the Routine Maintenance
Works and Heavy Maintenance Works during

Non-compliance with the
criterion:

e BAFO Maintenance Plan is

the Availability Phase, into which requirements
of Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back) are considered,
and which is prepared in conformity with all
written requirements for preparation of BAFO
equally set for all Tenderers and with the
minimum requirements:

e Description of Routine Maintenance Works:

(a)description of Routine Maintenance
Works, by specifying inter alia the
Routine Maintenance Works to be
entrusted to the Subcontractor;

(b) description of technical equipment (what
and how many units of technical

not submitted;

empty BAFO Maintenance
Plan or BAFO
Maintenance Plan with
manifestly insufficient
information is submitted;

BAFO Maintenance Plan
does not comply with one
or more of the minimum
requirements;

BAFO Maintenance Plan is
not reciprocally
harmonized with the BAFO
Financial Model;
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equipment are planned for the
performance of the main Routine
Maintenance Works) by specifying the
reasons for the availability of the
technical equipment (ownership, lease),
its technical condition, age;

(c)planned places for location of the
technical equipment and materials (for
instance, salt and sand), their distance to
the Bypass;

(d) operative reaction plan;
e Description of Heavy Maintenance Works:

(a) Periodicity of the Heavy Maintenance
Works;

(b) Description of Heavy Maintenance
Works, including inter alia the planned
Non-Availability ~scenario (Table 3
“Samples of Non-Availability Scenarios”
of Appendix 2 (Payment Mechanism) to
the Contract) and length of the Heavy
Maintenance Works expressed in
Calendar Days;

(c)impact of Heavy Maintenance Works on
the Traffic Safety;

(d)impact of Heavy Maintenance Works on
the speed and flow of Traffic and
Availability, if compared to the
uninterrupted operation regime;

(e)impact of Heavy Maintenance Works on
the time schedule of public transport;

(f) impact of Heavy Maintenance Works on
the adhering territories;

(g)need for additional temporary roads
during performance of Heavy
Maintenance Works.

Operative reaction plan: the planned time of
arrival at the Bypass in the case of emergency
shall be specified there (for instance, leakage
of fuel, chemicals, sudden icing and similar),
by describing the means and solutions for
performance of the works indicated in the
operative reaction plan.

Permitted total length: the length of the
BAFO Maintenance Plan shall not exceed 30
(thirty) A4 pages, font 12 with single line
spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the BAFO Maintenance Plan does not
comply with at least 1 (one) of the indicators of
this Award Criterion listed in the side column,
it does not comply with this Award Criterion

¢ BAFO Maintenance Plan
fails to comply with at least
one or more of the written
mandatory instructions set
equally to all Tenderers for
preparation of BAFO.

Compliance with the

criterion:

¢ BAFO Maintenance Plan is
submitted;

¢ BAFO Maintenance Plan is
not empty and contains
sufficient information;

e BAFO Maintenance Plan
complies with all minimum
requirements;

¢ BAFO Maintenance Plan is

reciprocally harmonized
with the BAFO Financial
Model;

e BAFO Maintenance Plan
complies with at least one
or more of the written
mandatory instructions set
equally to all Tenderers for
preparation of BAFO.
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and CPN Commission grants it with 0 (zero)
points for this Award Criterion.

Compliance with this Award Criterion:
Provided BAFO Maintenance Plan complies
with the indicators of this Award Criterion listed
in the side column, CPN Commission shall
grant it with the points as follows:

1 (one) point:

e BAFO Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
however it is elaborated incompletely,
structured poorly, the information contained
therein is thinly and its content is hardly
comprehensible; or

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO
Maintenance Plan; or

e BAFO Maintenance Plan exceeds the
permitted length.

2 (two) points:

e BAFO Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
it is well elaborated and structured,
information contained therein is sufficient
and its content is comprehensible; and

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAOF Maintenance Plan; and

e BAFO Maintenance Plan does not exceed
the permitted length.

3 (three) points:

¢ BAFO Maintenance Plan contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
as well as one or more additional sections
and subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
Routine Maintenance Works and Heavy
Maintenance Works, as well as the planned
means and solutions for the operative
reaction, information contained therein is
sufficient, well-structured and its content is
comprehensible; and

e acontradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Maintenance Plan, and
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e BAFO Maintenance Plan does not exceed
the permitted length.

6. tabula. Satiksmes organizéSanas Bilivdarbu laika apraksts

Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais
Satiksmes organiz€Sanas Biavdarbu laika
apraksts, kas ir izstradats atbilstoSi Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai) noteikumiem un
minimalajam prasibam:

e Satiksmes organizéSanas Bivdarbu laika

apraksta saturs:

(a)pasakumu saraksts un T1ss apraksts
attiecibd uz piedavato Satiksmes
organiz€Sanas optimizacijas apmeéru,

dazadu risinajumu pieejamibu,
nodrosinot pilnTgu atbilstibu Likumiem un
Ligumam;

(b) maksimalais laiks, kas bls

nepiecieSams, lai izbrauktu caur esosa
A7 cela posmu no 7,9 km [idz 11,4 km
rta un vakara sastreguma stundas
iebrauk$anai Rigéd no Kekavas virziena
un izbraukSanai no Rigas Kekavas
virziena;

(c) Tss apraksts par planoto Joslu SlegSanu
vai Nepieejamibu, pie nosacijuma, ka
bez partraukumiem un pilniba tiek
izpildita Liguma 11.10. punkta noteikta
prasiba;

(d)Tss apraksts par planoto esoSo celu
izmantoSanu Bives Vieta un tas tuvuma,
lai nodroSinatu Satiksmes plismu
atbilsto$i Liguma 11.8. (c), (d), (e) un
11.10. punkta noteiktajam, taja skaita, lai
piegadatu Buves Vieta materialus,
aprikojumu, darba spéku vai izvestu no
tas atkritumus, ka armT shematiski
raséjumi, kuros attélota esoSo celu
izmantoSana materidlu, aprikojuma,
darbaspéka, atkritumu izveSanai un
piegadei. Apraksta un shematiskajos
raséjumos jaietver So piegazu ietekme
uz Satiksmes plismu, izbraucot no
Rigas Kekavas virziena, iebraucot Riga
virziend no Kekavas un uz blakus
esoSajam teritorijam;
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Neatbilst kriterijam:

o Sakotnéjais Satiksmes
organiz€Sanas Bavdarbu
laika apraksts nav
iesniegts;

o ir iesniegts tukss
Sakotnéjais Satiksmes
organizéSanas Buvdarbu
laika apraksts vai
Sakotnéjais Satiksmes
organiz€Sanas Bavdarbu
laika apraksts ar
acimredzami nepietiekamu
informaciju;

o Sakotnéjais Satiksmes
organizéSanas Buvdarbu
laikda apraksts nesatur

nevienu shematisko
raséjumu;
o Sakotné€jais Satiksmes

organiz€Sanas Bavdarbu
laika apraksts satur vienu
vai vairakus shematiskos
raséjumus, kas nav
salasami, kuros ietverta
informacija ir acimredzami
nepietickama vai  kas
attiecas uz blakus kolonnas
(d) apakSpunkta
nenoraditu teritoriju;

o Sakotné€jais Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu
laikd apraksts neatbilst
vienai vai vairakam
minimalajam prasibam;

o Sakotnejais Satiksmes
organiz€Sanas Bivdarbu
laika apraksts nav
savstarpéji saskanots ar
Sakotnéjo Finansu Modeli.

Atbilst kritérijam:



(e)Tss apraksts par planoto Bivdarbu un
dazadu piegazu Baves Vieta ietekmi uz
blakus esoSajam teritorijam un dzives
kvalitati;

(f) 1ss apraksts par planoto Bavdarbu un
dazadu piegazu Baves Vieta ietekmi uz
sabiedriska transporta kustibas grafiku.

Atlautais kopéjais garums: Sakotnéja
Satiksmes organiz€Sanas Biavdarbu laika
apraksta kopéjais garums nedrikst parsniegt
30 (trisdesmit) A4 lappuses, 12. burtu izmérs
ar vienkar3o rindstarpu, kam pievienoti ne
vairak ka 3 (tris) A3 izméra shematiskie
rasejumi.

Neatbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais Satiksmes organizé$anas
Bdvdarbu laika apraksts neatbilst vismaz 1
(vienam) no blakus kolonna uzskaititajiem St
Atlases Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim
Atlases Kritérijam un lepirkuma Komisija
pieskir tam 0 (nulle) punktus par So Atlases
Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais Satiksmes organizé$anas
Bidvdarbu laika apraksts atbilst visiem blakus
kolonna uzskaititajiem 31 Atlases Kritérija
raditajiem, lepirkuma Komisija pieSkir tam
punktus atbilstoSi turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

e Sakotnéjais Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksts ietver visas
obligatas dalas un sadalas, k& arT vismaz
vienu shematisko ras€jumu atbilstoSi
minimalajam prasibam, tomeér tas ir
izstradats nepilnigi, vaji strukturéts, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
grati saprotams; vai

o starp Sakotnéja Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem raséjumiem
ir konstatéjama pretruna vai savstarp€ja
neatbilstiba; vai

e Sakotngjais Satiksmes organizéSanas
Bavdarbu laika apraksts parsniedz atlauto
apjomu un shematisko ras€jumu skaits
parsniedz atlauto.

2 (divi) punkti:

o Sakotnéjais Satiksmes organiz€Sanas
Blvdarbu laika apraksts ietver visas
obligatas dalas un sadalas, ka art vismaz
vienu shematisko raséjumu atbilstoSi
minimalajam prasibam, tas ir labi izstradats
un strukturéts, taja ietverta informacija ir
pietiekama un ta saturs ir saprotams; un
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Sakotnéjais Satiksmes
organizéSanas Buavdarbu
laika apraksts ir iesniegts;

Sakotnéjais Satiksmes
organiz€Sanas Biavdarbu
laika apraksts nav tukSs un

satur pietiekamu
informaciju;

Sakotnéjais Satiksmes
organiz€Sanas Bavdarbu

laika apraksts satur vienu
vai vairakus shematiskos
raséjumus;

Sakotngjais Satiksmes
organizéSanas Buavdarbu
laika apraksts satur vienu
vai vairakus shematiskos
ras€jumus, kas ir salasami,
kuros ietverta informacija ir
pietiekama un kas attiecas
uz blakus kolonnas (d)

apakSpunkta noradtto
teritoriju;

Sakotnéjais Satiksmes
organizéSanas Buavdarbu

laika apraksts atbilst visam
minimalajam prasibam;
Sakotnegjais Satiksmes
organiz€Sanas Bidvdarbu
laika apraksts ir savstarpéji
saskanots ar Sakotnéjo
Finansu Modeli.



e starp Sakotnéja Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem raséjumiem
nav konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; un

e Sakotnéjais Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksts neparsniedz
atlauto apjomu un shematisko raseéjumu
skaits neparsniedz atlauto.

3 (tr1is) punkti:

e Sakotnéjais Satiksmes organizéSanas
Bldvdarbu laika apraksts ietver visas
obligatas dalas un sadalas, un vismaz
vienu shematisko ras€jumu atbilstoSi
minimalajam prasibam, ka art vienu vai
vairakas papildu dalas un sadalas, kas ir
pamatotas, atbilstoSas, labi izstradatas un
sniedz skaidru un precizu priekSstatu par
iecerétajiem Satiksmes organizéSanas
risinajumiem Blvdarbu laika, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

o starp Sakotnéja Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem ras€jumiem
nav konstatéjama pretruna vai savstarp€ja
neatbilstiba; un

o Sakotngjais Satiksmes organizéSanas
Bavdarbu laika apraksts neparsniedz
atlauto apjomu un shematisko raseéjumu
skaits neparsniedz atlauto.

Pretendentam ir jaiesniedz: LGP Satiksmes
organizé8anas Buvdarbu laika apraksts, kas
ir izstradats atbilstoSi Liguma 4. pielikuma
(Tehniskas prasibas Projektesanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai) noteikumiem, visiem
Pretendentiem vienadi noteiktajam
obligatajam rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai un minimalajam prasibam:

e Satiksmes organizéSanas Bivdarbu laika
apraksta saturs:

(a) pasakumu saraksts un Tss apraksts
attieclba uz piedavato Satiksmes
organizé8anas optimizacijas apmeru,
dazadu risinajumu pieejamibu,
nodrosSinot pilnTtgu atbilstibu Likumiem un
Ligumam;

(b) maksimalais laiks, kas bls nepiecieSms,
lai izbrauktu caur eso$a A7 cela posmu
no 7,9 km Iidz 11,4 km rita un vakara
sastréguma stundas iebraukSanai Riga
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Neatbilst kritérijam:

o LGP Satiksmes
organizé€Sanas Bavdarbu
laika apraksts nav
iesniegts;

e ir iesniegts tuk8s LGP
Satiksmes organizéSanas
Bavdarbu laika apraksts vai

LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu
laika apraksts ar

acimredzami nepietiekamu
informaciju;

e LGP Satiksmes
organiz€Sanas Bavdarbu
laika apraksts nesatur
nevienu shematisko
raséjumu;

o LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu



no Kekavas virziena un izbraukSanai no
Rigas Kekavas virzien3;

(c) Tss apraksts par planoto Joslu SlégSanu
vai Nepieejamibu, skarot vai pilniba
slédzot vienu vai vairdkas Joslas viena
vai abos virzienos, pie nosacijuma, ka
bez partraukumiem un pilntba tiek
izpildita Liguma 11.10. punktad noteikta
prasiba;

(d) 1ss apraksts par planoto esoSo celu
izmanto$anu Baves vieta un tas tuvuma,
lai nodroSinatu Satiksmes plasmu
atbilstosi Liguma 11.8.(c), (d), (e) un
11.10. punkta noteiktajam, taja skaita, lai
piegadatu Budves Vieta materialus,
aprikojumu, darba spéku vai izvestu no
tas atkritumus, ka arm shematiski
raséjumi, kuros attélota esoSo celu
izmantoSana materidlu, aprikojuma,
darbaspéka, atkritumu izveSanai un
piegadei. Apraksta un shematiskajos
raséjumos jaietver So piegazu ietekme
uz Satiksmes plismu, izbraucot no
Rigas Kekavas virziena, iebraucot Riga
virziena no Kekavas un uz blakus
esosajam teritorijam;

(e)Tss apraksts par planoto Buvdarbu un
dazadu piegazu Baves Vieta ietekmi uz
blakus esoSajam teritorijam un dzives
kvalitati;

(f) 1ss apraksts par planoto Bdvdarbu un
dazadu piegazu Baves Vieta ietekmi uz
sabiedriska transporta kustibas grafiku.

Atlautais kopéjais garums: LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buivdarbu laika apraksta
kopéjais garums nedrikst parsniegt 30
(trisdesmit) A4 lappuses, 12. burtu izmérs ar
vienkarso rindstarpu, kam pievienoti ne vairak
ka 3 (tr1s) A3 izméra shematiskie rasgjumi.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Satiksmes organizéSanas Buavdarbu laika
apraksts neatbilst vismaz 1 (vienam) no
blakus kolonna uzskaititajiem S1 Atlases
Kritérija raditajiem, tas neatbilst Sim Atlases
Kritérijam un lepirkuma Komisija pieskir tam O
(nulle) punktus par 3o Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Satiksmes organizéSanas Buavdarbu laika
apraksts atbilst visiem blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija radrtajiem,
lepirkuma Komisija pieSkir tam punktus
atbilstosi turpmak noradrtajam:

1 (viens) punkts:
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laika apraksts satur vienu
vai vairakus shematiskos
raséjumus, kas nav
salasami, kuros ietverta
informacija ir actmredzami
nepietickama vai  kas
attiecas uz blakus kolonnas
(d) apakSpunkta
nenoradttu teritoriju;

e LGP
organizé$anas
laikd apraksts neatbilst
vienai vai vairakam
minimalajam prasibam;

e LGP Satiksmes
organiz€Sanas Bavdarbu
laika apraksts nav
savstarpéji saskanots ar
LGP FinanSu Modeli;

o LGP
organizé$anas
laika apraksts
vismaz vienai
Pretendentiem vienadi
noteiktajam  obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

o LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu
laika apraksts ir iesniegts;

o LGP Satiksmes
organiz€Sanas Bidvdarbu
laika apraksts nav tukSs un

Satiksmes
Bavdarbu

Satiksmes
Bavdarbu
neatbilst
no visiem

satur pietiekamu
informaciju;

e LGP Satiksmes
organiz€Sanas Bivdarbu

laika apraksts satur vismaz

vienu shematisko
raséjumu;

o LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu

laika apraksts satur vienu
vai vairakus shematiskos
raséjumus, kas ir salasami,
kuros ietverta informacija ir
pietiekama un kas attiecas
uz blakus kolonnas (d)

apakSpunkta noradito
teritoriju;

o LGP Satiksmes
organiz€Sanas Buavdarbu



LGP Satiksmes organizéSanas Bavdarbu
laika apraksts ietver visas obligatas dalas
un sadalas, ka art vismaz vienu shematisko
raséjumu atbilstoSi minimalajam prasibam,
tomér tas ir izstradats nepilnigi, vaji
strukturéts, taja ietverta informacija ir skopa
un ta saturs ir grati saprotams; vai

starp LGP Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem ras€jumiem
ir konstatéjama pretruna vai savstarpé€ja
neatbilstiba; vai

LGP Satiksmes organizéSanas Buvdarbu
laika apraksts parsniedz atlauto apjomu un
shematisko raséjumu skaits parsniedz
atlauto.

2 (divi) punkti:

LGP Satiksmes organizéSanas Bavdarbu
laika apraksts ietver visas obligatas dalas
un sadalas, ka art vismaz vienu shematisko
raséjumu atbilsto$i minimalajam prasibam,
tas ir labi izstradats un strukturéts, taja
ietvertd informacija ir pietieckama un ta
saturs ir saprotams; un

starp LGP Satiksmes organizéSanas
Blvdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem raséjumiem
nav konstatéjama pretruna vai savstarpé€ja
neatbilstiba; un

LGP Satiksmes organizéSanas Bivdarbu
laika apraksts neparsniedz atlauto apjomu
un shematisko raséjumu skaits
neparsniedz atlauto.

3 (tr1s) punkti:

LGP Satiksmes organizéSanas Buavdarbu
laika apraksts ietver visas obligatas dalas
un sadalas, un vismaz vienu shematisko
ras€jumu atbilsto$i minimalajam prasibam,
ka arT vienu vai vairakas papildu dalas un
sadalas, kas ir pamatotas, atbilstoSas, labi
izstradatas un sniedz skaidru un precizu
priek8statu par iecerétajiem Satiksmes
organiz€8anas risingjumiem Bavdarbu
laika, taja ietverta informacija ir pietiekama,
labi strukturéta un ta saturs ir saprotams;
un

starp LGP Satiksmes organizéSanas
Bavdarbu laika apraksta vairakam
obligatajam dalam vai sadalam, vai vienu
vai vairakiem shematiskajiem raséjumiem
nav konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; un

LGP Satiksmes organizéSanas Buavdarbu
laika apraksts neparsniedz atlauto apjomu

105. lapa no 135 lapam | Page 105 of 135

laika apraksts atbilst visam
minimalajam prasibam;

e LGP
organizéSanas

Satiksmes
Bivdarbu

laika apraksts ir savstarpéji
saskanots ar LGP FinanSu

Modeli;

o LGP
organizé$anas

Satiksmes
Bivdarbu

laika apraksts atbilst visam
visiem Pretendentiem

vienadi

noteiktajam

obligatajam  rakstiskajam

noradém
sagatavoSanai.

LGP



un shematisko raséjumu skaits
neparsniedz atlauto.

Table 6. Description of Traffic Handling During Construction Works

Tenderer shall submit: Initial Description of
Traffic Handling During Construction Works
elaborated in compliance with the provisions
of Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back) and minimum
requirements:

e Contents of the Description of Traffic
Handling During Construction Works:

(a)list of measures and brief description of
the offered optimization level of the
Traffic Handling, availability of different
solutions by ensuring full compliance
with the Laws and Contract;

(b) maximum time, which will be required to
drive in the morning and evening peak
hours through the existing A7 road
section from 7.9 km to 11.4 km to enter
Riga from Kekava direction, and to exit
Riga into Kekava direction;

(c) brief description on the planned Lane
Closure or Non-Availability upon a
condition that requirement set forth in the
Clause 11.10 of the Contract is
uninterruptedly and fully performed;

(d) brief description on the planned use of
the existing roads at the Construction
Area and its close vicinity, in order to
secure the Traffic flow in accordance
with Clause 11.8.(c), (d), (e) and 11.10 of
the Contract, including deliveries at the
Construction Area of the materials,
equipment, workforce or to remove
debris, as well as schematic drawings
showing the use of the existing roads for
the deliveries and removal of materials,
equipment, workforce, and debiris.
Description and schematic drawings
shall include impact of these deliveries
on the Traffic flow, when exiting Riga in
the Kekava direction, entering Riga from
Kekava direction and on the territories
located closely by;
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Non-compliance with the
criterion:

o Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
submitted,;

e empty Initial Description of
Traffic Handling During
Construction Works or
Initial Description of Traffic

Handling During
Construction Works with
manifestly insufficient

information is submitted;

o Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works
contains no schematic
drawing;

o Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works
contains one or more
schematic drawings, which
is unreadable, information
included into which is
manifestly insufficient, or
which apply to the territory
not referred to in sub point
(d) of the column aside;

o Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works does
not comply with one or
more minimum
requirements;

o Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
reciprocally ~ harmonized
with the Initial Financial
Model.



(e) brief description of the planned impact of
the Construction Works and different
deliveries at the Construction Area on
the life quality and territories located
closely by;

(f) brief description on the planned impact of
the Construction Works and different
deliveries at the Construction Area on
the time schedule of public transport.

Permitted total length: the length of the
Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works shall not exceed 30
(thirty) A4 pages, font 12 with single line
spacing, to which not more than 3 (three) A3
size schematic drawings are attached.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the Initial Description of Traffic
Handling During Construction Works does not
comply with at least 1 (one) of the indicators
of this Award Criterion listed in the side
column, it does not comply with this Award
Criterion and CPN Commission grants it with
0 (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this criterion: Provided
Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works complies with the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, CPN Commission shall grant it
with the points as follows:

1 (one) point:

¢ Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, however it is
elaborated incompletely, structured poorly,
the information contained therein is thinly
and its content is hardly comprehensible; or

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works, one or more
schematic drawings; or

e Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works exceeds the permitted
length, or number of schematic drawings
exceeds the permitted number.

2 (two) points:

¢ Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works contains all mandatory
sections and subsections in conformity with
the minimum requirements, as well as it
contains at least one schematic drawing, it
is well elaborated and structured,
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Compliance with the

criterion:

e Initial Description of Traffic
Handling During
Construction  Works s
submitted,;

e Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
empty and contains

sufficient information;

Initial Description of Traffic

Handling During
Construction Works
contains one or more

schematic drawings;

Initial Description of Traffic

Handling During
Construction Works
contains one or more

schematic drawings, which
are readable, information
included into which is
sufficient, and which apply
to the territory referred to in
sub point (d) of the column
aside;

Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works
complies with all minimum
requirements;

Initial Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
reciprocally harmonized
with the Initial Financial
Model.



information contained therein is sufficient
and its content is comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works or one or more of the
schematic drawings; and

e Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works does not exceed the
permitted length and the number of
schematic drawings does not exceed the
permitted number.

3 (three) points:

e Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works contains all mandatory
sections and subsections, as well as at
least one schematic drawing in conformity
with the minimum requirements, as well as
one or more additional sections and
subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
solutions for the Traffic handling during the
Construction Works, as well as the planned
means and solutions for the operative
reaction, information contained therein is
sufficient, well-structured and its content is
comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works, or one or more of the
schematic drawings; and

e Initial Description of Traffic Handling During
Construction Works does not exceed the
permitted length and number of the
schematic drawings does not exceed the
permitted number.

Tenderer shall submit: BAFO Description of
Traffic Handling During Construction Works
elaborated in compliance with the provisions
of Appendix 4 to the Contract (Technical
Requirements to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back), written
instructions set equally to all Tenderers for
preparation of BAFO, and minimum
requirements:

e Contents of the Description of Traffic
Handling During Construction Works:

(a) list of measures and brief description of
the offered optimization level of the
Traffic Handling, availability of different
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Non-compliance with the
criterion:

e BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
submitted;

o empty BAFO Description of
Traffic Handling During
Construction Works  or
BAFO Description of Traffic

Handling During
Construction Works with
manifestly insufficient

information is submitted;



solutions by ensuring full compliance
with the Laws and Contract;

(b) maximum time, which will be required to
drive in the morning and evening peak
hours through the existing A7 road
section from 7.9 km to 11.4 km to enter
Riga from Kekava direction, and to exit
Riga into Kekava direction;

(c) brief description on the planned Lane
Closure or Non-Availability upon a
condition that requirement set forth in the
Clause 11.10 of the Contract is
uninterruptedly and fully performed;

(d) brief description on the planned use of
the existing roads at the Construction
Area and its close vicinity, in order to
secure the Traffic flow in accordance
with Clause 11.8 (c), (d), (e) and 11.10 of
the Contract, including deliveries at the
Construction Area of the materials,
equipment, workforce or to remove
debris, as well as schematic drawings
showing the use of the existing roads for
the deliveries and removal of materials,
equipment, workforce, and debris.
Description and schematic drawings
shall include impact of these deliveries
on the Traffic flow, when exiting Riga in
the Kekava direction, entering Riga from
Kekava direction and on the territories
located closely by;

(e) brief description of the planned impact of
the Construction Works and different
deliveries at the Construction Area on
the life quality and territories located
closely by;

(f) brief description on the planned impact of
the Construction Works and different
deliveries at the Construction Area on
the time schedule of public transport.

Permitted total length: the length of the
BAFO Description of Traffic Handling During
Construction Works shall not exceed 30
(thirty) A4 pages, font 12 with single line
spacing, to which not more than 3 (three) A3
size schematic drawings are attached.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the BAFO Description of Traffic
Handling During Construction Works does not
comply with at least 1 (one) of the indicators
of this Award Criterion listed in the side
column, it does not comply with this Award
Criterion and CPN Commission grants it with
0 (zero) points for this Award Criterion.
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e BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works
contains no schematic
drawing;

¢ BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works
contains one or more
schematic drawings, which
is unreadable, information
included into which is
manifestly insufficient, or
which apply to the territory
not referred to in sub point
(d) of the column aside;

o BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works does
not comply with one or
more minimum
requirements;

¢ BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
reciprocally  harmonized
with the Initial Financial
Model;

e BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works fails to
comply with at least one of
the written instructions for
preparation of BAFO set
equally to all Tenderers.

Compliance with the
criterion:

¢ BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction  Works is
submitted,;

¢ BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works is not
empty and contains
sufficient information;

e BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works
contains one or more
schematic drawings;

e BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works



Compliance with this criterion: Provided
BAFO Description of Traffic Handling During

Construction

Works complies with the

indicators of this Award Criterion listed in the
side column, CPN Commission shall grant it
with the points as follows:

1 (one) point:

BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
however it is elaborated incompletely,
structured poorly, the information contained
therein is thinly and its content is hardly
comprehensible; or

a contradiction or reciprocal inconsistency
is established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works, one or more
schematic drawings; or

BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works exceeds the
permitted length, or number of schematic
drawings exceeds the permitted number.

2 (two) points:

BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
as well as it contains at least one schematic
drawing, it is well elaborated and
structured, information contained therein is
sufficient and its content is
comprehensible; and

a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works or one or more
of the schematic drawings; and

BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works does not
exceed the permitted length and the
number of schematic drawings does not
exceed the permitted number.

3 (three) points:

BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works contains all
mandatory sections and subsections, as
well as at least one schematic drawing in
conformity with the minimum requirements,
as well as one or more additional sections
and subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
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contains one or more
schematic drawings, which
are readable, information
included into which is
sufficient, and which apply
to the territory referred to in
sub point (d) of the column
aside;

BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works
complies with all minimum
requirements;

BAFO Description of Traffic

Handling During
Construction Works is not
reciprocally harmonized

with the BAFO Financial
Model;

BAFO Description of Traffic
Handling During
Construction Works
complies with all of the
written  instructions  for
preparation of BAFO set
equally to all Tenderers.



solutions for the Traffic handling during the
Construction Works, as well as the planned
means and solutions for the operative
reaction, information contained therein is
sufficient, well-structured and its content is
comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works, or one or more
of the schematic drawings, and

e BAFO Description of Traffic Handling
During Construction Works does not
exceed the permitted length and number of
the schematic drawings does not exceed
the permitted number.

7. tabula. Satiksmes drosibas apraksts

Pretendentam ir jaiesniedz: Sakotnéjais Neatbilst kritérijam:
Satiksmes droSibas apraksts, kas ir izstradats

atbilstosi Liguma 4. pielikuma (Tehniskas ° Sakgtnejals Seiliies
prasibas Projektésanai, Bavniecibai, .C|I'OS.IbaS‘ apraksts  nav
UzturésSanai un AtpakalnodoSanai) TSI EE
noteikumiem un minimalajam prasibam: o ir iesniegts tukss
o Satiksmes droSibas apraksta saturs: Sakgtnejals Satlksmes_
droSibas apraksts vai
(a) Apvedcelam planoto Satiksmes Sakotnégjais Satiksmes
droSibas pasakumu saraksts un Tss droStbas  apraksts ar
apraksts; acimredzami nepietiekamu
(b) apliecindjums, ka Apvedcelam planotie TG
Satiksmes drosSibas pasakumi atbilst e Sakotnégjais Satiksmes
obligatajam Satiksmes drosSibas drosibas apraksts neatbilst
prasibam un standartiem, Satiksmes vienai vai vairakam
intensitatei, Satiksmes organizéSanai un minimalajam prasibam;
reguléSanai, ka ar nodrosSina _ . )
nepiecie§amo cela redzamibu, ® Sakotnéjais Satiksmes
saprotamibu,  vienotu,  Satiksmes  drosibas apraksts nav
dalibniekiem draudzigu un viegli ~ Savstarpéji saskanots ar
saprotamu risindjumu izmanto$anu; Sakotngjo Finansu Modeli.
(c)iss apraksts par aprikojumu un Atbilst kritérijam:
ins'Fru_m_entiem, ka_s_ tiks izmantoti, lai o gakotngjais Satiksmes
palielinatu  savlaicigu, skaidru un,  §rogibas apraksts ir

droSibas apsvérumu dél, atkartotu  jegpiegts;
batisku bridingjuma Zimju un citas

informécijas izvietoganu un ® Sakotngjais Satiksmes
pamanamibu; droSibas apraksts nav
tuk8s un satur pietiekamu

(d) Tss apraksts par sabiedriska transporta
joslu, ja ir, gajeju un velosipédistu
droStbu uz Apvedcela; e Sakotnéjais Satiksmes

droSibas apraksts atbilst

informaciju;
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(e)Tss apraksts par potenciadlo Satiksmes  visam minimalajam

konflikta zonu  mazinasanu lTdz prasibam;
minimumam. e Sakotngjais Satiksmes
Atlautais kopéjais garums: Sakotnéja  drosibas apraksts ir

Satiksmes droSibas apraksta kopé€jais = savstarpéji saskanots ar
garums nedrikst parsniegt 20 (divdesmit) A4 Sakotnéjo Finansu Modeli.
lappuses, 12. burtu izmérs ar vienkarso

rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kiritérijam: ja
Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
neatbilst vismaz 1 (vienam) no blakus kolonna
uzskaititajiem S1 Atlases Kritérija raditajiem,
tas neatbilst Sim Atlases Kirit€rijam un
lepirkuma Komisija pieskir tam 0 (nulle)
punktus par So Atlases Kritériju.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja
Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
atbilst visiem blakus kolonna uzskaititajiem St
Atlases  Kritérija  raditadjiem, lepirkuma
Komisija pieSkir tam punktus atbilstoSi
turpmak noraditajam:

1 (viens) punkts:

e Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilstoSi minimalajam prasibam, tomér tas
ir izstradats nepilnigi, vaji strukturéts, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
grati saprotams; vai

e starp Sakotnéja Satiksmes droSibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam ir konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; vai

o Sakotngjais Satiksmes droSibas apraksts
parsniedz atlauto apjomu.

2 (divi) punkti:

e Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilsto$i minimalajam prasibam, tas ir labi
izstradats un strukturéts, taja ietverta
informacija ir pietiekama un ta saturs ir
saprotams; un

o starp Sakotngja Satiksmes droSibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba; un

e Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.

3 (tr1s) punkti:

o Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
ietver visas obligatas dalas un sadalas
atbilstoSi minimalajam prasibam, ka art
vienu vai vairakas papildu dalas un
sadalas, kas ir pamatotas, atbilstoSas, labi
izstradatas un sniedz skaidru un precizu
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priekSstatu par iecerétajiem Satiksmes
droSibas risinajumiem, taja ietverta
informacija ir pietiekama, labi strukturéta un
ta saturs ir saprotams; un

e starp Sakotnéja Satiksmes drosSibas
apraksta vairakam obligatajam dalam vai
sadalam nav konstatéjama pretruna vai
savstarpéja neatbilstiba, un

e Sakotnéjais Satiksmes droSibas apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.

Pretendentam ir jaiesniedz: LGP Satiksmes
dro8ibas apraksts, kas ir izstradats atbilstoSi
Liguma 4. pielikuma (Tehniskds prasibas
ProjektéSanai, Buvniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodo$anai)  noteikumiem,  visiem
Pretendentiem vienadi noteiktajam
obligatajam rakstiskajam norddém LGP
sagatavoSanai un minimalajam prasibam:

e Satiksmes droSibas apraksta saturs:

(a) Apvedcelam planoto Satiksmes
droSibas pasakumu saraksts un Tss
apraksts;

(b) apliecinajums, ka Apvedcelam planotie
Satiksmes droSibas pasakumi atbilst
obligatajam Satiksmes droSibas
prasibdm un standartiem, Satiksmes

intensitatei, Satiksmes organizéSanai

un reguléSanai, ka art nodroSina
nepiecieSamo cela redzamibu,
saprotamibu, vienotu, Satiksmes

dalibniekiem draudzigu un viegli
saprotamu risingjumu izmanto3anu;

(c) 1ss apraksts par aprikojumu un
instrumentiem, kas tiks izmantoti, lai
palielinatu  savlaicigu, skaidru un,
droStbas apsvérumu dél, atkartotu
batisku bridinajuma zimju un citas
informacijas izvietoSanu un
pamanamibu;

(d) Tss apraksts par sabiedriska transporta
joslu, ja ir, gajéju un velosipédistu

dro8ibu uz Apvedcela;

(e) 1ss apraksts par potencialo Satiksmes
konflikta zonu mazinasanu Iidz
minimumam.

Atlautais kopéjais garums: LGP Satiksmes
droSibas apraksta kopé&jais garums nedrikst
parsniegt 20 (divdesmit) A4 lappuses, 12.
burtu izmérs ar vienkarso rindstarpu.

Neatbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Satiksmes droSibas apraksts neatbilst vismaz
1 (vienam) no blakus kolonna uzskaititajiem §1
Atlases Kritérija raditdjiem, tas neatbilst Sim
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Neatbilst kriterijam:

e LGP Satiksmes droSibas
apraksts nav iesniegts;

e ir iesniegts tukSs LGP
Satiksmes drosibas
apraksts vai LGP
Satiksmes drosibas

apraksts ar acimredzami
nepietiekamu informaciju;

e LGP Satiksmes droSibas
apraksts neatbilst vienai vai
vairakam minimalajam
prasibam;

e LGP Satiksmes droSibas
apraksts nav savstarpéji

saskanots ar LGP FinanSu
Modeli;

e LGP Satiksmes droSibas
apraksts neatbilst vismaz
vienai no visiem
Pretendentiem vienadi
noteiktajam obligatajam
rakstiskajam noradém LGP
sagatavoSanai.

Atbilst kritérijam:

o LGP Satiksmes droSibas
apraksts ir iesniegts;

e LGP Satiksmes drosibas
apraksts nav tukss un satur
pietiekamu informaciju;

o LGP Satiksmes droSibas
apraksts atbilst visam
minimalajam prasibam;

o LGP Satiksmes droSibas
apraksts ir  savstarpégji

saskanots ar LGP Finan3u
Modeli;

¢ LGP Satiksmes droSibas

apraksts  atbilst  visam
visiem Pretendentiem
vienadi noteiktajam



Atlases Kritérijam un lepirkuma Komisija obligatajam  rakstiskajam
pieskir tam 0 (nulle) punktus par $o Atlases noradém LGP
Kritériju. sagatavoSanai.

Atbilstiba Sim Atlases Kritérijam: ja LGP
Satiksmes droSibas apraksts atbilst visiem
blakus kolonna uzskaititajiem S1 Atlases
Kritérija raditajiem, lepirkuma Komisija pieskir
tam punktus atbilstoSi turpmak noradrtajam:
1 (viens) punkts:

e LGP Satiksmes droSibas apraksts ietver
visas obligatas dalas un sadalas atbilstoSi
minimalajam prasibam, tomér tas ir
izstradats nepilnigi, vaji strukturets, taja
ietverta informacija ir skopa un ta saturs ir
grati saprotams; vai

e starp LGP Satiksmes droSibas apraksta
vairakam obligatajam dalam vai sadalam ir
konstatejama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; vai

o LGP  Satiksmes droSibas  apraksts
parsniedz atlauto apjomu.

2 (divi) punkti:

o LGP Satiksmes droSibas apraksts ietver
visas obligatas dalas un sadalas atbilstosi
minimalajam prasibam, tas ir labi izstradats
un strukturéts, taja ietvertd informacija ir
pietiekama un ta saturs ir saprotams; un

e starp LGP Satiksmes droSibas apraksta
vairakam obligatajam daladm vai sadalam
nav konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba; un

e LGP  Satiksmes droSibas  apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.

3 (tris) punkti:

o LGP Satiksmes droSibas apraksts ietver
visas obligatas dalas un sadalas atbilstosi
minimalajam prasibam, ka ari vienu vai
vairakas papildu dalas un sadalas, kas ir
pamatotas, atbilstoSas, labi izstradatas un
sniedz skaidru un precizu priekSstatu par
iecerétajiem Satiksmes droSibas
risindjumiem, taja ietverta informacija ir
pietiekama, labi strukturéta un ta saturs ir
saprotams; un

o starp LGP Satiksmes droSibas apraksta
vairakam obligatajam dalam vai sadalam
nav konstatéjama pretruna vai savstarpéja
neatbilstiba, un

e LGP  Satiksmes droSibas  apraksts
neparsniedz atlauto apjomu.
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Table 7. Traffic Safety Description

Tenderer shall submit: Initial Traffic Safety
Description elaborated in compliance with the
provisions of Appendix 4 to the Contract
(Technical Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand Back)
and minimum requirements:

e Contents of the Traffic Safety Description:

(a)list of Traffic Safety measures planned
for the Bypass and their brief description;

(b) confirmation, that Traffic  Safety
measures planned for the Bypass
comply with the mandatory requirements
and standards of Traffic Safety, Traffic
intensity, Traffic organization and
regulation, as well as provide for the
required road visibility,
comprehensibility, use of solutions which
are unified, Traffic members friendly and
easy to comprehend;

(c) brief description of equipment and
instruments, which will be used to
increase timely, clear and, where
necessary for security reasons,

placement of repetitive warning signs
and other information, and their visibility;

(d) brief description of public transport lane,
if any, and security of pedestrians and
cyclists on the Bypass;

(e) brief description of reduction to minimum
of potential Traffic conflict zones.

Permitted total length: the length of the
Initial Traffic Security Description shall not
exceed 20 (twenty) A4 pages, font 12 with
single line spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the Initial Traffic Safety Description
does not comply with at least 1 (one) of the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, it does not comply with this
Award Criterion and CPN Commission grants
it with O (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this criterion: Provided
Initial Traffic Safety Description complies with
the indicators of this Award Criterion listed in
the side column, CPN Commission shall grant
it with the points as follows:

1 (one) point:

e Initial Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
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Non-compliance with the
criterion:

o Initial Traffic Safety
Description is not
submitted,;

e empty Initial Traffic Safety
Description or Initial Traffic
Safety Description with
manifestly insufficient
information is submitted;

o Initial Traffic Safety
Description  does  not
comply with one or more
minimum requirements;

o Initial Traffic Safety
Description is not
reciprocally  harmonized
with the Initial Financial
Model.

Compliance with the

criterion:

o |nitial Traffic Safety
Description is submitted;

o Initial Traffic Safety
Description is not empty
and contains sufficient
information;

o Initial Traffic Safety

Description complies with
all minimum requirements;

o Initial Traffic Safety
Description is reciprocally
harmonized with the Initial
Financial Model.



conformity with the minimum requirements,
however it is elaborated incompletely,
structured poorly, the information contained
therein is thinly and its content is hardly
comprehensible; or

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Traffic Safety Description; or

e Initial Traffic Safety Description exceeds
the permitted length.

2 (two) points:

o |Initial Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
it is well elaborated and structured,
information contained therein is sufficient
and its content is comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Traffic Safety Description; and

e Initial Traffic Safety Description does not
exceed the permitted length.

3 (three) points:

¢ Initial Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
as well as one or more additional sections
and subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
solutions for the Traffic Safety, information
contained therein is sufficient, well-
structured and its content is
comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency
is not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
Initial Traffic Safety Description; and

o Initial Traffic Safety Description does not
exceed the permitted length.

Tenderer shall submit: BAFO Traffic Safety
Description elaborated in compliance with the
provisions of Appendix 4 to the Contract
(Technical Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand Back),
all written instructions set equally to all
Tenderers for preparation of BAFO and
minimum requirements:

¢ Contents of the Traffic Safety Description :

(a)list of Traffic Safety measures planned
for the Bypass and their brief description;
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Non-compliance with the
criterion:

e BAFO Traffic Safety
Description is not
submitted,;

o empty BAFO Traffic Safety
Description or BAFO Traffic
Safety Description with
manifestly insufficient
information is submitted;



(b) confirmation, that Traffic  Safety
measures planned for the Bypass
comply with the mandatory requirements
and standards of Traffic Safety, Traffic
intensity, Traffic organization and
regulation, as well as provide for the
required road visibility,
comprehensibility, use of solutions which
are unified, Traffic members friendly and
easy to comprehend,;

(c) brief description of equipment and
instruments, which will be used to
increase timely, clear and, where
necessary for security reasons,

placement of repetitive warning signs
and other information, and their visibility;

(d) brief description of public transport lane,
if any, and security of pedestrians and
cyclists on the Bypass;

(e) brief description of reduction to minimum
of potential Traffic conflict zones.

Permitted total length: the length of the
BAFO Traffic Security Description shall not
exceed 20 (twenty) A4 pages, font 12 with
single line spacing.

Non-compliance with this Award Criterion:
in case the BAFO Traffic Safety Description
does not comply with at least 1 (one) of the
indicators of this Award Criterion listed in the
side column, it does not comply with this
Award Criterion and CPN Commission grants
it with O (zero) points for this Award Criterion.

Compliance with this criterion: Provided
BAFO Traffic Safety Description complies
with the indicators of this Award Criterion
listed in the side column, CPN Commission
shall grant it with the points as follows:

1 (one) point:

e BAFO Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
however it is elaborated incompletely,
structured poorly, the information contained
therein is thinly and its content is hardly
comprehensible; or

¢ a contradiction or reciprocal inconsistency is
established among two or more mandatory
sections or subsections of the BAFO Traffic
Safety Description; or

e BAFO Traffic Safety Description exceeds
the permitted length.

2 (two) points:
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e BAFO Traffic Safety
Description  does  not
comply with one or more
minimum requirements;

e BAFO  Traffic  Safety
Description is not
reciprocally  harmonized

with the BAFO Financial
Model;

e BAFO Traffic Safety
Description fails to comply
with at least one of the
written  instructions  set
equally to all Tenderers for
preparation of BAFO.

Compliance with the

criterion:

e BAFO Traffic Safety
Description is submitted;

e BAFO Traffic Safety
Description is not empty
and contains sufficient
information;

e BAFO Traffic Safety

Description complies with
all minimum requirements;

e BAFO Traffic Safety
Description is reciprocally
harmonized with the BAFO
Financial Model;

e BAFO Traffic Safety
Description complies with
all of the written instructions
set equally to all Tenderers
for preparation of BAFO.



e BAFO Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
it is well elaborated and structured,
information contained therein is sufficient
and its content is comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Traffic Safety Description; and

e BAFO Traffic Safety Description does not
exceed the permitted length.

3 (three) points:

e BAFO Traffic Safety Description contains all
mandatory sections and subsections in
conformity with the minimum requirements,
as well as one or more additional sections
and subsections, which are reasonable,
relevant, well developed and provide clear
and precise understanding of the planned
solutions for the Traffic Safety, information
contained therein is sufficient, well-
structured and its content is
comprehensible; and

e a contradiction or reciprocal inconsistency is
not established among two or more
mandatory sections or subsections of the
BAFO Traffic Safety Description; and

e BAFO Traffic Safety Description does not
exceed the permitted length.
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1.pielikums. Definicijas | Appendix 1. Definitions

Apaksuzne-
mejs

Apvedcel$

Atlases
Karta

Atsauces uz IAN vai
Liguma nodajam, punktiem
vai Pielikumiem ir
pievienotas  értibai.  Sis
norades nav iztulkojamas
un piemérojamas tadéjadi,
ka  attiecigo  llgumisko
attiecibu  vai  jautajumu
nosaka tikai un vienigi Seit
noraditas IAN vai Liguma
nodajas, punkti vai
Pielikumi.

Gadijuma, ja IAN vai ta
pielikumos ar lielo sakuma
burtu ir liefofa kada
definicija, kas nav ieklauta
IAN 1. pielikuma
(Definicijas), izmantojama
attieciga definicija, ka ta
noradita Liguma 1.
pielikuma (Definicijas) vai
cita Liguma Pielikuma.
Jebkurs saimnieciskas
darbtbas veicgjs, bez
iznémuma ieskaitot ta
meitas sabiedribu  vai
saistito grupas
uznémumu, kas nav
Pretendents, Pretendenta
dalibnieks, bet uz kura

spéjam Pretendents
palaujas, lai  atbilstu
Kvalifikacijas  Kritérijiem

vai Atlases Kritérijiem.
Kekavas apvedcel$, kas
izvietots valsts galvena
autocela E67/A7 Riga —
Bauska — Lietuvas robeza
(Grenctale) posma 7,9 —
25,0 km un kas ietver
Pamattrasi, Paralélos
Celus, Infrastruktdru un
visu taja ietilpstoso
aprikojumu  un  citas
inzenierblves, kuras
nepiecieSamas
Pamattrases un Paralélo
Celu pilnvértigai
funkcionésanai.
lepirkuma otra karta, kas
seko tieSi péc

Subcontractor

Bypass

Award Phase

References to the Sections,
Points and Appendices of this
PAD or Contract are added for
the  convenience. These
references shall not be
interpreted and applied so,
that the respective contractual
relation or issue is regulated
solely by the Sections, Points
and Appendices referred to
herein or the Contract.

In case in the APD any
capitalized definition is used,
which is not included into
Appendix 1 to this APD
(Definitions), the respective
definition shall be used as
indicated into the Appendix 1
to the Contract (Definitions) or
other Appendix to the
Contract.

Any economic operator,
without limitation including its
subsidiary (daughter
company) or related group
company, who is not a
Tenderer, member of the
Tenderer, but on whose
abilities the Tenderer relies
in order to comply with the
Selection Criteria or Award
Criteria.

Kekava bypass located at
the section 7.9 km — 25.km of
the state main road E67/A7
Riga — Bauska — border with
Lithuania (Grenctale), and
which includes Main Road,
Auxiliary Roads,
Infrastructure and all
equipment and other
engineering  constructions
contained therein, which are
necessary for
comprehensive functioning
of the Main Road and
Auxiliary Roads.

The second phase of this
CPN, which follows directly
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Atlases
Kriteriji

Atlasttais
Pretendents

Atlaujas

Atpakal-
nodosana

Atpakal-
nodosanas
Prasibas

Beigu
Datums

Bruto
Pieejamibas
Maksajums
(BPM)

Bruto
Pieejamibas
Maksajumu
Pasreizéja
Neto Veértiba

Kvalifikacijas Kartas.

Visi IAN noteiktie kritériji,
saskana ar kuriem tiek
noveérteti Sakotnéjie
Piedavajumi un LGP.
Pretendents, kura LGP ir
sanémis augstako
novertéjumu LGP
vértéSand un  kuram
pirmajam tiek pieskirtas
tiestbas noslégt Ligumu
ar lestadi.

Atlauja, pilnvarojums,
rikojums, norade,
pielavums,  atbrivojums

vai jebkura cita veida
valsts vai kompetento
iestdzu piekriSana, kas ir
nepiecieSama Darbu
izpildei vai Privata
Partnera darbibai
saskana ar Likumiem.
Apvedcela nodo$ana
lestadei péc tam, kad
Apvedcel$ atbilst visam
AtpakalnodoSanas
prasibam.

Prasibas, kuram
Apvedcelam un ta
UzturéSanai ir pilnba
jaatbilst, lai lestade
pienemtu Apvedcelu ka

noradits Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas
prasibas ProjektéSanai,

Bidvniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodosanai).
Datums, ar kuru Ligums

zaudé spéku, iznemot
Liguma 6.8. punkta
noteikto.

Pieejamibas Maksajuma
summa pirms
IndekséSanas un
Atskaitijumiem, ja tadi
piemérojami  attiecigaja
Ceturksn1  (Liguma 2.
pielikums (Maksajumu

veikSanas kartiba)).

Visu Bruto Pieejamibas
Maksajumu pasreizéja
neto vértiba, kas noradita
LGP FinanSu Modelr,
Liguma Datuma Finansu
Modell vai Atjauninataja
FinanSu Modelr.

Award Criteria

Preferred
Tenderer

Permits

Hand Back

Hand Back
Requirements

End Date

Gross
Availability
Payment
(GAP)

Net Present
Value of
Gross
Availability
Payments

after the Selection Phase.

All criteria set forth in this
APD, according to which the
Initial Tenders and BAFO are
evaluated.

The Tenderer, whose BAFO
has received the highest
grade in the BAFO valuation
and who is the first awarded
with the right to enter into the
Contract with Authority.

A permit, authorization,
order, instruction,
permission, release or other
form of consent from the
government or the
competent authorities that is
required for the performance
of Works or operation of the
Private Partner pursuant to
the Laws.

Return of the Bypass to the
Authority after Bypass is fully
compliant with all Hand Back
Requirements.

Requirements to which the

Bypass and its Maintenance

shall fully conform to in order

for the Authority to accept the

Bypass, as set forth in

Appendix 4 to the Contract

(Technical Requirements to

the Designing, Construction,

Maintenance and Hand

Back).

The date, as of which Contract
becomes invalid, except as
prescribed in Clause 6.8 of the
Contract.

Sum of the Availability
Payment prior to the
Indexation and Deductions, if
any applicable to the
respective Quarter (Appendix
2 to the Contract (Payment
Mechanism)).

Net present value of all Gross
Availability Payments, which
is indicated into the BAFO
Financial Model, Contract
Date Financial Model or
Updated Financial Model.
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Buvdarbi

Bivnieciba

Bivniecibas
Periods

Darba Diena

Darbi

Finanseétajs

Finansu
Noslegums

lepirkuma
Atlases
Nolikums
(IAN)

Bavdarbi ietilpst
Bivniecibas Perioda un

Privatais Partneris tos
izpilda, lai  uzblvétu
Apvedcelu.

Apvedcela ProjektéSana
un Blvdarbi kopa.
Periods no UzsakSanas
Datuma (ieskaitot) Iidz
Pieejamibas  Datumam
(neieskaitot).

Jebkura diena, iznemot
sestdienu, svétdienu un
svétku diena, kura bankas

ir atvéertas darjjumiem
Latvija. Papildus abam
Pusém ir pienakums

pilntba respektét Darba
Dienas un svétku dienas,
kuras tiek oficiali
parceltas valsts parvaldes

iestadéem Latvijas
Republika.

Darbi, ko Privatajam
Partnerim ir pienakums
izpildit, un pakalpojumi,
ko tam ir pienakums
shiegt saskana ar

Ligumu. Lielos vilcienos
Darbi ietver Buvdarbus,
UzturéSanas Darbus un
AtpakalnodoSanas
Darbus.

Juridiska persona, kura
(ar agenta, pilnvarotas
personas vai cita
parstavja starpniecibu vai
tieSa veida) potenciali
noslédz vienu vai vairakus
Finanséjuma Ligumus ar
Pretendentu un vienu vai
vairakus Informacijas
Apmainas Ligumus ar
Pretendentu un lestadi.
Liguma stdSanas spéka
vienlaikus ar pilnigu visu
Finansu Nosleguma
priekSnoteikumu izpildi,
kas noraditi IAN un
Liguma.

FinanSu Noslégums un
Liguma Datums iestajas
vienlaicigi viena diena.
Sis IAN ar visiem
pielikumiem, kas ir ta
neatnemama sastavdala.

Construction
Works

Construction

Construction
Phase

Business Day

Works

Financier

Financial
Close

Award
Procurement
Document
(APD)

Construction Works form
part of the Construction
Phase, and are performed by
the Private Partner in order
to construct the Bypass.
Design and Construction
Works of the Bypass jointly.
The period as of the
Commencement Date
(inclusive) until the
Availability Date (exclusive).
Any day, excluding Saturday,
Sunday, and state holiday, on
which banks are open for
business in Latvia. In addition,
Business Days and holidays
officially  shifted in the
Republic of Latvia for the
public sector institutions shall
be fully respected by both
Parties as Business Days.

The works that the Private
Partner must undertake and
the services it must provide
pursuant to the Contract. In
general, Works include
Construction Works,
Maintenance Works, and
Hand Back Works.

A legal person that (be it
through an agent, trustee or
other  representative  or
directly) potentially enters
into one or more Financing
Agreements with the
Tenderer, and one or more
Direct Agreements with the
Tenderer and Authority.

Entry into force of the
Contract following full and
complete performance of all
pre-conditions for the
Financial Close, as listed in
the APD and Contract.
Financial Close and Contract
Date takes place on one and
the same date.

This APD, including all of its
appendices, which form an
integral part thereof.
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lepirkuma
Komisija

lepirkuma
Kvalifikacijas
Nolikums
(IKN)

lestade
IndeksesSana

Informacijas
Apmainas
Ligums

Izpildes
Atskaitijums
(IA)

Izpildes
Garantija

IzslegSanas
Pamati

Kalendarais
Gads

lepirkuma komisija, kuru

LVC ir izveidojusi tikai
lepirkuma vajadzibam.
Viens no diviem

lepirkuma dokumentiem,
kas tika publicéts LVC
timek|a vietné pie
lepirkuma izsludinasanas.
Satiksmes Ministrija

Liguma noteikto
Pieejamibas Maksajuma
komponensu

indekséSana atbilstosi

indeksiem, ko Privatais
Partneris noradijis
lepirkuma iesniegtaja
LGP pakotné un kas
ieklauti Liguma 2.
pielikuma (Maksajumu
veikSanas kartiba).

Viens vai vairaki lestades,
Pretendenta un
Finansétaja Informacijas
Apmainas Ligumi, kas tiek

parakstiti pie Finansu
Nosléguma.
Atskaitljums, ko pieméro
Pieejamibas

Maksajumam par to, ka
Privatais Partneris nav

izpildijis  jebkurus  no
UzturéSanas Darbiem.
Aprékina  metodika ir
ietverta Liguma un
Liguma 2. pielikuma
(Maksajumu  veikSanas
kartiba).

Pilnigas un savlaicigas
Liguma noteikto Privata
Partnera saistibu izpildes
garantija (Liguma 9.1. —
9.3. punkts).

IAN F. nodala un Likumos
noteiktie pamati,
balstoties uz  kuriem
jebkurs Pretendents ir
jaizslédz no lepirkuma vai
var tikt izslegts no
lepirkuma, ja Pretendents
nespéj savlaicigi novérst
konstatéto neatbilstibu.
Katrs pilns gads, skaitot no
1. janvara hdz  31.
decembrim, neatkarigi no
faktiski taja ietilpstoSi dienu
skaita.

IAN 4. un 36. punkta, ka art

CPN
Commission

Selection
Procurement
Document
(SPD)

Authority
Indexation

Direct
Agreement

Performance
Deduction
(PD)

Performance
Bond

Grounds for
Exclusion

Calendar Year

Procurement  Commission
created by the LSR solely for
the purposes of this CPN.
One of two procurement
Documents of this CPN,
which was published at the
home page of LSR at the
announcement of the CPN.
Ministry of Transport
Indexation of the Availability
Payment components in
accordance with the indices
specified by the Private
Partner into the BAFO
package submitted in the
CPN and included into the
Appendix 2 of the Contract
(Payment Mechanism).

One or more Direct
Agreements of the Authority,
Tenderer and Financiers,
which are signed at the
Financial Close.

A deduction applicable to the
Availability Payment for the
failure of the Private Partner
to perform any of the
Maintenance Works.
Calculation methodology is
included in the Contract and
Appendix 2 to the Contract
(Payment Mechanism).

Guarantee for complete and
timely performance of all
Private Partner’s obligations
under the Contract (Clauses
9.1 — 9.3 of the Contract).
Grounds listed in Section F
of this APD and in Laws,
based on which any
Tenderer shall be excluded
from this CPN or may be
excluded from this CPN,
provided Tenderer fails to
timely remedy the identified
non-compliance.

Any full year as of January 1
until December 31,
irrespective of the number of
days actually forming it.

In Clauses 4 and 36 of this
APD, as well as in Clauses 6.4
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Kalendarais
Meénesis

Kalendara
Diena

Kandidats

Konkursa
Procedira ar
Sarunam
(lepirkums)

Kvalifika-
cijas
Dokumenti

Kvalifikacijas
Karta

Kvalifikacijas
Kriteriji

Labakais un
Galigais
Piedavajums
(LGP)

Liguma 6.4. un 6.6. punkta

apzinati lietota norade
“‘gads”, lai nodroSinatu
attiecigo  divu  terminu

aprekinu atbilstoSi Liguma
preambulas C  punkta
minétajam Iémumam, Sim
meérkim neizmantojot
Kalendaros Gadus.

Katrs pilns meéenesis,
skaitot no ta pirma datuma
[Tdz pedejam, neatkarigi no

faktiski taja ietilpstoSo
dienu skaita.

Jebkura diena, bez
iznémuma ieskaitot
sestdienu, svétdienu,

svétku dienu un Latvijas
Republika oficiali parceltu
Darba Dienu neatkarigi no
ta, vai bankas ir atvértas
dartjumiem Latvija.
Jebkur§  saimnieciskas
darbibas veicéjs, bez
iznémuma ieskaitot ta
meitas sabiedribu  vai
saistito grupas
uznémumu, kurs iesniedz
Kvalifikacijas
Dokumentus
lepirkuma.
Sis lepirkums - Konkursa
proceddra ar sarunam,
kuru veido Kvalifikacijas
Karta un Atlases Karta.

dalibai

Visi  dokumenti, kas
Kandidatam ir jaiesniedz
Kvalifikacijas Karta, lai
piedalttos Saja lepirkuma.

lepirkuma pirmais posms,
kas aprakstits IKN un
kuram seko Atlases Karta.

Visi IKN noraditie
kvalifikacijas kritériji, uz
kuru pamata Kandidati
tiek izvertéti, lai noteiktu
tos Kandidatus, kas tiks

uzaicinati piedalities
Atlases Karta.

Labakais un galigais
piedavajums, kuru

Atlases Karta péc Sarunu
nosléguma iesniedz
Pretendenti. LGP $aja

Calendar
Month

Calendar Day

Candidate

Competitive
Procedure
with
Negotiations
(CPN)
Qualification
Documents

Selection
Phase

Selection
Criteria

Best and Final
Offer (BAFO)

and 6.6 reference to the ‘year’
is used on purpose to ensure
that the respective two terms
are calculated in accordance
with the resolution identified in
the Clause C of the Preamble
of the Contract, without using
Calendar Years for this
purpose.

Any full month as of its first
date until the last date,
irrespective of the number of
days actually forming it.

Any day, with no exception
including Saturday, Sunday,
state holiday, and Business
Day officially shifted in Latvia
irrespective of whether or not
banks are open for business
in Latvia.

Any economic  operator,
without limitation including its
subsidiary (daughter
company) or related group
company, who submits
Qualification Documents to
participate in the CPN.

This CPN - Competitive
Procedure with Negotiations,
which  consists of the
Selection Phase and Award
Phase.

All  documents that the
Candidate has to submit
during the Selection Phase in
order to participate in this
CPN.

The initial phase of this CPN,
which is described in this
SPD and is followed by the
Award Phase.

All selection criteria indicated
in the SPD, based on which
Candidates will be examined
to select those Candidates,
who are invited to proceed to
the Award Phase.

The best and final offer
submitted by the selected
Tenderers at the end of the
Award Phase, following
completion of the
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LGP Finansu
Modelis

LGP
NodrosSina-
jums

LGP Projekts

Likumi

IAN ir izmantots gan
vienskaitlr, gan
daudzskaitlr.

Finandu modelis, kadu

Pretendents bija iesniedzis
lepirkuma LGP pakotné.
NodroSinajums, kuru
Pretendents iesniedz
kopa ar LGP, lai
garantétu, ka gadijuma, ja
Pretendentam tiks
pieskirtas tiesibas slégt
Ligumu, tas uzturés
spéka LGP, laba ticiba
iesaistisies  Finansétaja
padzilinataja izpété un
slégs Ligumu.

Projekts, ko Pretendents
iesniedz LGP paketg, kas
ir izstradats uz Sakotngja

Projekta bazes, atbilst
IAN 6. pielikumam
(Prasibas Sakotnéja
Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un
Liguma 4. pielikumam
(Tehniskas prasibas
Projektésanai,

Bdvniecibai, UzturéSanai

un  Atpakalnodo3anai).
Liguma 4. pielikuma LGP
Projekts ir saukts par 2.
Tehnisko Piedavajumu.

Visi piemérojamie
noteikumi, ko nosaka
jebkuras juridiskas
hierarhijas Likumi, kas ir
spéka un ir saistosi
Latvijas Republika,
ieskaitot (seko
neizsmeloss

uzskaittjums),  likumus,
Ministru kabineta
noteikumus vai lemumus,
citus nacionalos
normativos aktus,
rikojumus, dekrétus,
standartus, kas ar

nacionalajem vai ES
tiestbu aktiem ir noteikti
par obligatiem, norades,
valsts vai pasSvaldibu
Tmena Atlaujas,
nacionalo tiesu praksi, ES

BAFO
Financial
Model

BAFO Bond

BAFO Design

Laws

Negotiations. BAFO in this
APD is used both as the
singular and plural form of
the term.

Financial model, with at the
CPN was submitted by the
Tenderer within the BAFO
package.

A security submitted by the
Tenderer jointly with the
BAFO in order to warrant that
in case Tenderer will be
awarded with the right to
enter into the Contract, it will
maintain its BAFO valid, in
good faith will undergo due
diligence  performed by
Financier and will enter into
the Contract.

Design submitted by the
Tenderer within the BAFO
package and which is
elaborated on the basis of
the Initial Design, complies
with Appendix 6 to this APD
(Requirements for
elaboration of Initial Design
and BAFO Design) and
Appendix 4 to the Contract
(Technical requirements for
Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back). In the Appendix 4 to
the Contract, the BAFO
Design is referred to as the
2nd Technical Offer.

All  applicable provisions
stipulated in the Laws of any
legal hierarchy effective and
binding in the Republic of
Latvia, including (non-
exhaustive list follows) Laws,
Cabinet of Ministers’
Regulations or Resolutions,
other national legal acts,
orders, decrees, standards
made obligatory through the
national or EU legal acts,
instructions, Permits of state
or municipal level, national
case law, EU and
international legal acts and
case law.
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Liguma
Datuma
FinanSu
Modelis

Liguma
Datums

Ligums

Nejausibas
Princips

Neto
Pieejamibas
Maksajums
(NPM)

Personu
Apvieniba

un starptautiskie tiesibu
aktus un tiesu praksi.

LGP FinanSu Modelis, ko
Pretendents ir aktualizéjis
uz Liguma Datumu
atbilstosi IAN 5.
pielikumam (Finansu
Modelis) un Liguma 2.
pielikumam  (Maksajumu
veik§anas kartiba).
Datums, kura lestade
paraksta  Ligumu ar
Pretendentu, ar kuru tiek
slégts Ligums.

Publiskdas —  privatas
partneribas Iligums par
Apvedcela ProjektéSanu,
Bdvniecibu, FinanséSanu
un UzturéSanu.

Princips, ko lepirkuma
Komisija nolemj izmantot,
lai noteiktu uz Sarunam
uzaicinamo Pretendentu
no Rezerves Saraksta, ja
2 (divu) vai vairak no tiem
Sakotngjie Piedavajumi ir
sanémusi vienadu punktu
skaitu un tiem ir vienada
prioritara seciba.

Pieejamibas Maksajuma
faktiskd summa, kadu
lestade katra attiecigaja

Ceturksnt maksa
Privatajam Partnerim
(Ltguma 4.5. punkts un 2.
pielikums (Maksajumu

veikSanas kartiba)).

Jebkura juridiska forma,
ko pielauj Pretendenta vai
Pretendenta  dalibnieka
registracijas valsts
normativie akti, juridiski
izveidota vai nodibinata
personu apvieniba,
pilnsabiedriba  (iznemot
komanditsabiedribu),

Tpasam mérkim izveidota

vai dibinata personu
apvieniba vai uz
sabiedribas llguma
pamata izveidota
sabiedriba Civillikuma
2241. - 2280. panta
izpratné, kas iesniedz
dokumentus dalibai

Contract Date
Financial
Model

Contract Date

Contract

Random
Selection

Net
Availability
Payment
(NAP)

Consortium

BAFO Financial Model, which
is updated by the Tenderer as
at the Contract Date in
accordance with Appendix 5
to this APD (Financial Model)
and Appendix 2 to the
Contract (Payment
Mechanism).

The date on which Contract

is signed by the Authority

and Tenderer, which whom

the Contract is being

concluded.

Public — Private Partnership

Contract on  Designing,

Construction, Financing and

Maintaining of the Bypass

A principle, which CPN
Commission resolves to
apply to identify the Tenderer
from the Reserve List to be
invited to the Negotiations, in
case Initial Tenders of 2
(two) or more of them have
received equal number of
points and they are assigned
with the equal priority
seguence.

Actual sum of the Availability
Payment, which Authority
pays to the Private Partner
on each respective Quarter
(Clause 4.5 of the Contract
and Appendix 2 to the

Contract (Payment
Mechanism)).
Partnership, general

partnership (except limited
partnership), partnership
established or incorporated
for a special purpose, or
partnership formed on the
basis of the partnership
agreement in the sense of
Articles 2241 — 2280 of the
Civil Law, legally established
or incorporated in any legal
form permitted by the legal
regulations of the registration
state of the Tenderer or
member of the Tenderer,
which files documents for
participation into this CPN.
Any reference to the
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Pieejamiba

Pieejamibas
Datums

Pieejamibas
Korekcija
(PK)

Pieejamibas
Maksajums

lepirkuma. Jebkura
norade uz Personu
Apvienibas dibinasanas
dokumentu un

registracijas dokumentu ir
jasaprot ka norade uz
jebkura Saja Personu
Apvienibas definicija
ietilpstosa juridiska
veidojuma izveidoSanas
vai nodibina8anas
dokumentu (lemuma,
lguma wu.tml) un ta
registracijas dokumentu.
NepiecieSamibas

gadijuma definicija ar
sadu pasSu saturu ir
attiecinama art uz
ApakSuznéméju.

Apvedcela stavoklis, kad
tas ir pilntba pieejams
Satiksmei. Apvedcels
uzskatams par pieejamu,
kad tas pilntba atbilst

Ligumam, Liguma
noteiktajam Pieejamibas
Prastbam, Projektam,
Likumiem, un kad tas ir
pilntba pieejams
Satiksmei bez

ierobeZojumiem,
Skérsliem vai citiem brivu
Satiksmes plismu

negativi  ietekmé&joSiem
apstakliem.

Datums, kura lestade
paraksta Pieejamibas

Sertifikatu, apliecinot, ka
Apvedcel§ pilniba atbilst
visam Pieejamibas
Prasibam.

Pieejamibas Maksajuma
samazinajums sakara ar
Nepieejamibas

Gadijumu. Precizs PK
aprékins  ir  noradits
Liguma 2. pielikuma
(Maksajumu  veikSanas
kartiba).

lestddes ik CeturkSna
maksajumi Privatajam
Partnerim  Pieejamibas
Perioda par Apvedcela
Pieejamibu (Liguma 4.
nodala un Liguma 2.
pielikums (Maksajumu

veikSanas kartiba)).

Availability

Availability
Date

Availability
Adjustments
(AA)

Availability
Payment

incorporation document and
registration document of the

Consortium  shall mean
reference to the
establishment or
incorporation document

(resolution, agreement etc.)
and registration document of
any legal formation fitting into
this  definition of the
Consortium. In case of
necessity, definition with the
same content shall be
applicable also to the
Subcontractor.

The state of Bypass being
fully available for the Traffic.
Bypass shall be deemed
available when fully
compatible with the Contract,
Availability Requirements set
forth in the Contract, Design,

Laws, and when fully
available for the Traffic
without any restrictions,

hindering obstacles or other
adverse effects on the free
movement of Traffic.

The date on which the
Availability — Certificate is
signed by the Authority to
confirm that Bypass fully
meets all Availability
Requirements.

Reduction in the Availability
Payment due to the Non-
Availability Event. Precise
calculation of the AA is
described in Appendix 2 to
the Contract (Payment
Mechanism).

During the Availability Phase,
a Quarterly payment made by
the Authority to the Private
Partner for the Availability of
the Bypass (Section 4 of the
Contract and Appendix 2 to
the Contract (Payment
Mechanism)).
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Pieejamibas
Periods

Planotais
Pieejamibas
Datums

Pretendents
PriekSnotei-
kumi

Privatais
Partneris

Projektesana

Projekts

Rezerves
Pretendents

Laika periods no
Pieejamibas Datuma lidz
Beigu Datumam

UzturéSanas Darbu un
AtpakalnodoSanas Darbu

izpildei, Apvedcela
Pieejamibas

nodro8inasanai un Privata
Partnera pienakumu

izpildes Finansésanai.
Datums, kura ir planota

Pieejamibas  Sertifikata
izdoSana, ka noradits
Darbu Plana, kas
izstradats saskana ar
Liguma 4. pielikumu
(Tehniskas prasibas
Projektésanai,

Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodos$anai).
Kandidats, kurs ir
uzaicinats piedaltties
Atlases Karta.

Finansu Nosléguma
Priek$noteikumi, kas
uzskaititi IAN 61. punkta.
Liguma Datuma tas ir
Pretendents, kuram $aja
lepirkuma ir pieSkirtas
tiesibas noslégt Ligumu
un kur$ ir panacis FinanSu
Noslégumu.

Projekta izstrade, ko
Pretendenti izpilda
saskana ar Liguma 4.
pielikumu (Tehniskas
prasibas ProjektéSanai,
Bdvniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai).

Apvedcela  bavprojekts,
kur$ izstradats saskana ar
Liguma 4. pielikumu
(Tehniskas prasibas
Projektésanai,

Bidvniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai) un
kuru Pretendents
iesniedzis Sakotnéja
Piedavajuma pakotné un
uzlabojis un iesniedzis
LGP pakotné.

Pretendents, kura LGP ir
sanémis otro augstako
novertéjumu LGP
vértéSana un kur§ ir
otrais, kam tiek pieskirtas

Availability
Phase

Scheduled
Availability
Date

Tenderer
Conditions
Precedent

Private
Partner

Designing

Design

Cover
Tenderer

The period of time for
performance of the
Maintenance Works and Hand
Back Works, ensuring the
Availability of the Bypass and
Financing for the performance
of the Private Partner’s
obligatons as of the
Availability Date until the End
Date.

The Date on which the
Availability Certificate is
scheduled to be issued, as
indicated into the Work Plan
referred to in Appendix 4 to

this APD (Technical
Requirements to the
Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

Candidate, who is invited to
proceed to the Award Phase.

Conditions precedent to the
Financial Close, as listed in
Clause 61 of this APD.

At the Contract Date this is
the Tenderer, who under this
CPN has been awarded with
the right to enter into the
Contract and who has
reached the Financial Close.
Elaboration of the Design by
the Tenderers in accordance
with  Appendix 4 to this

Contract (Technical
Requirements to the
Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

Design of the Bypass,
elaborated in compliance

with Appendix 4 to this

Contract (Technical
Requirements to the
Designing, Construction,

Maintenance and Hand
Back), submitted by the
Tenderer within the Initial
Tender package and
improved and submitted
within the BAFO package.

The Tenderer, whose BAFO
has received the second
highest grade in the BAFO
valuation and who is the
second awarded with the
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Rezerves
Saraksts

Saistibu
Neizpildi
Attaisnojoss
lemesls

Sarunas

Satiksme

Sakotnéjais
Finansu
Modelis

Sakotnejais
Piedavajums

Sakotnéjais
Projekts

tiestbas noslégt Ligumu
ar lestadi, ar nosacijumu,
ka Atlasitais Pretendents
jebkada iemesla dé| nav
sashiedzis Finansu
Noslegumu.

Tiem Pretendentiem, kuri
sakotnéji netiek uzaicinati
piedaltties Sarunas,
piedavata iespéja palikt

pieejamiem, lai atsaktu
dalibu lepirkuma
gadijuma, ja kads no
sakotnéji uz Sarunam
uzaicinatajiem

Pretendentiem  jebkadu

iemeslu dé| izbeidz savu
dalibu lepirkuma.

Jebkurs skaidri un
izsmeloSi Liguma noteikts
Neparvaramas Varas
Notikums, Kompensacijas
Notikums vai
AtbrivoSanas Notikums.
Sarunas starp lepirkuma
Komisiju un uz sarunam
uzaicinatajiem
Pretendentiem noltka
uzlabot Sakotnéjos
Piedavajumus un
parrunat citus IAN 8.
punkta noraditos
jautajumus.

Visu veidu pasazieru un
kravas autotransporta
kustiba pa Apvedcelu.

FinanSu modelis, kadu
Pretendents  lepirkuma
bija iesniedzis Sakotnéja
Piedavajuma pakotné.

Pirmais piedavajums, ko
Pretendenti iesniedz
vértéSanai Atlases Kartas
sakuma, pirms tiek atlastti
Pretendenti, kas tiek
uzaicinati uz Sarunam.

Projekts, ko Pretendents
iesniedz Sakotnéja
Piedavajuma paketé un
kas izstradats atbilstoSi

IAN 6. pielikumam
(Prasibas Sakotnéja
Projekta un LGP Projekta
sagatavoSanai) un
Liguma 4. pielikumam
(Tehniskas prasibas

Reserve List

Supervening
Event

Negotiations

Traffic

Initial
Financial
Model

Initial Tender

Initial Design

right to enter into the
Contract  with  Authority,
provided that the Preferred
Tenderer for any reason has
failed to reach the Financial
Close.

A possibility offered to
Tenderers, who are not
initially invited to take part in
the Negotiations, to remain
available for resuming their
participation in this CPN,
provided any of the
Tenderers initially invited to
participate in the
Negotiations for any reason
discontinues its participation
in this CPN.

Any Force Majeure Event,
Compensation Event, or
Relief Event as expressly
and exhaustively set forth in
the Contract.

Negotiations between the
CPN  Commission and
Tenderers invited to
participate in the
negotiations with an aim to
improve the Initial Tenders
and discuss other issues
specified in Clause 8 of this
APD.

Movement on the Bypass of
any type of the passenger
road transport and cargo
road transport.

Financial Model, which at the
CPN was submitted by the
Tenderer within the Initial
Tender package.

The first tender submitted by
the Tenderers for evaluation
at the beginning of the Award
Phase, prior to the selection
of Tenderers proceeding to
the Negotiations.

Design submitted by the
Tenderer within the Initial
Tender package and which is
elaborated in accordance
with Appendix 6 to this APD
(Requirements for
elaboration of Initial Design
and BAFO Design) and
Appendix 4 to the Contract
(Technical requirements for
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Sakotnéja
Piedavajuma
Nodrosina-
jums

Seguma
Atjaunosana

Skaidrojums

Uzsaksanas
Datums

UzturéSana

UzturésSanas
Darbi

Zeme

Projektésanai,

Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodosanai).
Liguma 4. pielikuma
Sakotnéjais Projekts ir
saukts par 1. Tehnisko
Piedavajumu.

NodroSinajums, kuru
Pretendents iesniedz
kopa ar Sakotnéjo
Piedavajumu, lai

garantétu, ka Pretendents
turpinas daltbu Atlases
Karta, apmeklés un laba
ticlbd vedis Sarunas, ka
art iesniegs LGP.

Darbi, kas izpildami, lai
nodroSinatu  Apvedcela
Seguma AtjaunoSanu, ka
noradits Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas
prasibas Projektésanai,
Bdvniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodosanai).

lepirkuma Komisijas
rakstiska  atbilde uz
jebkura Pretendenta
[Ggumu sniegt
skaidrojumu.

Datums, kura lestade
rakstiski apstiprina, ka

Pretendents, ar kuru tiks
slégts Ligums, ir pilntba
izpildijis visus IAN
noteiktos
Priek$noteikumus.
UzsakSanas Datums
sakrit ar Finansu
Nosléegumu un Liguma
Datumu.

Visu UzturéSanas Darbu
(Ikdienas UzturéSanas un
Seguma  AtjaunoSanas
Darbu) izpilde.

Ikdienas UzturéSanas un
Seguma  Atjaunosanas
Darbi, ko Privatais
Partneris izpilda laikd no
Pieejamibas Datuma lidz
Beigu Datumam, ka
uzskaitits Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas
prasibas ProjektéSanai,
Bidvniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodosanai).
Visi Liguma 4. pielikuma
(Tehniskas prasibas

Initial Tender

Bond

Heavy
Maintenance

Clarification

Commence-
ment Date

Maintenance

Maintenance
Works

Land

Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back). In the Appendix 4 to
the Contract, the Initial
Design is referred to as the
1st Technical Offer.

A security submitted by the
Tenderer jointly with the
Initial Tender in order to
warrant that Tenderer will
continue participating in the
Award Phase, will attend and
perform Negotiations in good
faith, and will submit BAFO.

Works performed to provide
Heavy Maintenance to the
Bypass as listed in Appendix
4 to this Contract (Technical
Requirements to Designing,
Construction, Maintenance
and Hand Back).

Written response of the CPN
Commission to any request
for clarification from any
Tenderer.

The date on which the
Authority confirms in writing
that all Preconditions under
this APD are fully performed
by the Tenderer, with whom

the Contract  will be
concluded.
Commencement Date

coincides with the Financial
Close and Contract Date.

Performance of all
Maintenance Works
(Routine and Heavy
Maintenance).

Routine and Heavy

Maintenance Works carried
out by the Private Partner as
of the Availability Date until
the End Date, as listed in
Appendix 4 to this Contract
(Technical Requirements to

Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

All land plots as included into
the Appendix 4 to the
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Projektésanai, Contract (Technical

Bidvniecibai, UzturéSanai Requirements to the

un Atpakalnodosanai) Designing, Construction,

noraditie zemes gabali. Maintenance and Hand
Back)
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2. pielikums. Sakotnéja Piedavajuma obligata vaka lapa

lepirkums: Konkursa procedidra ar sarunam par tiesibu pieskirSanu noslégt publiskas —
privatas partneribas Iligumu par E67/A7 Kekavas Apvedcela projektésanu,
bdvniecibu, finanséSanu un uzturéSanu (Ligums)

lepirkuma id. Nr.: LVC2018/100/PP
Kam: lepirkuma Komisijai
Pretendents:

lepirkuma Atlases Nolikuma (IAN) 1. tabula noteiktais Atlases Kritérijs:
“Finan8u Modelis (Bruto Pieejamibas Maksajumu PaSreizéja Neto Vértiba)”:

Sakotnéeja Bruto | [e] [cipariem]
Pieejamibas [e] [vardiem]
Maksajumu

Pasreizéja Neto

Vértiba (EUR):

Parakstot un iesniedzot $o Sakotnéjo Piedavajumu, Pretendents un, ja piemérojams, katrs Pretendenta
dalibnieks apliecina:

(a) Sakotnéja Piedavajuma ietvertas informacijas, datu un zinu patiesumu;

(b) piekriS8anu IAN un visam taja ietvertajam prasibam, ka arT apnems3anos informét Pretendenta izveléto
Finansétaju par IAN noteikumiem, kas attiecas uz vai skar Finansétaju, un nodrosinat, ka Finansétajs
ievero Sos IAN noteikumus. Ja Pretendentu veido vairdk neka viens dalibnieks, visi Pretendenta dalibnieki,
parakstot Sakotnéjo Piedavajumu, apliecina savu solidaro atbildibu pret lestadi un lepirkuma Komisiju par
to, ka visi Pretendenta dalibnieki lepirkuma rikosies savstarpéji saskanoti un konsekventi;

(c) visu prasibu izpildi attiectba uz Sakotnéja Piedavajuma noradrtajam un minétajam fiziskajam personam,
ievérojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016.gada 27.aprilis) par fizisku
personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu
95/46/EK (Vispariga datu aizsardzibas regula);

(d)iepaziSanos ar IAN un visu LVC timekla vietné publiski pieejamo informaciju par Apvedcelu, un pilnas
atbildibas uznem8anos par tas rdpigu izvértéSanu, tas piemérotibas un pietiekamibas izvertéSanu,
izstradajot savu Sakotnéjo Piedavajumu;

(e) Sakotnéja Piedavajuma deriguma termins ir 6 (sesSi) ménesi, skaitot no IAN 20. punkta noteiktd datuma
Sakotnéjo Piedavajumu atvérsanai.

Paraksti

Piezimes:

1. Pretendentam ir piendkums nodroSinat, ka Saja vaka lapa cipariem un vardiem noraditas zinas par Sakotnéjo Bruto Pieejamibas
Maksajumu Pasreizéjo Neto Vertibu ir savstarpéji vienadas un precizi sakrit ar Sim Sakotnéjam Piedavajumam pievienoto Sakotnégjo
Finansu Modeli un taja noradito Sakotn&jo Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreiz&jo Neto Veértibu.

2. Gadijuma, ja lepirkuma Komisija konstaté pretrunu starp $aja vaka lapa cipariem un vardiem noraditajam zinam par Sakotnéjo Bruto
Pieejamibas Maksajumu Pasreizéjo Neto Veértibu, noteicosas ir vardiem noraditas zinas par Sakotné&jo Bruto Pieejamibas Maksajumu
PasSreizéjo Neto Vértibu.

3. Ja lepirkuma Komisija konstaté pretrunu starp $aja vaka lapa cipariem un vardiem noraditajdm zindm par Sakotn&jo Bruto
Pieejamibas Maksajumu PasSreizéjo Neto Veértibu un Sakotnéja Piedavajuma ieklauto Sakotnéjo Bruto Pieejamibas Maksajumu
PasSreizéjo Neto Vértibu, noteicosas ir zinas, kas ietvertas Sakotn&jam Piedavajumam pievienotaja Sakotnéja Finansu Modelr.

4. Zinas par Sakotnéjo Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreizéjo Neto Vértibu ir ieklautas Saja vaka lapa tikai lepirkuma Komisijas
darba organizéSanas vajadzibam. Atlases Karta Sakotnéjie Piedavajumi tiks vértéti atbilstosi visiem Atlases Kritérijiem.

5. Gadijuma, ja Pretendenta vai jebkura ta dalibnieka varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara, iznemot, ja S1s
pilnvarotas personas pilnvara jau ir iesniegta Kvalifikacijas Karta.
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Appendix 2. Mandatory Cover Page of the Initial Tender

Procurement: Competitive procedure with negotiations (CPN) on the granting of rights to enter
into the Public — Private Partnership Contract on Designing, Construction,
Financing and Maintaining of E67/A7 Kekava Bypass (Contract)

Procurement id. No: LVvVC2018/100/PP
To: CPN Commission
Candidate:

Award Criterion set forth in Table 1 of the Award Procurement Document (APD):
“Financial Model (Net Present Value of Gross Availability Payments)”

Initial Net Present | [e] [expressed in humbers]
Value of Gross | [e] [expressed in words]
Availability
Payments (EUR):

By signing and submitting this Initial Tender, the Tenderer and, where applicable, each member of the
Tenderer hereby certifies:

1.
2.

the truthfulness of the information, data and statements included into the Initial Tender;

consent to this APD and all requirements included therein, as well as the undertaking to inform Financier
selected by the Tenderer on the provisions of IAN, which relate to or affect the Financier, and to ensure,
that Financier observes these provisions of APD. In case Tenderer consists of more than one member, by
signing the Initial Tender all members of the Tenderer confirm their joint liability to the Authority and CPN
Commission, that all members of the Tenderer will act in the CPN in a mutually coherent and consequent
manner;

compliance with all requirements vis a vis natural persons indicated and referred to in the Initial Tender, as
prescribed by the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April
2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation);
acquaintance with this APD, and all information on the Bypass publicly available at the website of the LSR,
and undertaking of full liability for thorough evaluation thereof and assessment of its appropriateness and
sufficiency, while elaborating its Initial Tender;;

Validity term of the Initial Tender is 6 (six) months as of the date for opening of the Initial Tenders set forth
in Clause 20 of this APD.

Notes:

1.

Tenderer shall ensure, that information on the Initial Net Present Value of Gross Availability Payments expressed in numbers and
words in this cover page, mutually equally and precisely corresponds to the Initial Financial Model attached to this Initial Tender and
the Initial Net Present Value of Gross Availability Payments specified therein.

In case CPN Commission established contradiction between the information on the Initial Net Present Value of Gross Availability
Payments expressed in numbers and words, the information on the Initial Net Present Value of Gross Availability Payments expressed
in words shall prevail.

In case CPN Commission establishes contradiction between the information on the Initial Net Present Value of Gross Availability
Payments expressed in numbers and words with the Initial Net Present Value of Gross Availability Payments included into the Initial
Tender, the information specified in the Initial Financial Model attached to the Initial Tender shall prevail.

Information on the Initial Net Present Value of Gross Availability Payments is included into this cover page only for the CPN
Commission to organize its works. During the Award Phase, the Initial Tenders will be evaluated according to all Award Criteria.

In case any authorized representative signs for and on behalf of the Tender or any member of the Tenderer, a respective power of
attorney shall be attached, unless the power of attorney of this authorized person was submitted during the Selection Phase.
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3. pielikums. Labaka un galiga piedavajuma (LGP) obligata vaka lapa

lepirkums: Konkursa procedldra ar sarunam par tiesibu pieSkirSanu noslégt publiskas —

privatas partneribas ligumu par E67/A7 Kekavas Apvedcela projektéSanu,
bavniecibu, finanséSanu un uzturéSanu (Ligums)

lepirkuma id. Nr.: LVC2018/100/PP
Kam: lepirkuma Komisijai
Pretendents:

lepirkuma Atlases Nolikuma (IAN) 1. tabula noteiktais Atlases Kritérijs:
“Finan8u Modelis (Bruto Pieejamibas Maksajumu PaSreizéja Neto Vértiba)”:

LGP Bruto [e] [cipariem]
Pieejamibas [e] [vardiem]
Maksajumu

Pasreizéja Neto
Vértiba (EUR):

Parakstot un iesniedzot So LGP, Pretendents un, ja piemérojams, katrs Pretendenta dalibnieks apliecina:

(a) LGP ietvertas informacijas, datu un zinu patiesumu;

(b) piekrisanu lepirkuma Atlases Nolikumam (IAN) un visam taja ietvertajam prasibam, ka arT apnemsanos
informét Pretendenta izvéléto Finansétaju par IAN noteikumiem, kas attiecas uz vai skar Finansétaju, un
nodrosinat, ka Finansétajs ievero $os IAN noteikumus. Ja Pretendentu veido vairak neka viens dalibnieks,
visi Pretendenta dalibnieki, parakstot LGP, apliecina savu solidaro atbildibu pret lestadi un lepirkuma
Komisiju par to, ka visi Pretendenta dalibnieki lepirkuma rikosies savstarpéji saskanoti un konsekventi;

(c) visu prasibu izpildi attiectba uz LGP noradttajam un minétajam fiziskajam personam, ievérojot Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016.gada 27.aprilis) par fizisku personu aizsardzibu
attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK (Vispariga
datu aizsardzibas regula);

(d) iepaziSanos ar IAN un visu LVC timekla vietné publiski pieejamo informaciju par Apvedcelu, un pilnas
atbildibas uznems$anos par tas rdpigu izvértéSanu, tas piemérotibas un pietiekamibas izvértéSanu,
izstradajot savu LGP;

(e) LGP deriguma termins ir 6 (se8i) ménesi, skaitot no datuma LGP atvérSanai (IAN 55. punkts).

Paraksti

Piezimes:

1. Pretendentam ir piendkums nodroSinat, ka $aja vaka lapa cipariem un vardiem noraditds zinas par LGP Bruto Pieejamibas

Maksajumu Pasreizéjo Neto Veértibu ir savstarpéji vienadas un precizi sakrit ar §im LGP pievienoto LGP FinanSu Modeli un taja
noradito LGP Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreizéjo Neto Veértibu.

Gadijuma, ja lepirkuma Komisija konstaté pretrunu starp $aja vaka lapa cipariem un vardiem noraditajam zindm par LGP Bruto
Pieejamibas Maksajumu Pasreizéjo Neto Veértibu, noteicosas ir vardiem noraditas zinas par LGP Bruto Pieejamibas Maksajumu
PasSreizéjo Neto Vértibu.

Ja lepirkuma Komisija konstaté pretrunu starp $aja vaka lapa cipariem un vardiem noraditajam zinam par LGP Bruto Pieejamibas
Maksajumu PasSreizéjo Neto Vértibu un LGP ieklauto LGP Bruto Pieejamibas Maksajumu Pasreiz&jo Neto Veértibu, noteicosas ir
zinas, kas ietvertas LGP pievienotaja LGP FinanSu Modelr.

Zinas par LGP Bruto Pieejamibas Maksajumu PaSreizéjo Neto Vértibu ir ieklautas $aja vaka lapa tikai lepirkuma Komisijas darba
organizéSanas vajadzibam. Atlases Karta LGP tiks vértéti atbilstoSi visiem Atlases Kritérijiem.

Gadijuma, ja Pretendenta vai jebkura ta dalibnieka varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara, iznemot, ja Sis
pilnvarotas personas pilnvara jau ir iesniegta Kvalifikacijas Karta vai iepriek$ Atlases Karta.
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Appendix 3. Mandatory Cover Page of the Best and Final Offer (BAFO)

Procurement: Competitive procedure with negotiations (CPN) on the granting of rights to enter
into the Public — Private Partnership Contract on Designing, Construction,
Financing and Maintaining of E67/A7 Kekava Bypass (Contract)

Procurement id. No: LVvVC2018/100/PP
To: CPN Commission
Candidate:

Award Criterion set forth in Table 1 of the Award Procurement Document (APD):
“Financial Model (Net Present Value of Gross Availability Payments)

BAFO Net Present | [e] [expressed in numbers]
Value of Gross | [e] [expressed in words]
Availability
Payments (EUR):

By signing and submitting this BAFO, the Tenderer and, where applicable, each member of the Tenderer
hereby certifies:

(a) the truthfulness of the information, data and statements included into the BAFO,;

(b) consent to this APD and all requirements included therein, as well as the undertaking to inform Financier
selected by the Tenderer on the provisions of IAN, which relate to or affect the Financier, and to ensure,
that Financier observes these provisions of APD. In case Tenderer consists of more than one member, by
signing the BAFO all members of the Tenderer confirm their joint liability to the Authority and CPN
Commission, that all members of the Tenderer will act in the CPN in a mutually coherent and consequent
manner;

(c) compliance with all requirements vis a vis natural persons indicated and referred to in the BAFO, as
prescribed by the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April
2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation);

(d) acquaintance with this APD, and all information on the Bypass publicly available at the website of the LSR,
and undertaking of full liability for thorough evaluation thereof and assessment of its appropriateness and
sufficiency, while elaborating its BAFO;

(e) Validity term of the BAFO is 6 (six) months as of the date for opening of the BAFO (Clause 55 of this APD).

Notes:

1. Tenderer shall ensure, that information on the BAFO Net Present Value of Gross Availability Payments expressed in numbers and
words in this cover page, mutually equally and precisely corresponds to the BAFO Financial Model attached to this BAFO and BAFO
Net Present Value of Gross Availability Payments specified therein.

2. In case CPN Commission established contradiction between the information on the BAFO Net Present Value of Gross Availability
Payments expressed in numbers and words, the information on the BAFO Net Present Value of Gross Availability Payments
expressed in words shall prevail.

3. In case CPN Commission establishes contradiction between the information on the BAFO Net Present Value of Gross Availability
Payments expressed in numbers and words with the BAFO Net Present Value of Gross Availability Payments included into the BAFO,
the information specified in the BAFO Financial Model attached to the BAFO shall prevail.

4. Information on the BAFO Net Present Value of Gross Availability Payments is included into this cover page only for the CPN
Commission to organize its works. During the Award Phase, the BAFO will be evaluated according to all Award Criteria.

5. In case any authorized representative signs for and on behalf of the Tender or any member of the Tenderer, a respective power of
attorney shall be attached, unless the power of attorney of this authorized person was submitted during the Selection Phase or
previously during the Award Phase.
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4. pielikums
5. pielikums
6. pielikums

7. pielikums

. Informacijas Apmainas Liguma obligatais minimalais saturs (sk. atseviski pievienoto failu)

. FinanSu Modelis (sk. atseviski pievienoto failu)

. Prasibas Sakotné&ja Projekta un LGP Projekta sagatavoSanai (sk. atseviski pievienoto failu)

. Liguma projekts (sk. atseviski pievienoto failu)
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